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Yechim

Suv bakiga kimyoviy va go'shimcha
vositalar quygansiz.

Jihozda aslo kimyoviy modda

yoki go'shimchalarni ishlatmang.
Agar allagachon shunday gilgan
bo'lsangiz, kimyoviy moddalardan
tozalash uchun “Tozalash va
texnik xizmat ko'rsatish” bobidagi
ko'rsatmalarga amal giling.

Bug' yo'q yoki migdori
kam.

Jihoz yetarli darajada gizimayapti.

"Dazmol tayyor” chirog'i muntazam
yongunicha kutib turing. Bu
taxminan 2 dagiga oladi.

Suv bakida yetarlicha suv yo'q.

Suv bakini MAX belgisigacha
to'ldiring.

Jihoz muntazam ravishda
cho'kmalardan tozalanmaganligi
uchun uning ichida cho'kma hosil
bo'lgan.

Jihozni va asos plitasini
cho'kmalardan tozalang (“Tozalash
va texnik xizmat ko'rsatish” bobiga
garang).

Asos plitasidan suv ogadi.

Bug'ni birinchi marta ishlatganingizda
yoki uni uzoq vaqt davomida
ishlatmaganingizda bug' shlangda
suvga aylanadi.

Bu normal holat. Dazmolni kiyimdan
uzogroq tuting va bug' triggerini
bosing. Asos plitasidan suv o'rniga
bug' chigishni boshlaguncha kuting.

Dazmollash taxtasining
goplamasi nam bo'lib
goladi yoki polda/libosda
suv tomchilari bor.

Taxtangiz qoplamasi yugori bug'
miqdori darajasiga mo'ljallanmagan.

Suv tomchilari hosil bo'lishining
oldini olish uchun taxta
goplamasida fetr materialidan
foydalaning.

EASY DECALC murvati
ostidan bug' va/yoki suv
chigadi yoki jihoz asosi
ostidagi yuza nam bo'ladi.

EASY DE-CALC murvati to'g'ri
gotirilmagan.

Jihozni o'chiring va 2 soat

sovishini kuting. Murvatning
mahkamlanishini tekshirish uchun
uni yechib oling va gayta biriktiring.

EASY DECALC murvatining rezina
zichlagich halgasi yeyilgan.

EASY DECALC murvatini olish uchun
vakolatli Philips servis markaziga
murojaat qgiling.

Dazmol gizimaydi va
gahrabo rangdagi DECALC
chirog'i yonadi.

Jihoz sizga cho'kmalardan

tozalash amaliyotini bajarishni
eslatmoqda. Chiroq taxminan bir oy
foydalanishdan keyin yonadi.

"Jihozni cho'kmalardan tozalash”
bo'limidagi ko'rsatmalarga amal
gilgan holda cho'kmalardan
tozalash amaliyotini bajaring.
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Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips
offers, register your product at www.philips.com/welcome.

Read this user manual, the important information leaflet, and the quick start guide carefully before you use
the appliance. Save them for future reference.

Product overview (Fig. 1)

Steam supply hose

Steam trigger/Steam boost

‘Iron ready’ light

Soleplate

Iron platform

Carry lock release button
Detachable water tank

Filling hole

Supply hose storage compartment
10 EASY DECALC knob

11 Mains cord with plug

12 EASY DECALC light

13 'Water tank empty’ light

14 On/off button with power-on light and auto-off light

OO ~NO UL WN =

Preparing for use

Type of water to use

This appliance has been designed to be used with tap water. However, if you live in an area with hard
water, fast scale build-up may occur. Therefore, it is recommended to use distilled or demineralized water
(50% demineralized/distilled water mixed with water could be used as well) to prolong the lifetime of the
appliance.

Warning: Do not use perfumed water, water from the tumble dryer, vinegar, starch, descaling
agents, ironing aids, chemically descaled water or other chemicals, as they may cause water spitting,
brown staining or damage to your appliance.

Filling the water tank

Fill the water tank before every use or when the ‘water tank empty’ light flashes. You can refill the water
tank at any time during use.

1 Remove the water tank from the appliance (Fig. 2) and fill it with water up to the MAX indication (Fig. 3).

2 Putthe water tank back into the appliance by fitting the bottom part into the appliance first.
3 Push in the top part of the water tank until it locks into place ('click’) (Fig. 4).

Water tank empty light

When the water tank is almost empty, the ‘water tank empty’ light flashes (Fig. 5). Fill the water tank
and press the steam trigger to let the appliance heat up again. When the ‘iron ready’ light lights up
continuously, you can continue steam ironing.
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Using the appliance

OptimalTEMP technology

7

Warning: Do not iron non-ironable fabrics.

The OptimalTEMP technology enables you to iron all types of ironable fabrics, in any order, without
adjusting the iron temperature and without sorting your garments.

It is safe to just rest the hot soleplate directly on the ironing board (Fig. 6) without putting back to the iron
platform. This will help reduce the stress on your wrist.

- Fabrics with these symbols (Fig. 7) are ironable, for example linen, cotton, polyester, silk, wool, viscose
and rayon.

- Fabrics with this symbol (Fig. 8) are not ironable. These fabrics include synthetic fabrics such as Spandex
or elastane, Spandex-mixed fabrics and polyolefins (e.g. polypropylene). Prints on garments are not
ironable either.

Ironing

1 Place the steam generator on a stable and even surface.
Note: In order to ensure safe ironing we recommend to always place the base on a stable ironing board
with the board size fitting for steam generators.

2 Make sure that there is enough water in the water tank (see 'Filling the water tank’).

3 Putthe mains plug in an earthed wall socket and press the on/off button to switch on the steam
generator. Wait until the ‘iron ready’ light lights up continuously (Fig. 9). This takes approx. 2 minutes.

4 Remove the steam supply hose from the steam supply compartment.
5 Press the carry lock release button to unlock the iron from the iron platform (Fig. 10).
6 Press and hold the steam trigger to start ironing (Fig. 11).

Note: For first use, press and hold the steam trigger continuously for up to 30 seconds for steam. It can
take a longer time if the iron is stored for a long time.

7 For bestironing results, after ironing with steam, perform the last strokes without steam.

MAX setting

For faster ironing and a higher amount of steam, you can use MAX setting.

1 Press and hold the on/off button for 5 seconds until the light turns white.

2 The appliance returns to normal steam mode automatically after 15 minutes to save energy.

3 Otherwise, to switch back to normal steam mode at any time, press and hold the on/off button for 2
seconds until the light turns blue again.

Steam boost function
The steam boost function is designed to help tackle difficult creases.

- Press the steam trigger twice quickly to activate the steam boost function. The appliance releases
3 powerful shots of steam.

- Tostop the steam boost function, press the steam trigger once.

Vertical ironing

Warning: Hot steam is emitted from the iron. Never attempt to remove wrinkles from a garment while
someone is wearing it (Fig. 12). Do not apply steam near your or someone else’s hand.

You can use the steam iron in vertical position to remove wrinkles from hanging fabrics.

1 Hold theiron in vertical position, press the steam trigger and touch the garment lightly with the soleplate

and move the iron up and down (Fig. 13).
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Safe rest

Resting the iron while rearranging your garment

While rearranging your garment, you can rest the iron either on the iron platform or horizontally on the
ironing board (Fig. 6). The OptimalTEMP technology ensures the soleplate will not damage the ironing
board cover.

Energy saving

Auto-shut off

- Tosave energy, the appliance switches off automatically when it has not been used for 10 minutes. The
auto-off light in the on/off button starts to flash.

- To activate the appliance again, press the on/off button. The appliance then starts to heat up again.

Warning: Never leave the appliance unattended when it is connected to the mains. Always unplug
the appliance after use.

Cleaning and maintenance

Descaling the appliance

It is very important to use the EASY DECALC function as soon as the 'EASY DECALC' light starts to flash
(Fig. 14).

The 'EASY DECALC' light flashes after about a month or 10 ironing sessions to indicate that the appliance
needs to be descaled. Perform the following EASY DECALC procedure before you continue ironing.

Note: If your water is hard, increase the descaling frequency.

Warning: To avoid the risk of burns, unplug the appliance and let it cool down for at least two hours
before you perform the EASY DECALC procedure (Fig. 15).

Remove the plug from the wall socket.

Remove the detachable water tank (Fig. 2).

Remove the iron from the iron platform.

Hold and shake the base of the steam generator (Fig. 16).

Remove the EASY DECALC knob (Fig. 17).

Hold the base of the steam generator over the sink and empty it through the EASY DECALC opening
(Fig. 18).

Note: Be mindful on the heavy weight of the appliance when you tilt it.

7 Reinsert the EASY DECALC knob and turn it clockwise to fasten it (Fig. 19).
8 You can continue using your iron immediately after completing the EASY DECALC procedure.

OVl h WN =

Descaling the soleplate

If you do not descale your appliance regularly, you may see brown stains coming out of the soleplate due
to scale particles. Descale the soleplate by following the procedure below. We advise you to perform the
procedure twice for better results.

1 Make sure the appliance is cool and clean the soleplate with a damp cloth.

2 Remove the water tank and iron from the iron platform.

3 Remove the EASY DECALC knob and empty the water through the EASY DECALC opening.

4 Hold the appliance in the position that the EASY DECALC opening is facing up and pour 500ml water
into the opening via a bottle or cup. (Fig. 20).

Note: Do not fill the boiler with water under the running tap.
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Note: Be mindful on the heavy weight of the appliance when you tilt it.

Warning: Do not use perfumed water, water from the tumble dryer, vinegar, starch, descaling agents,
ironing aids, chemically descaled water or other chemicals, as they may cause water spitting, brown
staining or damage to your appliance.

5 Keep the EASY DECALC opening facing up, reinsert the EASY DECALC knob and turn it clockwise to
fasten it (Fig. 21).

6 Putthe appliance back on a stable and even surface. Fill up the water tank halfway. Switch on the
appliance and wait for 5 minutes.

7 Keep the steam trigger pressed continuously while you iron a few pieces of thick cloth in a back-and-
forth motion for 3 minutes (Fig. 22).
Warning: Hot, dirty water (about 100-150 ml) comes out of the soleplate.

8 Stop cleaning when no more water comes out of the soleplate.

9 You can continue to use the appliance immediately. Otherwise unplug the appliance after the descaling
is completed.

Storage

1 Switch off the appliance and unplug it.
Note: it is recommended to empty the water tank after every use.

2 Place theiron on the iron platform and lock it by pushing the carry lock release button (Fig. 23).

3 Letthe appliance cool down completely.

4 Fold the supply hose and wind the supply hose inside the supply hose storage compartment (Fig. 24).

5 Fold the mains cord and fasten it with the Velcro strip.

6 You can carry the appliance with one hand by the handle of the iron when the iron is locked on the iron
platform.

Troubleshooting

This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the appliance. If you are
unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of
frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country.

Problem Cause Solution

Dirty water, brown stains Scale has built up inside the Descale the appliance and the

or white flakes come out of appliance because it has not been soleplate (see chapter ‘Cleaning and
the soleplate. descaled regularly. maintenance’).

You have put chemicals or additives  Never use chemical or additives with

in the water tank. the appliance. If you have already
done so, follow the procedure in
chapter 'Cleaning and maintenance’
to remove the chemicals.

There is no or little steam.  The appliance has not heated up Wait until the iron ready light stays
sufficiently. on continuously. This takes approx. 2
minutes.
There is not enough water in the Fill the water tank up to the MAX
water tank. indication.
Scale has built up inside the Descale the appliance and soleplate

appliance because it has not been (see chapter 'Cleaning and
descaled regularly. maintenance’).
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Problem

Cause

Solution

Water leaks from the
soleplate.

Steam condenses into water in the
hose when you use steam for the
first time or have not used it for a
long time.

This is normal. Hold the iron away
from the garment and press the
steam trigger. Wait until steam
instead of water comes out of the
soleplate.

The ironing board cover
becomes wet, or there
are water droplets on the
floor/garment.

Your board cover is not designed to
cope with the high steam rate.

Use a layer of felt material in the
board cover to prevent water
droplets.

The surface under the base
of the appliance becomes
wet, or steam and/or
water comes out from
under the EASY DECALC
knob.

The EASY DECALC knob is not
tightened properly.

Switch off the appliance and wait 2
hours for it to cool down. Unscrew
and reattach the knob to make sure it
is tightened.

The rubber sealing ring of the EASY
DECALC knob is worn.

Contact an authorized Philips service
center for a new EASY DECALC knob.

The iron does not heat up
and the amber DECALC
light flashes.

The appliance reminds you to
perform the descaling procedure.
The light flashes after approximately
one month of use.

Perform the descaling procedure,
following the instructions in section
'Descaling the appliance’.
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BbBepeHue

MNo3gpassiBaMe BM 3a NokynkaTa 1 Aobpe gowwnm BbB Philips! 3a aa ce Bbanon3sare 13LsI0 OT
npennaraxata ot Philips nooapbkka, pernctpupainTte npodykta cm Ha www.philips.com/welcome.

MpoyeTeTe TOBa PbKOBOACTBO 3a NOTPEOUTENS, IMCTOBKATa C BaxXHa MHPOPMaLMs 1 pPbKOBOLCTBO 3a Obp3
CTapT BHUMATESHO, NMPefu Aa M3rnon3saTe ypeaa. 3anasete rv 3a 6baella cnpaska.

O6w npernep Ha npopaykTa (cwur. 1)

Mapky4 3a nofaBaHe Ha napa

Cnycbk 3a napa/llapeH yoap

CBeT/INHEH NHAMKATOP "l0TUATa € B FrOTOBHOCT"

[mageLa NOBBLPXHOCT

MNocTtaska 3a toTnATa

ByTOH 3a 0cBOOOXAaBaHe Ha Mub3raya 3a 3akJ/ltloyBaHe Npu HoceHe
[MopaBWXeH BoAeH pe3epBoap

OTBOp 3a NbJIHEHE

OtgeneHve 3a NnpubupaHe Ha MapKy4a 3a napa

10 Tana EASY DECALC

11 3axpaHBalll kaben ¢ wencen

12 CetninHeH nugukatop EASY DECALC

13 NHamkaTop 3a npaseH BoAeH pe3epBoap

14 ByTOH 3a BKJ1./N3KJ1. CbC CBET/IMHHU MHAMKATOPM 3a 3aXxpaHBaHe 1 3a aBTOMaTUYHO U3K/Tlo4BaHe

OO ~NO UL WN =

MNoaroroBka 3a ynotpeba

Tun Boaa 3a nsnonsBaHe

YpeawT e NpoekT1paH 3a 13non3BaHe C Bofda OT Yyelumata. Bbnpekn ToBa, B CJlyyait Ye xvBeeTe B 061acT
C TBbpOa BOAa, Bb3MOXHO e 6bp30 HaTpynBaHe Ha Hakun. CliegoBaTesiHO ce NpenopbyBa Aa u3nonssare
OecTunmpaHa uin gemmtepanusnpara sogda (50% noemuHepanvsvpara/oectunnpara Boga, CMeceHa ¢
BOa CbLLIO MOXe Aa Ce 13M0J13Ba) 3a yAb/IKaBaHe Ha ekCrioaTauMoHHNUS CPOK Ha ypeaa.

MpepynpexpeHue: He nsnonseante napdrommpaHa Boga, BOAa OT NepasiHs ¢ LieHTpodyra, ouerT,
HuULWecTe, npenapartu 3a NnpeMaxBaHe Ha BapOBUK, MOMOLLUHUM npenapaTu 3a rnageHe, XuMmm4ecku
AeKanuupaHa BoAa Uiau apyru XmumMukanu, TbW KaTo Te Morart Aa NPUYUHAT U3XBbPJISSHE Ha BOAa,
KaCbﬂBO oLBeTsdABaHe Ui NnoBpefa Ha Balliusa ypen.

MbnHeHe Ha BOAHUSA pe3epBoap

MbAHeTe BOAHMS pe3epBoap Npeam BCIko M3Mos3BaHe Uiv Korato M1ra CBETIMHHUAT MHAUKATOP 3a
"npa3seH BofeH pe3epBoap". MoxeTe fia Mb/IHUTE BOAHWS pe3epBoap Mo BCAKO Bpeme npu rnamaeHe.

1 Canete BoaHUS pe3epBoap oT ypeaa (hur. 2) n ro HanbaHeTe ¢ Boda Ao obo3HaveHneto MAX (dur. 3).
2 [locTaBeTe BOOHUA pe3epBoap 06paTHO B ypena, Kato nocTaBuTe MbpPBO A0HATa My YacT B ypeaa.

3 HaTtucHeTe ropHaTa 4acT Ha BOOHMWS pe3epBoap, 4OKATO Ce 3axBaHe Ha MACTOTO cu (¢ wpaksaHe) (dur. 4).

NHaukaTop 3a npaseH BoAeH pe3epBoap

KoraTo BogHMAT pe3epBoap e NoyTn NpaseH, Mura CBETIMHHUAT MHAMKATOP 3a "Npa3eH BoaeH pesepsoap”
(chur. 5). HanbnHeTe pe3epBoapa ¢ BOAA U HAaTUCHeTe Cnycbka 3a napa, 3a Aa Ce Harpee ypenbT OTHOBO.
KoraTo CBETAMHHUSAT MHAMKATOP 3@ FOTOBHOCT Ha IOTUSATa CBETU HEMPEKBCHATO, MOXETE Aa MPOALIIXMUTE
rnageHeTo ¢ napa.
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M3non3BaHe Ha ypeaa

TexHonorusa OptimalTEMP

npenynpe)KneHue: He rnapeTte TbKaHU, KOUTO He ca NOAXOASILUU 3a FNafeHe.

TexHonornsTa OptimalTemp B/ No3BonsiBa Aa rnaguTe BCUYKN BUAOBE MNOAXOAALM 33 rafeHe TbKaHu BbB
BCsIKakbB pef, 6e3 fa perynuparte TeMnepaTypaTa Ha loTusiTa U la copTupaTe apexuTe.

Be3onacHo e NpocTo fa ocTaBuTe ropelliaTa rnafella NoBbPXHOCT ia MOYMBa HanpaBo BbpXy AbCKaTa 3a
rnaneHe (Our. 6), 6e3 fa s NocTaBsATe 0OPATHO B MOCTaBKaTa 3a lTusATa. ToBa LLe MOMOrHE 3a HaMasisiBaHe
Ha HaNpeXeHWEeTO B KMTKaTa BU.

TbKaHWUTe € Te3n cMBONK (Pur. 7) MoraT fa ce rnagaT, KaTo Hanpumep e, Namyk, nonmnectep, KONpuHa,
BbJIHA, BMCKO3a U N3KYCTBEHA KOMpUHa.

TbkaHuTe € TO31 cumBos (Pur. 8) He ca noaxoasaLLM 3a rnageHe. Te3n TbKaHy BKIOYBAT CUHTETUYHMN
TbKaHW KaTo CnaHAeKc U enactaH, CMeceHu TbKaHu CbC CNaHaekc 1 nosanoneduHn (Hanp.
nonunponuneH). MNeyatnte Bbpxy obsekna Bbpxy obneka CbLLo He MoraT Aa ce rnagsr.

MapeHe

1

CnoxeTe NapHUa reHepaTop BbPXY CTabuHa, XOPU30OHTaIHa MOBbLPXHOCT.

3abenexka: 3a a ce rapaHTMpa 6e30mnacHo rageHe, NpenopbyYBaMe OCHOBATa BMHAMM Aa ce nocTass Ha
cTabunHa Obcka 3a rlafeHe ¢ pasMep Ha AbckaTa, MOAXOAsLL 33 MaporeHepaTopu.

YbepeTe ce, Ye BbB BOAHMSA pe3epBoap MMa AoCTaTbyHO Boda (BuxTe "lMbiHeHe Ha BoaHusa pe3epsoap").
BkntoyeTe Liiencena B 3a3emMeH KOHTaKT 1 HaTUCHeTe ByToHa 3a BKJ1./13KJ1., 3a fa BKJIIOYMTe reHepaTopa
3a napa. VI3yakanTte, [OKATO CBETIMHHUAT MHAMKATOP "tOTUSATa € B FTOTOBHOCT" He CBETWU HEMPeKbCHATO
(cpur. 9). Heobxopmmm ca oKoMo 2 MUHYTU.

CBasieTe MapKyya 3a NofaBaHe Ha Napa OT OTAEe/IeHMETO 3a NoAaBaHe Ha napa.

HaTuncHeTe 6yTOHa 3a 0cBOOOXAABaHE Ha Nb3raya 3a 3ak/louBaHe, 3a ia OTK/oYKTe I0TUATa OT
noctaekata (¢ur. 10).

HaTucHeTe 1 3agpbXTe cnycbKa 3a napa, 3a Aa 3ano4vHeTe da rnagute (dur. 11).

3abenexka: MNpu MbpBO M3MON3BaHE HAaTMCHETE U 3afpbXTe CrycbKa 3a Napa HenpekbcHaTo Ao 30
ceKkyHOM 3a napa. Moxe fa oTHeMe rnoBeye BpemMe, ako oTUsATa ce CbXpaHsaBa 3a ObJIF0 BpeMe.

3a Han-gobpwu pe3ynTaT OT rafeHeTo Cle rafeHe C napa U3BbplieTe NOCIeAHNTE ABUXEHNS Oe3
napa.

Hactpoika MAX

3nonsBarite HacTponkata MAX 3a No-6bp30 rageHe 1 No-rofisiMo KOMYecTBO napa.

1
2

HaTucHeTe 1 3appbkTe ByTOHa 3a BK./M3KI. 3a 5 ceKyHAM, LOKATO CBETAIMHHUAT MHAUKATOP CTaHe 651
YpenbT ce BpbLLa KbM HOPMaJIeH PeXMM 3a napa aBTOMaTUYHO cief 15 MUHYTY, 3a Aa ce necTu
eHeprus.

B npoTvBeH cilyyan, 3a Aa ce BbpPHETe KbM HOPMasIHUS PEXMM 3a Napa no BCSKO BPeMe, HaTUCHeTe 1
3apbXTe OyTOHa 3a BKJ1./M3KJ1. 3@ 2 CeKYHAM, LLOKATO CBETIMHHUST MHOMKATOP CTaHe OTHOBO CUH.

DyHKUMSA 32 fONbJIHUTENTHA Napa

(DyHKLI,I/IﬂTa 3a AONbJIHUTENTHa Napa € npeaHa3Ha4YeHa 3a crpaBaHe C HaVI-prﬂ,Hl/ITe MbHKW.

HaTncHeTe cnycbka 3a napa ABa NbT 6bP30, 3a Aa akTUBMpaTe yHKLMSATA 3a AOMbHUTENHA Napa.
YpensT ocBobOXAABA 3 CUIHM NapHK yaapa.

3a fa cnpeTe dyHKUMATA 33 LOMBJIHUTENIHA Napa, HAaTUCHETe CNycbka 3a Napa BeAHbX.
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BepTukanHo rnapgeHe

MpepynpexaeHue: fopella napa ce Usnb4Ba OT loTUsiTa. HUKOra He ce onuTBaliTe Aa NpeMaxHa
IbHKWTE OT Apexa, A0KaTOo ce HOCK OT HsKoro (cur. 12). He npunarante napa 651130 go Bawara
VI YyXKAA PbKa.

MoxeTe ga n3nonssarte NnapHaTa t0TNA BbB BEPTMKAJTHO MOJTOXEHKME 3a NpeMaxBaHe Ha MHKN OT BUCALLN Ha
3aKa4alJika matepuun.

1 3appbXTe THATa BbB BEPTUKAIHO NOSIOXKEHNE, HAaTUCHETE CNycbKa 3a Napa 1 OKOCHETe ApexaTa J1eko ¢
rnafeLarta noBbpXHOCT M NPUABMXKETE t0TUATa Harope 1 Hagony (dur. 13).

be3onacHo ocTaBsiHe

OcTaBsiHe Ha l0TUsITa B MOKOW, IOKATO NpeHapexaaTe agpexarta cu

[lokaTo npeHapexaaTe gpexarta cv, MOXeTe [ia OCTaBUTe I0TUATA UM BbPXY NOCTaBKata 1 uam
XOPW30HTATHO BbPXY AbCKaTa 3a rnageHe (Pur. 6). OptimalTEMP TexHonornsTa rapaHTvpa, Ye rnageulata
MOBBPXHOCT HAMA [ia NOBPean NOKPUTMETO Ha AbCkaTa 3a rMageHe.

MNecTeHe Ha eHeprus

ABTOMAaTU4YHO U3KJIIOYBaHE

- 3a[pa nectv eHeprus, ypensT ce U3K/1o4Ba aBTOMaTUYHO, ako He e 611 M3Mo3BaH B NPOAbIIKEHNE Ha
10 MuHYTW. CBETAMHHUSAT MHAMKATOP 3@ aBTOMATUYHO M3KJIlO4BaHe Ha OyTOHa 3a BKJ1./M3KJ. 3anoYsa Aa
mura.

- 3apa akTuBMpaTe ypeaa OTHOBO, HAaTUCHeTe ByTOoHa BkJ1./13k/1. Crief ToBa ypeLbT 3arno4sa fa ce
HarpsiBa OTHOBO.

npenynpe)KneHMe: Hukora He ocTaBsnTe ypeaa 6e3 HabnopeHue, KOraTo e BKJIIYEH KbM
eJfieKTpu4yeckata Mpexxa. Cnep ynOTpe6a BUHarum UsKJo4yBanTe ypeaa oT KOHTaKTa.

NMouuncrBaHe U NnogapbBXKKA

MouyncrTBaHe Ha ypeaa oT Hakun

MHoro e BaxkHo Aa ce nsnonsea pyHkumsTa EASY DECALC BeHara cnef KaTo CBETIMHHUSAT MHAMKATOP 3a
"EASY DECALC" 3anoyHe ga mura (cur. 14).

CBeTANHHNAT nHamkaTop 3a "EASY DECALC" mura ceg okono mecel unm 10 rnageHus, 3a fa Nokaxe, ye e
HeobXOAMMO [a ce U3BbPLLUM NOYNCTBAHE Ha Hakuna. M3BbplueTe cegHaTta npouenypa 3a EASY DECALC,
npeav ga Npoagb/XuTe Aa rnagute.

3abenexka: AKo BoaTa BM € MHOIro TBbpLa, yBesim4yeTe 4eCctoTaTa Ha NoYncTBaHe Ha HakKumna.

MpepynpexxaeHue: 3a Aa ce 3berHe pUCKbT OT U3rapsiHUS, U3KJIIOYETE YPeaa U ro ocTaBeTe Aa
M3CTMHE B NPOAbIDKEHME Ha Han-MaJIKo [iBa Yaca, Npeau Aa U3BbpLUMTe npoueaypaTa 3a EASY
DECALC (cpumr. 15).

M3kntoyeTe Lencena oT KOHTaKTa.

CBasneTe NOABMXHWSI BOAEH pe3epBoap (dur. 2).

CBasiete 10TMATa OT NOCTaBKaTa 3a OTUS.

3a4pbXTe 1 paskiaTeTe OCHOBaTa Ha naporeHepatopa (dur. 16).

Canete Tanata 3a EASY DECALC (cur. 17).

[pbXTe OCHOBAaTa Ha reHepaTopa Ha Napa Hag MMBKaTa 1 g U3npasHeTe ype3 oteopa 3a EASY DECALC

(pur. 18).

3abenexka: imante npegBng roiiMOoTO Tersio Ha ypeaa, Korato ro HaksaHaTe.

VT WN =
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MocTaBeTe obpaTHO Tanata 3a EASY DECALC v 51 3aBbpTeTe No YacoBHMKOBAaTa CTpesika, 3a Aa
3aTerHeTte (cur. 19).

MoxeTe fa NPoabIIXMTE N3MNOM3BAHETO Ha I0TKATa BeHara cief 3aBbpLUBaHETO Ha NpoLiefypaTa 3a
EASY DECALC.

[ekanuupaHe Ha rnageLyaTta noBbPXHOCT

AKO He MoYmMCTBaTE HaKMMNa Ha ypeaa Cv PefOBHO, MOXe [a BuamTe Kadssu NeTHa, MABALLM OT rlafellaTta
MOBBPXHOCT MOPaAM YacTULM Hakun. MouncreTe Hak1na OT rafeLlaTta MOBbPXHOCT, KaTo crieasaTte
npouenypata no-gony. CbBeTBame BM [a M3BbPLUMTE NMpoLeaypaTta ABa MbTH 3a No-Lo6pu pesynTaTu.

1 VYBepeTe ce, Ye ypedbT e CTyAEH, 1 MouncTeTe rafeLlaTta NoBbPXHOCT C BaXHa Kbpra.

2 Cganete BOAHUWSA pe3epBoap v l0TUsATa OT NOCTaBKaTa 3a IoTus.

3 Ceanete Tanata 3a EASY DECALC n n3npasHete BofaTa npes otBopa 3a EASY DECALC.

4 [IpbxTe ypea B TakaBa nosuums, Yye otBopbT 3a EASY DECALC ga coum Harope, n Hanewnte 500 mn Boga
¢ ByTnnka unm vala B oTBopa. (cur. 20).
3abenexka: He nbaHeTe NapHWA pe3epsoap € BoAa Nof Teyall, KpaH.
3abenexka: Vimavite npeasun ronsiMoTo TEMNIO Ha YpeAa, KoraTo ro HaknaHsTe.
MpenynpexxaeHue: He nsnonssante napcdoMupaHa BoAa, BoAa OT NepanHs ¢ LeHTpodyra, oLerT,
HULLECTe, MpenapaTu 3a NpeMaxBaHe Ha BapoBUK, MOMOLLHM NpenapaTtu 3a rnageHe, XMMu4iecku
AeKanuMpaHa Bofia UK Apyru XMMUKasnu, TbA KaTo Te MoraTt Aa NPUYUHAT U3XBbPJIsSIHE Ha BoAa,
KasBO oLBeTsIBaHe UM NOBpea Ha Baluus ypep.

5 [pwxTe otBOpa 3a EASY DECALC HacoueH Harope, NocTaBeTe OTHOBO Tanata 3a EASY DECALC n g
3aBbpTeTe MO YaCOBHMKOBATA CTPeska, 3a fia 51 3aTerHete (cur. 21).

6 [locTaBeTe ypefia OTHOBO BbPXY CTabU/IHA 1 paBHa NOBbPXHOCT. Hanmb/iHeTe BOAHWS pe3epBoap
HanonoBsuHa. BkntoyeTe ypena v n3dakante 5 MUHYTU.

7 3anpbXTe Cnycbka 3a napa NOCTOSAHHO HAaTWCHAT, AOKATO rMafuTe HAKOIKO napyeTta aeben nnart, kato
LBUXUTE I0TUATa Hanpes 1 Ha3ag B MPOLbJIXKEHNEe Ha 3 MUHYTU (dur. 22).
MpenynpexxaeHue: lopelua u MpbcHa Boaa (okono 100 — 150 mn) U3nusa oT rnagelyaTa
MOBBPXHOCT.

8 CnpeTte NoYMCTBaHETO, KOraTo He 13/1M3a NoBeYe BOAa OT r1afeLlaTta NoBbPXHOCT.

9 MoxeTe fa NPOABIXUTE [a N3N0J13BaTe ypena BefHara. B npotnseH ciyvanm nsknoyeTe ypepa ot
KOHTaKTa cfief NPUKItoYBaHe Ha OTCTPaHABAHETO Ha BapOBUIK.

CbxpaHeHue

1 W3knoyeTe ypefa v M3BafeTe Lencena OT KOHTakTa.
3abenexka: [penopbyBa ce fa U3npasBaTe BOAHWA pe3epBoap cief Bcska ynotpeba.

2 T[locTaBeTe IOTUSITA BbPXY NOCTaBKaTa U 51 3ak/toyeTe ¢ HaTuckaHe Ha byToHa 3a ocBoboXAaBaHe Ha
nab3raya 3a 3akstoyBaHe Npu HoceHe (cur. 23).

3 OcraBeTe ypeaa fa M3CTUHE HaMmbJIHO.

4 CrbHeTe MapKyya 3a MOfaBaHe Ha Mapa 1 ro HaBuiTe B OTAENIEHNETO 3a CbXPaHeHMe Ha Mapky4a
(cpur. 24).

5 HasuiTe 3axpaHBalLs Kaben v ro BbpxeTe C fensiiarta neHTa.

6 MoxeTe fa npeHacaTe ypefa ¢ eHa pbKa, KaTo ro AbpXuTe 3a ApbXKaTa Ha loTUSATa, Korato 74 e

3aKkJlto4eHa BbpXy nocrtaBkaTta.

OTCTpaHﬂBaHe Ha HEN3MNPaBHOCTU

B Ta3u rnasa ca O606LLI,€HI/I Hamn-4yecTo cpellaHnTe I'IpO6]'IeMI/I, Ha KONTO MOXETE Oa Ce HaTbKHEeTe Nnpun
Nnon3BaHe Ha ypeaa. AKO He MoxeTe fia paspewnTe r|po6ne|\/|a CnomMoLulTa Ha VIHq)OpMaLI,MFITa no-gony,
nocerete WWW.phiIips.comIsupport 3a CMUCbK C 4eCTOo 3adaBaHW BbMPOCK UJTN Ce CBbPXETE C LLEHTbPA 3a
O6CJ'Iy)KBaHe Ha I'IOTpe6I/ITeJ'IM BbB BalllaTa CTpaHa.
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PeweHue

Om 2nagewama
noBupxHocm ce omgeAsim
MpbcHa Boga, kadaBu
nemHa uau 6eau alocnu.

B ypega ce e Hacroun Hakun,
mbl kamo ypegbm He e bua

noyucmBaH pegoBHo om Hakuna.

Movyucmeme Hakuna om ypega u
2Aageulama noBopxHocm (Bukme
2naBa "MovucmBaHe u noggpwikka").

BvB BogHus pe3epBoap ca

cnodkeHu xumukaau uau gobaBku.

Hukoza He ugnoazBatime xumukaau
uAu gobaBku c ypega. Ako Beve

cme HanpaBuau moBa, caegBalime
npouegypama B 2raBa "MoyucmBaHe
u noggpwvxkka", 3a ga npemaxHeme
xumukaaume.

Hama napa uAu napama e
manko.

Ypegom He ce e Hazpsa
gocmamuyHo.

M34akalime, gokamo cBemauHHUAM
uHgukamop 3a 2omoBHocm Ha
lomusima 3anoyHe ga cBemu
HenpekbcHamo. Heobxogumu ca
okono 2 MuHymu.

BB BogHus pe3epBoap HAMa
gocmamuyHo Boga.

HanoaHeme BogHus pe3epBoap ¢
Boga go 3Haka MAX.

B ypega ce e Hacroun Hakun,
Mol kamo ypegom He e 6ua

noyucmBaH pegoBHo om Hakuna.

Moyucmeme Hakuna om ypega u
2hagew,ama noBopxHocm (Buskme
2naBa "MoyucmBaHe u noggpwvykka").

Om 2ragewama

noBvpxHocm uzmuya Boga.

Mapama koHgeH3upa B mapkyya,
kozamo s uznoa3zBame 3a npovB
Nnm uAu kozamo He cme 5
u3non3Banu goazo Bpewme.

ToBa e HopMaaHo. Apbkme lomuama
ganey om gpexama u HamucHeme
cnycoka 3a napa. M3uakalime, gokamo
3anoyHe ga u3au3a napa Bmecmo
Boga om 2ragewama noBopxHocm.

Mokpumuemo Ha gbckama
3a 2nageHe ce oBraxkHsBa
UAU Ha noga/gpexama uma
kanku Boga.

Bawemo nokpumue Ha gockama
He e pagpabomeHo ga ce cnpaBs
CbC cuneH npumok Ha napa.

M3noa3Batime croli om duny B
nokpumuemo Ha gbckama 3a
npegomBpamsaBare Ha BogHu kanku.

MoBbpxHOCMmMa nog
ocHoBama Ha ypega ce
Hamokps uAu nog manama
3a EASY DECALC u3au3a
Boga u/uau napa.

Tanama 3a EASY DECALC He e
3amezHama gobpe.

M3kaloueme ypega u uzvakalime 2
yaca, 3a ga ce oxragu. OmBuHmeme u
nocmaBeme omHoBo manama, 3a ga
ce yBepume, Ye e 3amezHama.

[ymeHussim ynAomHumeneH
npbvcmeH Ha manama 3a EASY
DECALC ce e U3HOCUA.

CBoprkeme ce c ynbAHOMOWEH OM
Philips cepBu3eH ueHmbp 3a HoBa
mana 3a EASY DECALC.

FOmusma He ce HazpsiBa u
opaHkeBusim cBemauHeH
uHgukamop 3a DECALC
Mu2a.

Ypegom Bu HanomHs ga
u3nAHUME npouegypama

3a novyucmBaHe Ha Hakun.
CBemAuHHUAM uHgukamop
3ano4Ba ga Muza creg
NpubAU3UMEAHO eguUH Meceu, Ha
u3non3BaHe.

M3Bbpuieme npoyegypama 3a
noyucmBaHe Ha Hakun, kamo
caegBame uHcmpykuyuume B pa3gea
"MoyucmBaHe Ha ypega om Hakun".
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Uvod

Gratulujeme k ndkupu a vitdme Vas mezi uzivateli vyrobkd spolecnosti Philips! Chcete-li vyuzivat vsech vyhod
podpory nabizené spolecnosti Philips, zaregistrujte svij vyrobek na adrese www.philips.com/welcome.

Pfed pouzitim pfistroje si peclivé prectéte tuto uzivatelskou prirucku, letak s dlezitymi informacemi
a strucny ndvod k rychlému pouziti. Uschovejte je pro budouci pouziti.

Prehled vyrobku (obr. 1)

Hadice pro pfivod pary

Tlacitko uvolnéni pary/parniho rédzu
Kontrolka ,Zehli¢ka je pripravena”
Zehlici plocha

Zehlici plocha

Tlacitko pro zajisténi pfi prenasenf
Vyjimatelnd nadrzka na vodu

Plnici otvor

Prihrddka pro ulozenfi pfivodni hadice
10 Knoflik EASY DECALC

11 Napdjeci kabel se zastrckou

12 Kontrolka EASY DECALC

13 Kontrolka vyprazdnéni nadrzky na vodu
14 Tlacitko zapnuti/vypnuti s kontrolkou napdjeni a kontrolkou automatického vypnuti

OO ~NO UL WN =

Priprava k pouziti

Typ pouzitelné vody

Pristroj je urcen pro pouziti s vodou z kohoutku. Pokud vsak Zijete v oblasti s velmi tvrdou vodou,

muUZe dochazet k rychlé tvorbé vodniho kamene. Doporucujeme proto pouzivat destilovanou nebo
demineralizovanou vodu (Ize pouzit také smés 50 % demineralizované/destilované vody s béznou vodou),
aby se prodlouzila zivotnost pfistroje.

Varovani: Nepouzivejte parfémovanou vodu, vodu ze susicky, ocet, Skrob, odvapriovaci prostiredky,
pripravky pro usnadnéni zehleni, vodu s chemicky odstranénym vodnim kamenem nebo jiné
chemikalie, protoze by mohlo dojit k vystfikovani vody, vzniku hnédych skvrn nebo poskozeni
zarizeni.

NapInéni nadrzky na vodu

Nadrzku na vodu naplnte pred kazdym pouzitim nebo kdyz se rozsviti kontrolka prédzdné nadrzky na vodu.
Nadrzku Ize doplnit kdykoli béhem zehleni.

1 Vyjméte naddrzku na vodu z pfistroje (obr. 2) a naplnte ji vodou po troven znacky MAX (obr. 3).

2 Vlozte nadrzku na vodu zpét do pfistroje tak, ze nejprve nasadite jeji spodni ¢ast.

3 Poté zatlacte horni ¢ast nadrzky na vodu tak, aby zapadla na misto (,cvaknuti”) (obr. 4).

Kontrolka prazdné nadrzky na vodu

Kdyz je nddrzka na vodu témér prézdna, rozblikd se kontrolka vyprazdnéni nadrzky na vodu (obr. 5). Doplrite
nadrzku vodou a stisknéte spoust pary, aby se pfistroj znovu zahtal. Kdyz kontrolka ,Zehlicka pfipravena”
trvale sviti, mUzete pokracovat v zehleni s parou.
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Pouziti pristroje

Technologie OptimalTEMP

Varovani: Nezehlete latky, které se nemaji zehlit.

Technologie OptimalTEMP umoznuje Zehleni vsech typt latek vhodnych k zehleni, v jakémkoli poradi, bez

nutnosti nastavovat teplotu zehlicky nebo pary a tfidit pradlo.

Zehlicku mizete polozit teplou plochou p¥imo na ehlici prkno (obr. 6) a nemusite ji vracet na stojanek. To

vam pomUZe sniZzovat zatéz pro zapésti.

- Zehlit Ize l4tky ozna¢ené témito symboly (obr. 7); jedné se nap¥iklad o Inénou tkaninu, bavinu, polyester,
hedvabi, vinu, viskdzu a umélé hedvabi.

- Latky oznacené timto symbolem (obr. 8) Zehlit nelze. Mezi tyto latky patii synteticka vidkna jako spandex
nebo elastan nebo latky s pfimési spandexu a polyolefinl, napfiklad polypropylen. K Zzehleni neni urcen
ani potisk na odévech.

Zehleni

1 Generdtor pary umistéte na stabilni a vodorovny povrch.

Poznamka: Chcete-li zajistit bezpecné zehleni, umistéte zakladnu vzdy na zehlici prkno, jehoz velikost je
prizplsobena parnim generatordim.

2 Ujistéte se, ze je v naddrzce na vodu dostatek vody (viz ¢ast ,Naplnéni nadrzky na vodu”).

3 Zasufte sitovou zastrcku do uzemnéné sitové zasuvky a stisknutim tlacitka pro zapnuti/vypnuti parnf
generator zapnéte. Pockejte, dokud se kontrolka ,Zehlicka je pfipravena” nerozsviti neprerusované
(obr. 9). Stadi pfibl. 2 minuty.

4 Vyjméte hadici pro pfivod pary z pfihradky pro parni pfislusenstvi.

5 Stisknéte tlacitko uvolnéni zamku pro prendseni zehlicky a odemknéte zehlicku ze stojanku (obr. 10).

6 Chcete-li zadit zehlit, stisknéte a podrzte spoust pary (obr. 11).

Poznémka: Pii prvni pouziti stisknéte a drzte spoust pary nepretrzité po dobu 30 sekund, aby se vytvorila
para. Pokud zehlicku delsi dobu nepouzivate, maze to trvat delsi dobu.

7 Nejlepsich vysledkd dosahnete, pokud po Zehleni s naparovani textil jesté nékolikrat prejedete bez pary.

Nastaveni MAX

MuUZete vyuZit nastaveni MAX pro rychlejsi Zehlenf a vétSi mnozstvi pary.

1 Stisknéte a podrzte tlacitko pro zapnuti/vypnuti po dobu 5 sekund, dokud se kontrolka nerozsviti bile.
2 Po 15 minutdch se pfistroj automaticky vrati do normalniho rezimu pary kvili Uspote energie.

3 Kdykoli chcete prepnout zatizeni do normalniho rezimu pary, stisknéte a podrzte tlacitko pro zapnuti/
vypnuti po dobu 2 sekund, dokud kontrolka znovu nezméni barvu na modrou.

Funkce parniho razu

Funkce parniho razu je navrzena tak, aby se [épe zachazelo s obtiznymi zahyby.
- Dvojim rychlym stisknutim spousté pary aktivujte funkci parniho razu. Pristroj vyda 3 silné parni razy.
- Pro zastaveni funkce parniho rézu jednou stisknéte spoust pary.

Vertikalni zehleni

Varovani: Ze Zehlicky vychazi horka para. Nikdy se nepokousejte odstranit zahyby z odévu, ktery
ma nékdo na sobé (obr. 12). Nepouzivejte paru v blizkosti svych nebo cizich rukou.

Parni Zehlicku mizete pouZit ve svislé poloze, abyste mohli odstranit zahyby na zavéSenych tkaninach.

1 Podrzte zehli¢ku ve svislé poloze, stisknéte spoust pary a lehce po odévu prejizdéjte nahoru a doll
(obr. 13).
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Bezpecné odkladani

Odkladani zehlicky pfi prerovnavani odévu

PYi prerovnavani odévu mazete zehli¢ku odlozit bud do stojanku nebo naplocho na zehlici prkno. (Obr. 6).
Diky technologii Optimal TEMP Zehlici plocha neposkodi Zehlici prkno.

Uspora energie

Automatické vypnuti
- Pokud pfistroj 10 minut nepouzivate, automaticky se vypne kvili Usporte energie. Zacne blikat kontrolka
automatického vypnuti na vypinadi.

- Pokud chcete pfistroj znovu aktivovat, stisknéte tlacitko pro zapnuti/vypnuti. Pfistroj se poté zacne znovu
zahfivat.

Varovani: Pristroj pripojeny k siti nikdy nenechavejte bez dozoru. Po pouziti pristroj vzdy odpojte ze
sité.

Cisténi a udrzba

Odstranovani vodniho kamene z pfistroje

Je velmi dulezité pouzit funkci EASY DECALC hned, jak za¢ne kontrolka ,EASY DECALC" blikat (obr. 14).

Kontrolka ,EASY DE-CALC" blika po pfiblizné jednom mésici nebo 10 Zehlenich. To znadi, ze je nutné pfistroj
odvapnit. Nasledujici postup EASY DECALC provedte jesté predtim, nez budete pokracovat v zehleni.

Poznémka: Pokud je voda, kterou pouzivate, velmi tvrda, odvapnujte castéji.

Varovani: Abyste se nepopalili, odpojte pristroj a nechte ho vychladnout nejméné dvé hodiny.
Teprve potom provedte postup EASY DECALC (obr. 15).

Odpojte zastrcku ze zasuvky.

Vyjméte odnimatelnou nadrzku na vodu (Obr. 2).

Vyjméte Zehlicku ze stojanku.

Uchopte zdkladnu parniho generatoru (Obr. 16).

Vyjméte knoflik EASY DECALC (obr. 17).

Podrzte zékladnu parniho generdtoru nad dfezem a vyprazdnéte ji pomoci otvoru EASY DECALC (obr.
18).

Poznémka: Pfi nakldpénf pristroje zohledrnujte vysokou hmotnost pristroje.

OVl A WN =

7 Vlozte knoflik EASY DECALC zpét a otocenim ve sméru hodinovych rucicek jej zajistéte (obr. 19).
8 Zehlitku miiZete po pouziti postupu EASY DECALC zacit ihned pouzivat.

Odstranéni vodniho kamene z Zehlici plochy

Pokud nebudete z pfistroje pravidelné odstrarfiovat vodni kdmen, mohou kvdli ¢&steckdm vodniho kamene

vychazet z zehlici plochy hnédé necistoty. Vodni kdmen ze Zehlici plochy odstranite podle nasledujiciho

postupu. Pro lepsi vysledky doporucujeme provést tento postup dvakrat.

1 Nechte pfistroj vychladnout. Zehlici plochu o¢istéte vihkym hadfikem.

2 Ze stojanku vyjméte nadrzku na vodu i zehli¢ku.

3 Vyjméte knoflik EASY DECALC a otvorem EASY DECALC vylijte vodu.

4 Drzte pristroj tak, aby otvor EASY DECALC sméfoval nahoru, a pomoci lahve nebo salku nalijte do otvoru
500 ml vody. (obr. 20).

Poznamka: Ohtivac neplrite vodou pfimo z kohoutku.

Poznamka: Pfi nakldpéni pristroje zohlednujte vysokou hmotnost pristroje.
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Varovani: Nepouzivejte parfémovanou vodu, vodu ze susicky, ocet, skrob, odvaprovaci prostredky,
pripravky pro usnadnéni Zehleni, vodu s chemicky odstranénym vodnim kamenem nebo jiné
chemikalie, protoze by mohlo dojit k vysttikovani vody, vzniku hnédych skvrn nebo poskozeni
zarizeni.

S otvorem EASY DECALC nahofe znovu vloZte knoflik EASY DECALC a otdcenim po sméru hodinovych
rucicek ho upevnéte (obr. 21).

PFistroj znovu poloZte na stabilni a vodorovny povrch. Nadrzku na vodu do poloviny napliite. Zapnéte
ptistroj a vyckejte 5 minut.

Stisknéte spoust pary a pfidrzte ji, pfitom Zehlete 3 minuty pohybem dozadu a dopredu nékolik kust
silné latky (obr. 22).

Varovani: Z zehlici plochy vychazi horka, Spinava voda (pfiblizné 100 az 150 ml).

8
9

Az z Zehlici plochy nebude vytékat zadna voda, cisténi ukoncete.
Pristroj mazete hned zacit opét pouzivat. Jinak po odvapnéni pfistroj odpojte.

Skladovani

1

ol hWN

Vypnéte pfistroj a odpojte jej ze sité.

Poznamka: Doporucujeme po kazdém pouziti vyprazdnit nddrzku na vodu.

Polozte zehlicku na stojanek a zajistéte ji stisknutim tlacitka pro zajisténi pfi prenaseni (obr. 23).
Nechte pfistroj zcela vychladnout.

Slozte hadici pfivodu vody a namotejte ji do Ulozné prostoru (obr. 24).

Svifite napajeci kabel a upevnéte jej suchym zipem.

Pokud je Zehli¢ka uzaméena na stojanku, miZzete ji prenaset v jedné ruce za rukojet Zehlicky.

Reseni problému
V této kapitole najdete nejbéznéjsi problémy, s nimiz se mizete u pfistroje setkat. Pokud se vdm nepodafi
problém vyresit podle nadsledujicich informaci, navstivte webové stranky www.philips.com/support, kde

naleznete seznam nejcastéjsich dotazd, nebo se obratte na stredisko péce o zékazniky spolecnosti Philips ve
své zemi.

Problém

Pric¢ina

Reseni

Ze zehlici plochy vychazf
$pinavé vody nebo bilé
vlocky nebo se na zehlici
plose vytvareji hnédé
skvrny.

Uvnitf pfistroje se vytvofil vodni
kamen, nebot nebyl pravidelné

provadén proces jeho odstranént.

Odstrante vodni kdmen z pfistroje
az zehlici plochy (viz kapitola
,Cisténi a udrzba").

Do nadrzky na vodu jste nalili
chemikalie nebo jiné prostredky.

V pristroji nikdy nepouzivejte
chemikalie nebo jiné prostredky.
Pokud jste tak jiz ucinili, odstrarite
chemikalie podle postupu v kapitole
,Cisténi a udrzba”.

Nedochazi k vytvareni pary
nebo se vytvaii jen malé
mnozstvi.

Pristroj neni dostatecné zahraty.

Pockejte, dokud kontrolka
JZehlicka je pripravena” neza¢ne
nepferusovaneé svitit. Staci pfribl.
2 minuty.

V nadrzce neni dostatek vody.

Zasobnik naplrite vodou aZz po
oznaceni MAX.

Uvnitf pfistroje se vytvoril vodni
kamen, nebot nebyl pravidelné

provadén proces jeho odstranént.

Odstrante vodni kdmen z pfistroje
a z zehlici plochy (viz kapitola
,Cisténi a udrzba”).
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Problém

Pricina

Reseni

Ze zehlici plochy unika
voda.

Kdyz pouzivate paru poprvé nebo
znovu po delsi dobé, para v hadici
kondenzuje na vodu.

To je normalni jev. Drzte zehlicku
déle od obleceni a stisknéte spoust
pary. Vyckejte, dokud ze zehlici
plochy neza¢ne misto vody vychazet
para.

Pfi zehleni vlhne potah
Zehliciho prkna nebo se
na odévu ¢i na podlaze
objevuji kapky vody.

Vas potah zehliciho prkna neni urcen
pro vétsi mnozstvi pary.

Abyste zabranili vzniku vodnich
kapek na zehlicim prkné, pouzijte
vrstvu plsténého materialu.

Povrch pod zékladnou
pristroje je vihky nebo

z pod knofliku EASY
DECALC uniké péra nebo
voda.

Knoflik EASY DECALC neni fadné
dotazen.

Vypnéte pfistroj a nechte jej

2 hodiny vychladnout. Knoflik
odsroubujte a znovu pripevnéte,
abyste méli jistotu, Ze je spravné
dotazen.

Gumovy tésnici krouzek knofliku EASY
DECALC je opotrebovany.

Obratte se na autorizované servisni
centrum spolecnosti Philips, které
vam poskytne novy knoflik EASY
DECALC.

Zehli¢ka se nezahtiva
a zluta kontrolka DECALC
blika.

Pristroj vam pfipoming, Ze je tfeba
provést postup odstranéni vodniho
kamene. Kontrolka se rozblikd zhruba
po mésici pouzivani.

Provedte postup odstrafiovani
vodniho kamene podle pokyn(
v ¢asti ,Odstranovani vodniho

kamene z pfistroje”.
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Elcaywyn

JUYXaPENTAPLA YA TNV ayopa 0ag Kal KaAwg npbate otn Philips! Na va emwdeAnBeite AR pwg amo tnv
urtoothpLEn Tou poadEpet n Philips, SnAwaote To tpoldv oag otn dlevBuvon www.philips.com/welcome.
ALaA0TE AUTO TO EYXELPLOLO XPNONG, TO GUAAASLO CNUAVTIKWY 08NYLWV KAl ToV 06nyo Ypryopng évapéng
TIPOGEKTIKA T(POTOU XPNOLUOTIOOETE T oUOKeUN. PUAGETE Ta yla peEAAOVTIKE avadopd.

Emmiokomnnon npoiovtog (Ew. 1)

JwAnvag tpodpodoaoiag atpou

>kavOaAn atpou/BoAn atuou

Auyvia etolpotntag oldepou

MAdka

Bdon otdepou

Koupmt amaodaAiong kKAEWOWHATOG PeTAPOPAG

AmooTiwpevo Hoxelo vepou

Avolypa mAnpwaong

Xwpog arnobrikeuong cwArva tpododoaoiag

10 Mwpa EASY DECALC

11 KaAwdio pe dig

12 Auxvia EASY DECALC

13 Auyvia "adelou doxeilou vepou"

14 Kouprti evepyomoinong/amnevepyormoinong He Auxvia Aeltoupyiag Kat Auxvia autopatng
amevepyoroinong

OOoO~NOUTD WN —

Mpoetolpacia ywa xpnon

TOMOG vepoU yLa xprion

AUTH n OUOKeEUN €xeL oXeOLAOTEL yLa xprion WE vepod Bpuong. QoTtdoo, EAV HEVETE O TTEPLOXN ME OKANPO
VEPO, TIOAU CUVTOUA UTTOPEL VO UCOWPELTOUV GAATA. ETTOPEVWG, OLVIOTATAL N XPrON ATTOOTAYMEVOU
r aroviopévou vepou (Ba propouoe emtiong va xpnotpoTotnBetl 50% attoviopévo/artooTayUEVO VEPO
QAVOUEMLYHEVO PE VEPO BPUONG), yla va TtapaTelveTe T dlapkela (WG TNG OUOKEUNG.

Mpogtdomoinon: Mnv XpnGLUOTIOLELTE APWHATLGHEVO VEPO, VEPO ATIO TO GTEYVWTHPLO, §08L, KOANA
KoAAapicpatog, oucieg apardtwaong, LypAa oLOEPWHATOG, XNULKA aPaAATWHEVO VEPO 1} AAAA XNHULKA,
KaBwg oL oucieg auTEG EVOEXETAL Va TTPOKAAEGOULV SLappor) vepou, kapé KnAideg rj BAGBN otn cuokeun
oag.

FEpwopa tou doxeiov vepou

Na yepiete to doxelo vepou mptv amod kdbe xprion rj 6tav avaBoaofrivel n Auyvia "adelou doxeilou vepou".

Mropeite va yepioete tn Se§apevr) vEPOU OTIOLAONTIOTE OTLY U KATA TN OLAPKELA TNG XPHONG.

1 Adaipéote to doxelo vepou amod tn ouokeun (EiK. 2) Kal YEUIOTE TO HE VEPO HEXPL KAL TNV EVOELEN MEYLOTNG
oTdbung (MAX).(Ewk. 3).

2 EmavatonoBetr)oTe To SOXELO VEPOU OTN GUOKEUT, TOTIOBETWVTAG TPWTA TO KATW UEPOG OTN OUCKEUT).
3 TIEOTE TIPOG TA PECA TO TTAVW PEPOG TOu Hoxelou vepou pExpL va aodalioel otn B€on tou ("kAWK") (Ewk. 4)

Auyvia adelag 6e§apeving vepou

‘Otav to boxelo vepou eivat oxedov Adelo, n Auyvia "adelou doxelou vepou" avaBoofrivet (Ew. 5). Meplote To

Hoxelo vepoU Kal TILEOTE TN oKavOAAN ATpoU, Yo va adroeTe T ouokeur va BeppavBel §ava. ‘Otav n Auyvia
ETOLUOTNTAG 0lOEPOU avAPel oTaBEPA, UTTOPELTE VA OUVEXIOETE TO OLOEPWHA HE ATUO.
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XpNRon TnG GUCKELNG
Texvoloyia OptimalTEMP

Mpogtdomoinon: Mnv oldepwveTe Ta LPAGHATA TTOL SEV GLOEPWVOVTAL.

H texvoloyia OptimalTEMP 04g ETUTPETEL VA OLOEPWVETE GAOUG TOUG TUTTOUG UGACUATWY TIOU GLOEPWVOVTAL,

e OTola oelpd BENETE, xwplg va pubuilete Tn Beppokpacia Tou oidepou kat xwpig va xwpilete ta

udaouatd oag.

MTTOpELTE va OKOUUTIAOETE pe aohAAela Tn CeoTr TAAKA Tou oldgpou ameubeiag mavw otn odepwotpa (Eik.

6) xwplg va to tortoBetroete {ava otn BAcn Tou. EToL HEWVETAL N KATATIOVNGON OTOV KAPTIO 0AG.

- Taugpdopata pe avtd ta obpBoAa (Ewk. 7) prtopolv va odepwBoulv. TéTola updopata eivat ta Avd, Ta
Baupakepd, 0 TOAVECTEPAG, TA HETAEWTA, TA HAAALWVA, N BLOKOCN KAL TO PEYLOV.

- Taugpdopata pe avto to obpBolo (Ewk. 8) dev pmopolv va oldepwBouv. € autd Ta upacuata
TepAapBavovTal Ta CUVOETIKA UAoUATA, OTIWG OTTAVTES 1) EAA0TAVN, UPAoHATA pe cLVOUACUO OTTAVTES
Kat TTOAUOAEDIVEG (TT.X. TTOAUTIPOTIUAEVLO). OUTE KA Ol OTAUTIEG OTA UGACHATA CLOEPWVOVTAL

Z1oépwpa

1 TomoBeTAOTE TN YEVVATPLA ATHOU OE 0TABEPH Kal ETTMESN TIPAVELQ.

Inuelwon: MNa aodaleg olOEPWUA, CUVIOTOUE va ToToBETE(TE TTAvTa TN fAon EMAvw o€ pla otabepn
oldepWOTPQ, TTOU elval KATAAANAN yla TO HEYEBOG TNG YEVVATPLAG ATUOU.

2 Befawwbeite OTLUTAPXEL APKETO VEPO 0TO Hoxelo vepoU (BA. "Téulopa doxelou vepou").

3 TomoBetrote o dIG o€ pLa Ttpida e yelwon Kal TTaTtoTe TO KOUUTIL evepyoTtolnong/amevepyomoinong
YLOL VOl EVEPYOTIOLCETE TN YEVVNATPLA ATHOU. MEPLUEVETE HEXPL N AUXVIA ETOLUOTNTAG GIEPOU va avayel
otabepd (Ewk. 9). Xpetdlovtal epimou 2 Aemttd.

4 Adpapéote To owAnva Tpopodoaciag atpol amd to TUApa tpododooiag aTpou.

5 T1atroTe To KOUUTTE aTtaoPAALoNG KAELWOWHATOG METAPOPAS YIa VA ATtaopAAICETE TO GidEPO aTtd TN Baon
tou (Ek. 10).

6 [latote mapatetapéva tn okavdain atpou yla va apyioete to oldépwua (Ek. 11).

Inuelwon: Katd tnv mpwtn Xpron, TaTHoTE MTAPATETAUEVA T OKAVOAAN ATUOU CUVEXWG YLa EWG KAl
30 deutepOAETTTA YLa va ByEL ATHOG. MTTopEl va XpelaoTel TTePLoodTEPOG XPOVOG av To GldepO elval
ATTOBNKEVUEVO VLA LEYANO XPOVIKO SLAOTN AL,

7 Ta BEATIOTA ATTOTEAEOUATA OLOEPWHATOG, UETA TO OLOEPWHA UE OTUO, KAVTE TIG TEAEUTALEG KIVFOELG

Xwplg atuo.

POBpLon MAX

Ma ypnyopdTtePO GLOEPWHA KAl PEYAAUTEPN TTOCOTNTA ATHOU, UTTOPELTE VA XPNOLUOTIOCETE TN pUBULON

MAX.

1 TatroTe To KouuTt evepyomoinong/amevepyormoinong yla 5 GeuTePOAETTTA, HEXPL N AUXVIO VA ATTOKTrOEL
AEUKO XpWHQ.

2 H OUOKEUN ETILOTPEDEL AUTOUATA OTNV KAVOVIKH AELTOUPY(A ATHOU PETA amtd 15 AeTTd, yia e§otkovounaon
EVEPYELAG.

3 AlhOPETIKY, YLa VO ETILOTPEYPETE OTNV KAVOVIKH AELTOUPYLO ATHOU avA TTAoa OTLYHR, TTATHOTE
TIAPATETAUEVA TO KOUUTIL EVEQYOTIOINONG/ ATTEVEQYOTIOINONG Yla 2 OEUTEPOAETTTA, HEXPL N Auxvia va yivel
KO TTAAL UTTAE.

Aetrtoupyia BoAng atpov

H Aettoupyia BoAnG atpol éxel oxedLAOTEL yia TNV adaipeon SUOKOAWY TOAKITEWV.

- Matnote 6V POPES YPrYOPA TN OKAVOAAN ATHOU YLa VA EVEPYOTIOINOETE TN AelToupyla BoAng atpou. H
OUOKEUN ateAeuUBEPWVEL 3 LOXUPEG BOAEG aTuOU.

- Tava oTapatnoete ) Aeltoupyia BOANG ATHOU, TATAOTE TN OKAVOAAN aTpoU pia popa.
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KaBeto obépwpa

Mposgldomoinon: AtapelyeL KAUVTOG ATHOG ATTO TO 6idEPO. MNV ETILXELPICETE TTOTE VO APALPECETE
TOAKLoELG Ao €va polyo evw KATtoLog to popdet (Etk. 12). Mnv aneAeuOePWVETE ATUO KOVTA GTO
XEPL 0OG 1} OTO XEPL KATIOLOU GAAOU ATOHOU.

MTTOpELTE Va XPNOLUOTIOOETE TOV ATHO KPATWVTAG TO 0ldepo o€ KABEeTN BEaN, yla va adalpECETE TOAKIOELG

amo KPEUAOoUEVA POUXA.

1 Kpatrote 1o 6idepo o€ kABeTn BEoN, AT OTE TN oKAVOAAN ATUOU, AKOUUTINOTE EAadPWG TNV TTAAKA 0TO
POUXO KAl UETAKIVAOTE TO 0ldepo TTAvw Kal katw (Ewk. 13).

Ac¢aln g TormoBétnon

2TtAPLEN Tou oldepPOoU yla TAKTOTIONGN TOU POUXOU

‘Otav TAKTOTIOLE(TE TO POUXO, UTTOPELTE Va ToTtoBeTOETE TO 0(dePO £lTe 0TN Bdon Tou eite opllovTia oTn
owdepwotpa (Ewk. 6). H texvoloyia OptimalTEMP dtaopaiiCet 6Tl n TAAKa eV KATAOTPEDEL TO KAAUMUA TNG
oldEPWOTPAG.

ESowkovopnon evépyelag

Autopatng anevepyomnoinong

- Ta e€olkovounaon eVEPYELAG, N CUCKEULT ATIEVEPYOTIOLELTAL AUTOMATA AV OgV XpnolpomotnBei yia 10
AETTTA. H Auxvia auTOUATNG ATTEVEPYOTIOINONG OTO KOUUTIL EVEPYOTIOINONG/ amevepyoToinong apxi{el va
avaBoofrveL.

- [la va eveEPYOTTIOLAOETE VA T CUCKELH, TTATAOTE TO KOUUTIL EvEPYOTIOiNOoNG/amevepyomoinong. 2tn
OUVEXELQ N OLOKEUN apxilel va Beppaivetal §ava.

Mpogtdomoinon: Mnv aprivete TTOTE TN CUCKELN XWPLG ETBAEPN dTav elval cuvdedepévn GTO pELUA.
ATTOGUVOEETE TTAVTA TN GUOKELN artd TtV mpida HeTa amo KAbe xpron.

KaBaplopog kaw cuvtipnon

Adaldatwon TNG CUCKELNG
Elval TToAU onpavTiko va xpnoloTotoeTe T Asttoupyia EASY DECALC poALs apyloet va avaBoofrvet n
Auyvia "EASY DECALC" kall n CUCKEUN apXIOEL VOl EKTIEUTIEL CUVEXWG EVa NXNTIKO onpa (Ewk. 14).

H Auxvia "EASY DECALC" avaBoofrvel Petd amod Tepimou éva prva rp HETa amo 10 xproeLg, utodelkvUovTag
OTLN ouokeun xpeldletal apaldtwon. EkteAéote TNV apakatw oladikacia EASY DECALC mtptv ouveyioete
TO OLOEPWHAL

Inuelwaon: Av To VEPO €lval OKANPO, ALENOTE TN cUXVOTNTA AdaAdTWONG.

MNpogldomoinon: MNa va arogUyeTe TOV KIVOUVO EYKAUUATWY, ATLOCGUVOEGTE TN GUOKEUN ATtO TNV
Ttpida KAl aprioTE TN Va KPUWOEL yLa TOUAAXLoTOV 600 WPEG TTPOTOU ekTEAECETE TN Sladikacia EASY
DECALC (Ew. 15).

AmtoouvdEaTe To Buopa arod tnv pida.

Adalpéate To aroomtwpevo doxelo vepou (Eik. 2).

Adpatpéote To 0ldepo armd tn Fdon Tou.

Kpatrote kat avakivrote T BAon g yevvrtptag atpou. (Ek. 16).

Adaipéote To twpa EASY DECALC (Ewk. 17).

Kpatrote tn Aon g yevvrTpLlag atpou TTavw amod To vepoxUTn Kal adeLA0TE TN HEA At TO AVOLypa
EASY DECALC (Ewk. 18).

Inuelwon: AdBete uTOPN TO PEYAAO BAPOG TNG CUCKEUNG OTAV EXEL KALON.

ol h WN =
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7 TomoBetrote {ava to wpa EASY DECALC kal yuploTe To 6e§looTtpoda yia va to oTepewoete (Ewk. 19).

8 Mrmopeite va ouvexloeTe va XpNOLUOTIOLELTE TO GIOEPO AUEOWS PETA TNV OAOKANpwon TNG dtadikaoiag
EASY DECALC.

Adalatwon tng MAdKag

Edv Sev apaAATWVETE TAKTIKA T OUCKELH 0ag, UTTopEl va Byaivouv kapé knAideg amd tnv mAdka eattiag
TWV owpaATOlwy AAATWV. AGAAATWOTE TNV TTAAKA AKOAOUBWVTAG TNV TTIAPAKATW OLadIKaoia. ZAG OLVIOTOUUE
va ekteA€oeTe T dladikaoia U0 POPES YL KAAUTEPA ATTOTEAEOHATAL

1 BeBawBeite 6T n ouokeun elval kpua kat kaBapiote TNV TAAKA PE Eva vwTtd Ttavi.

2 Adpaipéote To doxelo vepou kat To oldepo amod tn Bdon Tou cidepou.

3 Adaipéote To mwpa EASY DECALC kat adeldote To vepo péoa amod to dvolypa EASY DECALC.

4 KpaTtroTe T ouokeur otn Béon omou To dvotypa EASY DECALC eival OTpaupEVO TTPOG Ta ETTAVW Kat pite
500 mlvepo péoa oto dvolypa amd éva umoukdAt ry kutteAlo. (Ewk. 20).
>nuelwon: Mnv YEUICETE TO UTTOLAEP HE TPEXOVMEVO VEPO BpUoNG.

>nuelwon: AdBete umdPn To HEYAAO BAPOG TNG CUOKEUNG OTAV EXEL KALON.

MNposgldomoinaon: Mnv XPnCLHOTIOLELTE APWHATLOHEVO VEPO, VEPO ATIO TO OTEYVWTPLO, §U6L, KOAAA
KoAAapiopatog, oucieg apardtwaong, vypd oLEEPWHUATOG, XNULKA adpalaTwHéVo VEPO | AAAa
XNHKA, KaBwG oL oucieg auTég EVOEXETAL va TTPOKAAEGOLV SLappor) vepou, kapé KnAideg r BAGBN
GTN CUOKEUN 0aG.

5 Awatnpnrote to avolypa EASY DECALC OTpappEVO TTPOG Ta ETTAVW, TOTIoBeToTE §ava To Ttwpa EASY
DECALC kat yupiote to 6e€looTpoda yla va To otepewoeTe (Eik. 21).

6 TomoBETNOTE TN CUOKELN §aVA ETTAVW OE 0TABEPN Kal eTtimedn emipAvela. MepioTe To HOXELO vEPOU PEXPL
TN HEoN. EVEPYOTIOLOTE TN OUOKEUN KAL Adr)OTE TN VA AELTOUPYHOEL Y 5 GeuTEPOAETTTAL

7 TatAoTE TTOPATETAPEVA TN OKAVOAAN ATHOU KAl GLOEPWOTE PEPLIKA XOVTPA UGACUATA HE KWVHOELG EUTIPOG
Kat Ttiow yla 3 Aerttd (Eik. 22).

MNposgldomoinon: Ao tnv Adka Byaivel Bpopiko kautod vepo (repimouv 100-150 ml).

8 Jtauatnote tov kaBaplopd otav Oev eEEPKETAL TTAEOV VEPO ATTO TNV TIAGKA.

9 Mropeite va ouveX(OETE VA XPNOLUOTIOLELTE TN OUOKEUN) AMEOWS. ALAPOPETIKE, ATTOOLVOEDTE TN CUOKELH
amo Tnv iplda 6Tav odokAnpwBel n apardtwon.

AmtoOnkevon

1 ATEVEPYOTIOW)OTE TN CUOKEUN) Kat ByAATe TNV artod Tny mipida.
>nuelwon: Zuviotatal va adetdlete To doxelo vepol PETA amtd KABE xprion.

2 TomoBetrote o 6idePo 0TN Ao TOU Kal AoPAAIOTE TO TTATWVTAG TO KOUUTTL artaodAAong KAEWOWHATOG
petadopdg (Ewk. 23).

3 A®POTE TN OUOKEUN VA KPUWOEL EVIEAWG.

4 Aurm\wote To cwAnva Tpododoaoiag kat TUAETE To cwArva Tpododociag 0To ECWTEPIKO TNG XWPOU
amobrikevong cwAnva tpopodoaoiag (Ek. 24).

5 TuAlSte TO KAAWSLO KAl OTEPEWOTE TO ME TO Velcro.

6 MTOPE(TE VO LETAPEPETE TN CUOKEUN ATtO TN Aafr) TOL GLOEPOU HE TO €va XEPL, av To oldepo elval
00daALlopEvo oTn BAacn Tou.

Avtipgetwrion pofAnpatwy

Y& auTo To kedpahato cuvoyidovTal Ta o ouvrOn TTPORANUATA TTOU UTTOPEL VA AVTLUETWTTOETE PE TN
ouOKeUn. EQv Oev UmtopEoeTte va AUOETE TO TTPORANHA HIE TIG TIAPAKATW TTANPOPOPILES, avaTpEeSTe 0TN

Alota ouyvwy epwtnocwv otn dtelBuvon www.philips.com/support | emikowwvrote pe To Kévtpo
E€umtnpétnong Katavalwtwy otn xwpa oag.
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Abon

ATO TV AdKa Byaivel
Bpwptiko vepo, kadpe
KNALOEG 1) AeUKEG VIPADEG.

Exouv ouykevtpwBel dAata oto
EC0WTEPLKO TNG CUCKEUNG, ETTELON OeV
EXETE APAIPETEL TA AAATA AVA TAKTA
XPOVIKA dlaoThuata.

APAAATWOTE TN CUCKELT KAl TNV
mAdka (avatpé€te oto kedpalato
"KaBaplopog kat cuvtripnon”).

ExeTe BAAEL XNHLIKA 1) AAAQ TTPOOBETIKA

oto Goxelo vepou.

MnV XpNOLUOTIOLE(TE TIOTE XNULKA
r pooBeTa pe Tn cuokeur). Edv
TO €XETe KAVEL O, akoAoubnote
N 6Ladikaotia oto kepdaAato
"KaBaplopog kat cuvtripnon”, ya
VO AALPETETE TA XNILKA.

Agv UTTAPXEL KABOAOU
ATUOG 1) UTTAPXEL LOVO
Atyog.

H ouokeun 6ev €xel CeoTaBEl ETTaPKWG.

MepLpéveTe péxpL n Auyvia
ETOLUOTNTAG GldEPOU Va ava et
otaBepa. Xpetdlovtal mepimou 2
AeTTTAL

A€V UTTAPXEL APKETO VEPO OTN
de€apevn) vepou.

lepioTe T 6e§apevn VEPOU Ewg TNV
evdelgn MAX.

Exouv ouykevtpwBel dAata oo
E0WTEPLKO TNG CUOKEUNG, €TTELON Hev
EXETE aPalPETEL TA AAATA AVA TAKTA
XPOovikd dlaotrpata.

AdaAATWOTE TN CUOKEUN KAl TNV
TAGKa (avatpée€te oto kepaAlalo
"KaBaplopog kat cuvtrpnon").

Ymdpyel Slappor vepou
ard TNV TTAAKA.

O atpdg vypoToLe(Tal 0To CWANVA
ATaV XPNOLUOTIOLE(TE ATUO YA TTPWTN
dopan av Sev EXETE XPNOLUOTIOLOEL
TN CUGOKEUT) YLA LEYAAO XPOVIKO
oldotnua.

AuTé eivat pucloloyiké. Kpatrjote
To 0ldEPO pakpLd amo To Pouxo

KA TILEOTE TN OKAvOAAN atuou.
MepLuéveTe pEXPL VA BYEL ATUOG aVTi
Yla VEPO aTTO TNV TTAAKAL.

To KAAUMHA TNG
oldePWOTPAG EXEL VOTIOEL N
UTTAPXOUV OTAYOVEG VEPOU
TIAVW 0To pouxo/daredo.

To KAAUppa odepwoTpag dev elvat
OXEOLAOMEVO YL VO AVTATIESE PXETAL
otnv uPnAr BoAr atuou.

XpNOLOTIOOTE €Va OTPWHA
TOOXAG OTO KAAUMUA OLOEPWOTPAS,
YLOL VO AITOTPATIOUV TUXOV OTAYOVES
VEPOU.

H emdpavetla kdtw amo

Bdon tng ouokeung eivat

Bpeyuevn ry Byaivel atuog
r/Kal vepod amo tnv Tama

EASY DECALC.

Agev €xete odilel kaAd Tnv Tama EASY
DECALC.

ATtevEQYOTIOLNOTE TN CUCKEUN

KO TIEPLUEVETE 2 WPEG MEXPL

VO KPUWOEL ZeBLOWaTE Kal
ETIAVATOTIOOETAOTE TNV TATIQ, YLa VA
BeBawwBelte ot elval opLypevn.

O eAOTIKOG HAKTUALOG 0P pdylong TNG

tamag EASY DECALC éxel pBapel.

ETtikowvwvnoTe e éva
€€0UOLOO0TNUEVO KEVTPO OEPRLG
™G Philips yla pia véa tama EASY
DECALC.

To oidepo dev Beppaivetat
KaL N TToPTOKAAL Auxvia
DECALC avaBoorvel.

H ouokeun odg umevBuuilel OTL
TIPETIEL VAL EKTEAETETE TN dladikaoia
apardtwong. H Auxvia avaBoofrivet
HETA aTtod TepLTou €va prva Xprong.

ExteAéote Tn Sladikaoia
apardtwong, akoAoubwvTag Tig
odnyleg otnv evétnTa "Adardtwon
TNG OUOKEUNAG".
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Tutvustus

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt! Philipsi pakutava tootetoe eeliste taielikuks kasutamiseks
registreerige oma toode veebilehel www.philips.com/welcome.

Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt kdesolevat kasutusjuhendit, olulist teabelehte ja
kiirkasutusjuhendit. Hoidke see edaspidiseks alles.

Toote lilevaade (joon. 1)

Auruvoolik

Aurunupp/lisaaur

Margutuli ,triikraud valmis”
Tald

Triikraua alus

Kandmisluku vabastamise nupp
Eemaldatav veepaak

Taiteava

Veevooliku hoiustamispesa

10 EASY DECALCi nupp

11 Pistikuga toitekaabel

12 EASY DECALCi margutuli

13 Margutuli ,veepaak tihi”

14 Sisse-/valjaltlitamise nupp koos toite sisselllitamise ja automaatse valjaltlitamise margutulega

OO ~NO UL WN =

Kasutamiseks valmistumine

Kasutatava vee tlilip

See seade on modeldud kraaniveega kasutamiseks. Kui elate piirkonnas, kus vesi on kare, voib katlakivi kiiresti
tekkida. Seadme kasutusea pikendamiseks on soovitatav kasutada destilleeritud vett voi demineraliseeritud
vett (vib kasutada ka 50% demineraliseeritud/destilleeritud vett tavalise veega segatuna).

Hoiatus. Arge kasutage I5hnastatud vett, trummelkuivatist parinevat vett, dadikat, tarklist,
katlakivieemaldusvahendit, triikimist holbustavaid vahendeid, keemiliselt katlakivist puhastatud
vett ega muid kemikaale, kuna need véivad tekitada veepritsmeid v6i pruune plekke voi seadet
kahjustada.

Veepaagi taitmine

Taitke veepaak enne igat kasutuskorda véi kui margutuli ,veepaak tihi” vilgub. Kasutamise ajal voib
veepaakiigal ajal taita.

1 Votke veepaak seadmest vélja (joon. 2) ja taitke see veega kuni MAX-téhiseni (joon. 3).

2 Pange veepaak seadmesse tagasi, suunates esmalt seadmesse paagi alumise osa.

3 Lukake veepaagi tlemist osa, kuni veepaak oma kohale lukustub (klépsatub) (joon. 4).

~Veepaak tihi” margutuli

Kui veepaak on peaaegu tihi, stttib margutuli ,veepaak tihi” (joon. 5). Taitke veepakk ja vajutage
aurunuppu, et seade uuesti kuumaks laheks. Kui triikimise valmiduse tuli jaab pidevalt pdlema, voite jatkata
tritkraua kasutamist.
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Seadme kasutamine

OptimalTEMPi tehnoloogia

Ettevaatust! Arge triikige mittetriigitavaid materjale.

OptimalTEMPi tehnoloogia véimaldab triikida igat tidpi triigitavaid materjale mis tahes jarjestuses, ilma et

trilkraua temperatuuri voi auru kogust tuleks reguleerida.

Triikraua kuuma talla voib ohutult triikimislauale asetada (joon. 6) ja triikrauda ei pea alusele tagasi panema.

See aitab valtida pingetunnet randmes.

- Nende simbolitega varustatud materjale (joon. 7) véib triikida, nt linane, puuvill, poltester, siid, vill,
viskoos ja kunstsiid.

- Selle simboliga varustatud materjalid (joon. 8) ei ole triigitavad. Nende hulka kuuluvad stinteetilised
materjalid, nagu spandeks véi elastaankiud, spandeksit sisaldavad materjalid ja polUolefiinid (nt
pollpropuleen). Roivastel olevad trikised ei ole samuti triigitavad.

Triikimine

1 Pange aurunou kindlale ja Ghtlasele pinnale.
Méarkus. Ohutuks triikimiseks soovitame aluse asetada alati stabiilsele triikimislauale, mille suurus on
sobilik aurugeneraatoritele.

2 Veenduge, et veepaagis oleks piisavalt vett (vt jaotis ,Veepaagi taitmine”).

3 Pange toitepistik maandatud pistikupessa ning vajutage aurugeneraatorisisse lilitamiseks sisse-/
valjaltlitamise nuppu. Oodake, kuni margutuli ,triikraud valmis” péleb pidevalt (joon. 9). Selleks kulub
umbes 2 minutit.

4 Eemaldage auruvoolik aurukambrist.
Vajutage kandmisluku vabastamise nuppu, et triikraud aluse kiljest eemaldada (joon. 10).
6 Triikimise alustamiseks vajutage ja hoidke all aurunuppu (joon. 11).

(%]

Markus. Esmakordsel kasutamisel vajutage auru saamiseks aurunuppu 30 sekundit jarest. Kui triikrauda ei
ole pikalt kasutatud, voib selleks rohkem aega kuluda.

7 Auruga triikimisel parima tulemuse saavutamiseks tehke paar viimast triikimistdmmet ilma auruta.

MAX seadistus

Kiiremaks triikimiseks ja suurema auruvoo saavutamiseks voite kasutada MAX-seadistust.
1 Hoidke toitenuppu viis sekundit all, kuni margutuli muutub valgeks.
2 Parast 15 minutit lUlitub seade energia sddstmiseks automaatselt tavalisse aurureziimi.

3 Muul juhul vajutage aurureziimi naasmiseks sisse-/valjaltlitamise nuppu ja hoidke seda kaks sekundit all,
kuni stttib sinine tuli.

Lisaauru funktsioon

Lisaauru funktsioon on moeldud selleks, et aidata siluda raskesti eemaldatavaid kortse.

- Lisaauru funktsiooni aktiveerimiseks vajutage kaks korda kiiresti aurunuppu. Seade vabastab kolm
vOimsat auruvoogu.

- Lisaauru funktsiooni Idpetamiseks vajutage Uks kord aurunuppu.

Vertikaalne triikimine

Hoiatus. Triikraud paiskab vélja kuuma auru. A'rge proovige kunagi eemaldada kortse
riideesemelt, mis on kellelgi seljas (joon. 12). Arge suunake auru enda ega kellegi teise kaele.

Rippuvatelt riietelt kortsude eemaldamiseks triikige aurutriikrauaga pustiasendis.

1 Hoidke triikrauda pUstiasendis, vajutage aurunuppu ja puudutage riideeset ornalt trikraua tallaga ning
liigutage triikrauda Ules ja alla (joon. 13).
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Ohutu paigutus
Triikraua paigutamine roivaste imbersattimise ajal

Réivaste Umberpaigutamise ajaks saate triikraua asetada kas alusele voi horisontaalselt triikimislauale
(joon. 6). Tanu tehnoloogiale Optimal TEMP ei kahjusta triikraua tald triikimislaua katet.

Energiasaast
Automaatne valjaliilitamine

- Energia saastmiseks lilitub seade automaatselt valja, kui seda ei ole kimne minuti jooksul kasutatud.
Sisse-/valjaltlitamise nupu automaatse valjaltlitamise margutuli hakkab vilkuma.

- Seadme uuesti aktiveerimiseks vajutage sisse-/valjaltlitamise nuppu. Seade hakkab uuesti kuumenema.

Hoiatus. Arge jitke elektrivérku iihendatud seadet kunagi jarelevalveta. Vtke seade alati parast
kasutamist vooluvérgust valja.

Puhastamine ja korrashoid

Katlakivi eemaldamine seadmest

Kui EASY DECALCi margutuli hakkab vilkuma, tuleb kasutada EASY DECALCi funktsiooni (joon. 14).

Funktsiooni EASY DECALC tuli vilgub parast umbes Gihte kuud kasutamist voi 10 triikimiskorda, viidates
sellele, et seadmest on vaja katlakivi eemaldada. Enne triikimise jatkamist tehke jargmine EASY DECALCi
katlakivi eemaldamise toiming.

Markus. Kui teie vesi on vaga kare, eemaldage katlakivi sagedamini.

Hoiatus. P6letusohu valtimiseks iUhendage seade vooluvérgust lahti ja laske sellel enne EASY
DECALCi katlakivi eemaldustoimingu tegemist vahemalt kaks tundi jahtuda. 15).

Eemaldage toitepistik seinakontaktist.

Eemaldage aravoetav veepaak (joon. 2).

Eemaldage triikraud aluselt.

Hoidke aurugeneraatori alust ja raputage seda (joon. 16).

Eemaldage EASY DECALCi nupp (joon. 17).

Hoidke aurugeneraatori alust kraanikausi kohal ja tihjendage see Idbi EASY DECALCi ava (joon. 18).

OVl A WN =

Markus. Seadme kallutamisel olge selle raskuse osas ettevaatlik.

7 Pange EASY DECALCi nupp tagasi ja keerake seda kinnitamiseks vastupaeva (joon. 19).
8 Parast EASY DECALCi toimingu tegemist voite kohe oma triikraua kasutamist jatkata.

Katlakivi eemaldamine tallalt

Kui te ei eemalda seadmest korrapéaraselt katlakivi, voivad katlakivi osakeste t&ttu tallale tekkida pruunid

plekid. Eemaldage tallalt katlakivi nii, nagu allpool kirjeldatud. Parima tulemuse saavutamiseks soovitame

toimingut teha kaks korda.

1 Veenduge, et seade oleks jahtunud, ja puhastage seda seejarel niiske lapiga.

2 Eemaldage veepaak ja triikraud aluse kuiljest.

3 Eemaldage EASY DECALCi nupp ja valage vesi EASY DECALCi ava kaudu vélja.

4 Hoidke seadet nii, et EASY DECALCi ava oleks tlespoole suunatud ja valage avasse pudelist voi tassist
500 ml vett. (joon. 20).

Markus. Arge téitke kuumutusndud jooksva vee all.

Markus. Seadme kallutamisel olge selle raskuse osas ettevaatlik.
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Hoiatus. Arge kasutage I6hnastatud vett, trummelkuivatist parinevat vett, d3dikat, tarklist,
katlakivieemaldusvahendit, triikimist holbustavaid vahendeid, keemiliselt katlakivist puhastatud
vett ega muid kemikaale, kuna need véivad tekitada veepritsmeid v6i pruune plekke voi seadet
kahjustada.

5 Jatke EASY DECALCi ava suunaga Ulespoole, sisestage uuesti EASY DECALCi nupp ja keerake seda
kinnitamiseks paripaeva (joon. 21).

6 Pange seade tagasi stabiilsele ja tasasele pinnale. Taitke veepaak poolenisti. Lilitage seade sisse ja
oodake 5 minutit.

7 Hoidke aurunuppu jarjest kolm minutit all ja triikige paksu riidetlkki edasi-tagasi liigutustega (joon. 22).
Hoiatus. Tallast eraldub kuuma musta vett (umbes 100-150 ml).

8 Ldpetage puhastamine, kui tallast ei tule rohkem vett.

9 Saate kohe seadme kasutamist jatkata. Kui te ei soovi seadet kasutada, siis eemaldage seade
vooluvdrgust.

Hoiustamine

1 LUlitage seade vélja ja eemaldage toitejuhe seinakontaktist.
Markus. Veepaak on soovitatav tihjendada parast iga kasutamist.

2 Asetage triikraud triikraua alusele ja lukustage see, tdugates kandmisluku vabastamise nuppu (joon. 23).

3 Laske seadmel jahtuda.

4 Kerige voolik kokku ja asetage vooliku hoiulaekasse (joon. 24).

5 Kerige toitejuhe kokku ja kinnitage see takjapaelaga.

6 Kuitrilkraud on kinnitatud alusele, saate seda Uhe kdega triikraua kdepidemest kanda.

Veaotsing

See peatlikk annab Ulevaate Uldistest probleemidest, mis vivad selle seadmega seoses tekkida. Kui te ei
suuda alljargneva teabe abil ise probleemi lahendada, kiilastage veebilehte www.philips.com/support,
kus on loetelu korduma kippuvatest kiisimustest, voi votke Ghendust oma riigi klienditeeninduskeskusega.

Probleem P6hjus Lahendus

Tallast tuleb valja musta Seadmesse on tekkinud katlakivi, kuna Eemaldage seadmest ja tallalt

vett voi valgeid ebemeid seda ei ole korraparaselt katlakivist katlakivi (vt peatikk ,Puhastamine
vOi see jatab riidele pruune  puhastatud. ja hooldus”).

plekke.

Te olete veepaaki pannud kemikaale  Arge kasutage seadmes kunagi

voi lisandeid. kemikaale ega lisaaineid. Kui olete
seda juba teinud, jargige peattikis
LPuhastamine ja hooldus” toodud
kemikaalide eemaldamise juhiseid.

Auru tuleb vahe voi tUldse Seade ei ole piisavalt kuumenenud. Oodake kuni margutuli ,triikraud
mitte. valmis” jaab pidevalt polema.
Selleks kulub umbes 2 minutit.

Veepaagis ei ole killaldaselt vett. Taitke veepaak veega MAX-tahiseni.
Seadmesse on tekkinud katlakivi, kuna Eemaldage seadmest ja tallalt
seda ei ole korraparaselt katlakivist katlakivi (vt peattkk ,Puhastamine
puhastatud. ja hooldus”).

Vedelik lekib tallast. Kui kasutate voolikut esimest korda See on normaalne. Hoidke
voi kui te ei ole seda kaua aega triikrauda riideesemest eemal ja
kasutanud, muutub aur voolikus vajutage aurunuppu. Oodake, kuni

veeks. tallast tuleb vee asemel auru.
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Probleem

Pohjus

Lahendus

Triikimislaua kate margub
voi porandal/rdivastel on
triikimise ajal veetilgad.

Teie triikimislaua kate ei ole loodud
tugeva aurujoaga triikimiseks.

Veetilkade valtimiseks kasutage
triikimislaua kattes vildikihti.

Seadme poéhja all olev pind
muutub niiskeks voi EASY
DECALCi nupu alt eraldub
auru ja/voi vett.

EASY DECALCi nupp ei ole korralikult
kinni keeratud.

Lulitage seade valja ja laske sel kaks
tundi jahtuda. Keerake nupp lahti ja
pange uuesti tagasi; veenduge, et
nupp oleks kinni keeratud.

EASY DECALCi nupu kummist
rongastihend on kulunud.

Votke uue EASY DECALCI nupu
saamiseks (hendust Philipsi
volitatud hoolduskeskusega.

Triikraud ei kuumene ja
kollane DECALCi margutuli
vilgub.

Seade tuletab teile meelde, et katlakivi
on vaja eemaldada. Margutuli hakkab
vilkuma umbes Uks kuu parast
kasutamist.

Eemaldage katlakivi, jargides
juhiseid peatukis ,Katlakivi
eemaldamine seadmest”.
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Uvod

Cestitamo na kupnji i dobro doli u Philips! Kako biste potpuno iskoristili podrsku koju nudi Philips,
registrirajte svoj proizvod na www.philips.com/welcome.

Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ovaj korisnicki priru¢nik, letak s vaznim informacijama i kratke
upute. Spremite ih za buduce potrebe.

Pregled proizvoda (sl. 1)

Crijevo za dovod pare

Gumb za paru / dodatna kolic¢ina pare

Indikator spremnosti za glacanje

Povriina za glacanje

Postolje za glacalo

Gumb za otpustanje mehanizma za fiksiranje prilikom nosenja
Odvojivi spremnik za vodu

Otvor za punjenje

Odjeljak za spremanije crijeva za dovod pare

10 Regulator EASY DECALC

11 Kabel za napajanje s utikacem

12 Indikator EASY DECALC

13 Indikator praznog spremnika za vodu

14 Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje s indikatorima napajanja i automatskog iskljucivanja

OO ~NO UL WN =

Priprema za koristenje

Vrsta vode koju treba koristiti

Ovaj aparat dizajniran je za upotrebu s vodom iz slavine. Medutim, ako stanujete u podrudju s tvrdom
vodom, moze dodi do brzog nakupljanja kamenca. Stoga se preporucuje uporaba destilirane ili
demineralizirane vode (moze se upotrijebiti i mjesavina 50 % demineralizirane/destilirane vode i obi¢ne
vode) kako bi se produZzio vijek trajanja aparata.

Upozorenje: nemojte upotrebljavati vodu s parfemom, vodu iz susilice, ocat, izbjeljiva¢, sredstva
protiv kamenca, sredstva za olakSavanje glacanja, vodu koja je kemijski ociS¢ena od kamenca ili
druge kemikalije jer mogu uzrokovati naglo izbacivanje vode, smede mrlje ili oStecenje aparata.

Punjenje spremnika za vodu

Spremnik za vodu napunite prije svake uporabe ili kada bljeska indikator praznog spremnika za vodu.
Spremnik za vodu moZzete napuniti u bilo koje vrijeme tijekom uporabe.

1 Izvadite spremnik za vodu iz aparata (sl. 2) i napunite ga vodom do oznake MAX (sl. 3).

2 Spremnik za vodu vratite u aparat tako da najprije umetnete donji dio u aparat.

3 Gurajte gornji dio spremnika za vodu dok ne sjedne na mjesto ("klik") (sl. 4).

Indikator praznog spremnika za vodu

Kada je spremnik za vodu gotovo prazan, ukljucit ¢e se indikator praznog spremnika za vodu (sl. 5). Napunite
spremnik za vodu i pritisnite gumb za paru kako bi se aparat ponovo zagrijao. Kada indikator spremnosti za
glacanje pocne stalno svijetliti, moZete nastaviti glacanje s parom.
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Koristenje aparata

Tehnologija OptimalTEMP

Upozorenje: nemojte glacati tkanine koje se ne glacaju.

Tehnologija OptimalTEMP omogucuje glacanje svih vrsta tkanina koje se mogu glacati, bilo kojim
redoslijedom, bez prilagodbe temperature glacala i razvrstavanja odjevnih predmeta.

Vruce stopalo za glacanje moze se sigurno jednostavno odloZiti izravno na dasku za glacanje (sl. 6) bez
vracanja na postolje. Tako ce rucni zglob biti manje opterecen.

- Tkanine s ovim simbolima (sl. 7) mogu se glacati, npr. lan, pamuk, poliester, svila, vuna, viskoza i umjetna
svila.

- Tkanine s ovim simbolom (sl. 8) ne mogu se glacati. Medu tim tkaninama su sinteticke tkanine kao 5to je
spandeks ili elastan, tkanine koje sadrze spandeks i poliolefini (npr. polipropilen). Isto tako, otisnute slike
na odjevnim predmetima ne mogu se glacati.

Glacanje

1 Stavite generator pare na stabilnu i ravnu povrsinu.

Napomena: kako biste osigurali sigurno glacanje, preporucujemo da bazu uvijek stavljajte na stabilnu
dasku za glacanje koja velicinom odgovara generatoru pare.

2 Provjerite ima li u spremniku dovoljno vode (pogledajte "Punjenje spremnika za vodu").

3 Utikac ukopcajte u uzemljenu zidnu uti¢nicu i pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste
ukljucili generator pare. Pricekajte da indikator spremnosti za glacanje poc¢ne stalno svijetliti (sl. 9). To
traje priblizno 2 minute.

4 |zvadite crijevo za dovod pare iz odjeljka za paru.

5 Pritisnite gumb za otpustanje zapora za sigurno prenosenje kako biste otpustili glacalo s postolja (sl. 10).

6 Pritisnite i zadrzite gumb za paru kako biste poceli glacati (sl. 11).

Napomena: prilikom prve uporabe pritisnite i zadrZite gumb za paru do 30 sekundi kako bi krenula para.
Moze potrajati duze ako je glacalo bilo spremljeno duze vrijeme.

7 Kako biste postigli najbolje rezultate glacanja, nakon parnog glacanja posljednje poteze obavite bez
pare.

Postavka MAX

Za brze glacanje i vecu kolic¢inu pare, mozete upotrebljavati postavku MAX.
1 Pritisnite i zadrzite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje 5 sekundi dok indikator ne pocne svijetliti bijelo.
2 Aparat se automatski vraca u normalni nacin rada pare nakon 15 minuta kako bi se ustedjela energija.

3 U suprotnom, kako biste se u bilo kojem trenutku vratili na normalni nacin rada pare, pritisnite gumb za
ukljucivanje/iskljucivanje i zadrzite pritisak 2 sekunde dok indikator ponovo ne poprimi plavu boju.

Funkcija jakog mlaza pare

Funkcija za dodatnu koli¢inu pare dizajnirana je kako bi vam pomogla ukloniti nabore koji se tesko glacaju.

- Dvaput brzo pritisnite gumb za paru kako biste aktivirali funkciju za dodatnu koli¢inu pare. Aparat ispusta
3 snazna mlaza pare.

- Kako biste zaustavili funkciju za dodatnu koli¢inu pare, jednom pritisnite gumb za paru.

Okomito glac¢anje

Upozorenje: iz glacala izlazi vruda para. Nikada nemojte pokusavati uklanjati nabore s odjevnog
predmeta dok ga netko nosi (sl. 12). Paru nemojte primjenjivati blizu svojih ili tudih ruku.

Parno glacalo mozete upotrebljavati u okomitom polozaju kako biste uklonili nabore s izvjesenih tkanina.

1 Glacalo drzite okomito, pritisnite gumb za paru i lagano dodirnite tkaninu stopalom za glacanje te
pomicite glacalo gore i dolje (sl. 13).
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Sigurno odlaganje

Odlaganje glacala dok postavljate odjevni predmet

Dok postavljate odjevni predmet, gla¢alo moZete odloziti na postolje ili vodoravno na dasku za glacanje
(sl. 6). Zahvaljujuci tehnologiji OptimalTEMP stopalo za glacanje nece ostetiti navlaku daske za glacanje.

Usteda energije

Automatsko iskljucivanje
- Kako bi se ustedjela energija, aparat ¢e se automatski iskljuciti ako ga ne upotrijebite 10 minuta.
Indikator automatskog iskljucivanja na gumbu za ukljucivanje/iskljucivanje pocinje bljeskati.

- Kako biste ponovo aktivirali aparat, pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje. Aparat se zatim pocinje
ponovo zagrijavati.

Upozorenje: aparat nikada nemojte ostavljati bez nadzora dok je priklju¢en na mrezno napajanje.
Nakon uporabe aparat iskopcajte.

Cis¢enje i odrzavanje

Uklanjanje kamenca iz aparata

Vrlo je vazno upotrijebiti funkciju EASY DECALC ¢im indikator EASY DECALC pocne bljeskati (sl. 14).

Indikator EASY DECALC pocet ce bljeskati nakon priblizno mjesec dana ili 10 glacanja, Sto naznacuje da
treba ukloniti kamenac iz aparata. Prije nego Sto nastavite glacati izvrsite sljedeci EASY DECALC postupak.

Napomena: ako je vasa voda tvrda, cesce uklanjajte kamenac.

Upozorenje: kako bi se izbjegao rizik od progorijevanja tkanine, iskopcajte aparat i ostavite ga da
se hladi barem dva sata prije izvrSavanja EASY DECALC postupka (sl. 15).

Izvucite utikac iz zidne uticnice.

Odvojite spremnik za vodu (sl. 2).

Odvojite glacalo od postolja.

Drzite i protresite podnozje generatora pare (sl. 16).

Odvojite regulator EASY DECALC (sl. 17).

Drzite bazu generatora pare iznad sudopera i ispraznite je kroz otvor EASY DECALC (sl. 18).
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Napomena: prilikom naginjanja aparata imajte na umu da je tezak.

7 Vratite regulator EASY DECALC i okrenite ga u smjeru kazaljke na satu kako biste ga zategnuli (sl. 19).
8 Glacalo mozete nastaviti upotrebljavati neposredno nakon dovrsetka postupka EASY DECALC.

Uklanjanje kamenca s povrsine za glacanje

Ako redovito ne uklanjate kamenac iz aparata, mogli biste primijetiti smede mrlje koje izlaze iz stopala za

glacanje zbog nakupljenih ¢estica kamenca. Uklonite kamenac iz stopala za glacanje pratedi postupak u

nastavku. Savjetujemo vam da izvrsite postupak dva puta kako biste postigli bolje rezultate.

1 Provjerite je li se aparat ohladio i povrsinu za glacanje ocistite vlaznom krpom.

2 Spremnik za vodu i glacalo odvojite od platforme.

3 Odvojite regulator EASY DECALC i izlijte vodu kroz otvor EASY DECALC.

4 Drzite aparat u poloZaju u kojem je otvor EASY DECALC okrenut prema gore i izlijte 500 ml vode iz bocice
ili case kroz otvor. (sl. 20).

Napomena: nemojte puniti grija¢ pod mlazom vode iz slavine.

Napomena: prilikom naginjanja aparata imajte na umu da je tezak.
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Upozorenje: nemojte upotrebljavati vodu s parfemom, vodu iz susilice, ocat, izbjeljiva¢, sredstva

protiv kamenca, sredstva za olakSavanje glacanja, vodu koja je kemijski oc¢is¢ena od kamenca ili
druge kemikalije jer mogu uzrokovati naglo izbacivanje vode, smede mrlje ili oStecenje aparata.

Drzite otvor EASY DECALC okrenut prema gore, vratite regulator EASY DECALC i okrenite ga u smjeru

kazaljke na satu kako biste ga zategnuli (sl. 21).
6 Vratite aparat na stabilnu i ravnu povrsinu. Napunite spremnik za vodu do pola. Ukljudite aparat i

pricekajte 5 minuta.

7 Pritisnite gumb za paru i drZite ga dok 3 minute glacate nekoliko komada debele tkanine pokretima

naprijed-nazad (sl. 22).

Upozorenje: iz stopala za glacanje izlazi vruca, prljava voda (oko 100 — 150 ml).

o)

Zaustavite Cis¢enje kada iz stopala za glacanje prestane izlaziti voda.

9 Mozete odmah nastaviti upotrebljavati aparat. U suprotnom, iskopcajte aparat nakon uklanjanja

kamenca.

Spremanje

1 Iskljucite aparat i iskopcajte ga.

Napomena: preporucuje se isprazniti spremnik za vodu nakon svake uporabe.

N

prenosenije (sl. 23).
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Aparat ostavite da se potpuno ohladi.
Savijte crijevo za dovod i namotajte ga u odjeljku za njegovo spremanije (sl. 24).
Slozite kabel za napajanje i povezite ga trakom s cickom.
Aparat mozete nositi u jednoj ruci drzedi ga za drsku glacala dok je ono fiksirano na postolju.

Rjesavanje problema

U ovom poglavlju opisani su uobicajeni problemi vezani uz koristenje aparata. Ako problem ne mozete
rijesiti pomocu informacija u nastavku, posjetitewww.philips.com/support kako biste pronasli popis Cestih
pitanja ili se obratite centru za korisni¢ku podrsku u svojoj drzavi.

Problem

Uzrok

Stavite glacalo na postolje i fiksirajte ga tako da pritisnete gumb za otpustanje zapora za sigurno

Rjesenje

Iz povrsine za glacanje
izlaze prljava voda, smede
mrlje ili bijeli komadici
kamenca.

Unutar aparata nakupio se kamenac
jer se nije redovito uklanjao.

Uklonite kamenac iz aparata i
stopala za glacanje (pogledajte
poglavlje "Ciscenje i odrzavanje’).

Stavili ste kemikalije ili aditive u
spremnik za vodu.

Nikada nemojte upotrebljavati
kemikalije ili aditive u aparatu. Ako
ste to vec ucinili, slijedite postupak
u poglavlju "Ci¢enje i odrzavanje"
kako biste uklonili kemikalije.

Nema pare ili je ima vrlo
malo.

Aparat se nije dovoljno zagrijao.

Pricekajte dok indikator spremnosti
za glacanje ne pocne stalno svijetliti.
To traje priblizno 2 minute.

U spremniku nema dovoljno vode.

Napunite spremnik za vodu do
oznake MAX.

Unutar aparata nakupio se kamenac
jer se nije redovito uklanjao.

Uklonite kamenac iz aparata i
stopala za glacanje (pogledajte
poglavlje "Cid¢enje i odrzavanje’).




Problem

Uzrok

Hrvatski 35

Rjesenje

Iz povrsine za glacanje curi
voda.

Prilikom prve uporabe pare ili ako
je duze vrijeme niste koristili, para u
crijevu kondenzira se u vodu.

To je potpuno normalno. Drzite
glacalo dalje od odjevnog predmeta
i pritisnite gumb za paru. Pricekajte
da iz stopala za glacanje pocne
izlaziti para umjesto vode.

Navlaka za dasku postaje
vlazna ili se na podu/
odjevnim predmetima
pojavljuju kapi vode.

Vasa navlaka za dasku nije predvidena
za veliku koli¢inu pare.

Upotrebljavajte sloj od filca ispod
navlake za dasku kako biste sprijecili
stvaranje kapi vode.

Povrsina ispod podnoZzja
aparata postaje vlazna

ili parai/ili voda izlazi iz
regulatora EASY DECALC.

Regulator EASY DECALC nije dobro
zategnut.

Iskljucite aparat i pricekajte 2 sata
da se ohladi. Odvijte i ponovo
pricvrstite regulator kako biste se
uvjerili da je dobro zategnut.

Gumeni brtveni prsten regulatora
EASY DECALC istrosen je.

Obratite se ovlastenom servisnom
centru tvrtke Philips i zatrazite novi
regulator EASY DECALC.

Glacalo se ne zagrijava,
a narancasti indikator
DECALC bljeska.

Aparat vas podsjeca da treba izvrsiti
postupak uklanjanja kamenca.
Indikator bljeska nakon priblizno
mjesec dana uporabe.

lzvrsite postupak uklanjanja
kamenca pratedi upute u odjeljku
"Uklanjanje kamenca iz aparata".
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Bevezetés

A Philips készénti Ont! Gratuldlunk a vésarldshoz! A Philips &ltal biztosftott teljes kérd tdmogatashoz
regisztralja termékét a www.philips.com/welcome oldalon.

Kérjlk, a készllék hasznalata elétt figyelmesen olvassa el ezt a felhasznaldi kézikdnyvet, a Fontos tudnivaldk
cimU ismertetdt és a rovid Uzembe helyezési Utmutatot. Orizze meg ket késébbi hasznalatra.

A termék rovid bemutatasa (1. abra)

G&zellato tomld
G8zvezérld/gbzldvet

Vasalod kész" jelzéfény
Vasaldtalp

Vasalotartd

Vasalozér kioldé gomb

Levehetd viztartaly

Vizfeltoltd nyilas
Ellatétomlé-térold rekesz

10 EASY DECALC gomb

11 Haldzati kdbel csatlakozéddugdval
12 EASY DECALC jelzéfény

13, Ures viztartaly” jelzéfény

14 Be-/kikapcsold gomb mikodésjelzé fénnyel és automatikus kikapcsoldst jelzd fénnyel
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Elokészités a hasznalatra

A hasznalandé viz tipusa

A készUléket csapvizzel valo hasznalatra tervezték. Viszont ha olyan helyen él, ahol kemény a viz, a
készulékben hamar felhalmozddhat a vizkd. Ezért javasolt desztilldlt vagy demineralizalt viz hasznalata
(50% demineralizalt/desztillalt viz és normal viz keverékét is lehet hasznalni) a késztilék élettartamanak
megnodvelése érdekében.

Figyelmeztetés: Ne hasznaljon illatositott vizet, szaritogépbdl szarmazé vizet, ecetet, keményitét,
vizk6mentesit6 szert, vasalasi segédanyagokat, vegyileg vizkémentesitett vizet és mas vegyi
anyagokat, mivel ezek vizszivargashoz, barna foltok képzédéséhez, illetve a késziilék karosodasahoz
vezethetnek.

A viztartaly feltoltése

Toltse fel a viztartélyt minden hasznélat elétt, illetve ha az ,Ures viztartalyt” jelzd fény villog. Hasznélat
kdzben barmikor djratoltheti a viztartalyt.

1 Tavolitsa el a viztartalyt a készilékbdl (2. dbra), és toltse fel vizzel a MAX jelzésig (3. dbra).

2 Helyezze vissza a viztartalyt a készilékbe, elészor a tartdly aljat beillesztve.

3 Nyomja be a viztartaly felsé részét, amig a helyére nem illeszkedik (egy kattand hanggal) (4. dbra).

Ures viztartaly jelz6fény

Amikor a viztartaly mar majdnem Ures, az ,Ures viztartalyt” jelzé fény villog (5. dbra). Toltse fel a viztartalyt,
és nyomja le a gézvezérlé gombot, hogy a készilék Ujra felmelegedjen. Amikor a ,vasalo kész" jelz6fény
folyamatosan vilagitani kezd, folytathatja a géz61&s vasalast.
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A készulék hasznalata

OptimalTEMP technoldégia

Figyelmeztetés: Csak vasalhaté ruhanemtiket vasaljon.

Az OptimalTEMP technoldgia lehetévé teszi, hogy a vasald hdmérsékletének mddositasa és a ruhdk
szétvalogatasa nélkull, tetszés szerinti sorrendben vasalhasson minden vasalhaté textiliat.

A forré vasalotalp biztonsdgosan kozvetlentl a vasalddeszkdra helyezhetd (6. dbra) anélkul, hogy
visszahelyezné a vasaldtartora. Ez segit kimélni a csukloit.

Az ezekkel a jelekkel elldtott anyagok (7. dbra) vasalhatdak, példaul vészon, pamut, poliészter, selyem,
gyapju, viszkdz és miselyem.

Az ezzel a jellel elldtott anyagok (8. dbra) nem vasalhatdak. Ezek az anyagok szintetikus anyagokat,
(példaul spandex vagy elasztan), spandex-keveréket és poliolefineket (pl. polipropilén) tartalmaznak. A
ruhanemdkon taldlhaté nyomatok sem vasalhatok.

Vasalas

1

Helyezze a gézallomast stabil és egyenletes fellletre.

Megjegyzés: A biztonsagos vasalas érdekében azt javasoljuk, hogy az alapkésziléket mindig stabil
vasalddeszkara helyezze, amelynek mérete megfelel a gézallomashoz.

Ellendrizze, hogy elég viz van-e a viztartalyban (Iasd , A viztartaly feltoltése” cimd részt).

Csatlakoztassa a haldzati kdbelt a foldelt fali aljzathoz, és a be-/kikapcsolé gombbal kapcsolja be a
gdzallomast. Varja meg, amig a ,vasald kész” jelzé6fény folyamatosan vildgit (9. dbra). Korulbeldl 2 perc.
Tavolitsa el a gézellatd tomldt a taroldrekeszébdl.

Avasalot a vasaldtartérdl a vasaldzar-kioldd gomb segitségével emelhetile (10. dbra).

A vasalashoz nyomja meg és tartsa lenyomva a gézvezérlé gombot (11. dbra).

Megjegyzés: Az elsé hasznélatkor a gézképzddéshez nyomja meg és 30 masodpercig folyamatosan tartsa

lenyomva a gézvezérlé gombot. Ez tobb idét vehet igénybe, ha hosszabb ideig nem volt hasznélatban a
vasalo.

A legjobb vasalasi eredmény érdekében a gbézzel vasalds utan az utolsé mozdulatokat g6z nélkil végezze
el.

MAX beallitas

A gyorsabb vasalds és nagyobb mennyiségli g6z érdekében hasznalhatja a MAX beallitast.

1
2

Tartsa nyomva a be-/kikapcsolé gombot 5 masodpercig, amig a jelzéfény fehérre nem valt.

A készulék 15 perc utdn automatikusan visszatér a normal géz mdédba az energiatakarékossag
érdekében.

Vagy a normal g6z médhoz vald visszatéréshez nyomja meg és tartsa lenyomva a be-/kikapcsolé gombot
2 masodpercen at, amig ismét kékre nem valtozik a jelz&fény.

G6zlovet funkcid

A gdzlovet funkcio célja, hogy segitsen a komoly gytir6dések elsimitdsaban.

Nyomja meg gyorsan egymas utan kétszer a gézvezérlé gombot a gézlovet funkcidé bekapcsoldsdhoz. A
készulék 3 erételjes gbzldvetet bocsat ki.

A gbzlovet funkcio ledllitdsdhoz nyomja meg egyszer a gézvezérlé gombot.
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Fligg6bleges vasalas

Figyelmeztetés: A vasalobol forré g6z tavozik. Viselés kézben soha ne prébalja a gylir6déseket
eltavolitani a ruhabdl (12. abra). Ne hasznalja a g6zt a sajat vagy barki mas keze kozelében.

A felfliggesztett anyagok gylrédéseinek eltavolitdsahoz a g6zo6lds vasaldt fliggdleges helyzetben is
hasznalhatja.

1 Tartsa a vasaldt fliggdleges helyzetben, nyomja meg a gézvezérlé gombot, és finoman érintse a
vasalotalpat a ruhdhoz, és mozgassa fel-le a vasaldt (13. dbra).

Biztonsagos megtamasztas

A vasald lerakdsa a ruha igazgatasa kézben

A ruha igazgatdsa kdzben a vasalo a vasalotartéra vagy vizszintes helyzetben a vasalddeszkara helyezhetd
(6. dbra). Az OptimalTEMP technoldgia biztositja, hogy a vasaldtalp nem karositja a vasalédeszka-huzatot.

Energiatakarékossag

Automatikus kikapcsolas

- Haakészuléket 10 percig nem hasznaljdk, az az energiatakarékossag jegyében automatikusan kikapcsol .

A be-/kikapcsoléd gombon az automatikus kikapcsolds jelzéfénye villogni kezd.
- Akészulék ujbdli aktivaldsdhoz nyomja meg ismét a be-/kikapcsold gombot. A késziilék ezutdn ismét
elkezd melegedni.

Figyelmeztetés: Soha ne hagyja a késziiléket feliigyelet nélkiil, ha a halé6zathoz csatlakoztatta.
Hasznalat utan mindig huzza ki dugoét az aljzatbol.

Tisztitas és karbantartas

A késziilék vizkbmentesitése
Nagyon fontos, hogy azonnal hasznalja az EASY DECALC funkciét, ha az ,EASY DECALC” jelzéfény villogni
kezd (14. abra).

Az ,EASY DECALC" jelz6fény villogasa kortlbelll egy hdnap, illetve 10 vasalads utan torténik meg, jelezve,
hogy a készlléket vizkémentesiteni kell. A vasalas folytatasa eldtt végezze el a kdvetkezd EASY DECALC
eljarast.

Megjegyzés: Ha kemény a viz, gyakrabban vizkémentesitsen.

Figyelmeztetés: Az égési sériilések elkeriilése érdekében, huzza ki a késziilék csatlakozédugojat
a fali aljzatbol, és hagyja hiilni a késziiléket legalabb két 6ran at, miel6tt végrehajtana az EASY
DECALC eljarast (15. dbra).

Huzza ki a dugaszt a fali aljzatbdl.

Tavolitsa el a levehetd viztartalyt (2. dbra).

Vegye le a vasaldt a vasaldtartorol.

Fogja meg a gézallomas alapkészilékét, majd rdzza meg (16. dbra).

Tavolitsa el az EASY DECALC gombot (17. dbra).

Tartsa a g6zallomas alapkészulékét a mosogatd folé, és Uritse ki az EASY DECALC nyildson keresztul
(18. dbra).

Megjegyzés: Ne feledkezzen meg réla, hogy a készllék nehéz, amikor megdonti azt.
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7 Helyezze vissza az EASY DECALC gombot, és az dramutato jardsaval megegyezé irdnyba forditva rogzitse
(19. dbra).
8 Az EASY DECALC eljaras elvégzését kovetéen azonnal folytathatja a vasalé hasznalatat.
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A vasalétalp vizk6mentesitése

Ha nem végzi el rendszeresen a készulék vizkémentesitését, akkor eléfordulhat, hogy barna szennyezédés
tavozik a vasaldtalpbdl a vizkdrészecskék miatt. Végezze el a vasaldtalp vizkémentesitését az aldbbiak
szerint. Azt javasoljuk, hogy végezze el kétszer az eljarast a jobb eredmény elérése érdekében.

1

2
3
4

Ellendrizze, hogy hideg-e a készulék, majd tisztitsa le a vasaldtalpat nedves ronggyal.

Tavolitsa el a viztartalyt és a vasalét a vasalotartérol.

Tavolitsa el az EASY DECALC gombot, és dntse ki a vizet az EASY DECALC nyildson keresztil.

Tartsa a készuléket gy, hogy az EASY DECALC nyildsa felfelé nézzen, majd toltson 500 ml vizet a nyildsba
egy Uvegbdl vagy poharbdl. (20. dbra).

Megjegyzés: Ne toltse fel a vizmelegitét folyd csapviz alatt.

Megjegyzés: Ne feledkezzen meg réla, hogy a készllék nehéz, amikor megdonti azt.

Figyelmeztetés: Ne hasznaljon illatositott vizet, szaritogépbdl szarmazé vizet, ecetet, keményitét,
vizk6mentesit6 szert, vasalasi segédanyagokat, vegyileg vizk6mentesitett vizet és mas

vegyi anyagokat, mivel ezek vizszivargashoz, barna foltok képzGdéséhez, illetve a késziilék
karosodasahoz vezethetnek.

Tartsa az EASY DECALC nyildsat gy, hogy az felfelé nézzen, helyezze vissza az EASY DECALC gombot, és
az dramutato jarasadval megegyezd irdnyba forgatva rogzitse (21. dbra).

Helyezze vissza a készuléket stabil és egyenletes fellletre. Toltse meg félig a viztartalyt. Kapcsolja be a
készlléket és varjon 5 percig.

Nyomja meg a gézvezérlé gombot és tartsa lenyomva, ekdzben mozgassa a vasaldt 3 percig elére-hatra
néhany vastag anyagdarabon (22. dbra).

Figyelmeztetés: Piszkos, forrd viz (kb. 100-150 ml) folyik ki a vasalotalpbol.

Hagyja abba a tisztitast, ha mar nem jon ki viz a vasaldtalpbdl.

Azonnal folytathatja a készulék hasznalatat. Ellenkezé esetben hiizza ki a készilék csatlakozodugdjat a
fali aljzatbdl, ha a vizkémentesités befejez6dott.

Tarolas

1

ol hWN

Kapcsolja ki a készlléket, és a csatlakozédugdt hiizza ki a fali aljzatbdl.
Megjegyzés: Javasoljuk, hogy minden hasznalat utan dritse ki a viztartalyt.

Tegye a vasaldt a vasaldtartora, és a vasaldzar-kioldd gomb megnyomasaval rogzitse (23. dbra).
Hagyja teljesen lehdini a készuléket.

Hajtsa 0ssze az ellatotomldt, és tekerje fel az ellatotomlé-tarold rekeszbe (24. dbra).

Hajtsa Ossze a haldzati kdbelt, és rogzitse a tépdzaras szalaggal.

A készuléket a vasald fogantyujanal fogva, egy kézzel is szallithatja, ha a vasald rogzitve van a
vasalotarton.

Hibakeresés

Ez a fejezet részletesen foglalkozik a készllékkel kapcsolatban leggyakrabban felmertlé problémakkal. Ha
az aldbbi Utmutatd segitségével nem tudja elharitani a hibat, ldtogasson el a www.philips.com/support
weboldalra a gyakran ismétlédé kérdések listajaért, vagy forduljon az orszagédban illetékes vevészolgalathoz.

Probléma Ok Megoldas

Piszkos viz, barna Vizké képzddott a készulék Vizkémentesitse a készlléket és
szennyez8dés vagy fehér belsejében, mivel nem végezték el a vasaldtalpat (lasd a ,Tisztitas és
vizkélerakddasok tdvoznak rendszeresen a vizkémentesitését. karbantartas” cimd fejezetet).

a vasaldtalpbol.
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Probléma

ok

Megoldas

Vegyszereket vagy adalékanyagokat
tett a viztartalyba.

Ne hasznaljon vegyszereket vagy
adalékanyagokat a készllékkel. Ha
mar megtette, végezze el a ,Tisztitas
és karbantartas” cim fejezetben
ismertetett eljarast a vegyszerek
eltavolitasdhoz.

Nincs géz vagy csak kevés
gdz van.

A készilék nem melegedett fel kellé
mértékben.

Varja meg, amig a ,vasalé kész"
jelzéfény folyamatosan vildgit.
Korulbeltl 2 perc.

Nincs elég viz a tartalyban.

Toltse fel a viztartalyt a MAX
jelzésig.

Vizké képzddott a készilék
belsejében, mivel nem végezték el
rendszeresen a vizkémentesitését.

Vizkémentesitse a készlléket és
a vasalotalpat (lasd a ,Tisztitas és
karbantartas” cimdi fejezetet).

Viz szivarog a
vasalétalpbol.

Amikor a g6zt elsé alkalommal
hasznalja vagy hosszu idén keresztdl
nem hasznalta azt, a géz vizként
csapodik ki a tomlében.

Ez normélis jelenség. Tartsa el a
vasalot a ruhadarabtdl, és nyomja
meg a gbzkioldot. Varjon, amig viz
helyett g6z tavozik a vasalotalpbdl.

A vasalddeszka huzata
nedves lesz, vagy
vasalas soran vizcseppek
keletkeznek a padlon/
ruhan.

A vasalodeszka-huzat a kialakitdsabdl
adoddan nem képes megbirkdzni
nagy gézkibocsatassal.

A vizfoltok ellen tegyen filcréteget a
vasalédeszka huzataba.

A alapkészilék alatti felllet
nedvessé valik, vagy g6z
és/vagy viz tadvozik az EASY
DECALC gomb aldl.

Az EASY DECALC gomb nincs
megfeleléen rogzitve.

Kapcsolja ki a készlléket, és varjon
2 6rat, hogy az leh(ljon. Csavarja
ki a gombot, majd helyezze vissza,
Ggyelve arra, hogy megfeleléen
legyen rogzitve.

Az EASY DECALC gomb gumi
tomitégylrlje kopott.

Forduljon hivatalos Philips
markaszervizhez Uj EASY DECALC
gomb beszerzéséhez.

Avasalé nem melegszik
fel, és a borostyansarga
DECALC jelzéfény villog.

A készllék emlékezteti 6nt a
vizkémentesitési eljaras elvégzésére.
Ajelz6fény korulbelll egy honap
hasznélat utan kezd villogni.

Hajtsa végre a vizkémentesitést
LA készulék vizkémentesitése”
részében leirtak szerint.
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Kipicne
Ocbl 3aTThl CaTbIN aNybIHbI3OEH KyTTbIKTanMbI3 XaHe Philips komnaHusacbiHa Kow kengiHiz! Philips ycbiHaTbIH
KonAayabl TONbIK NanaanaHy ywin eHimai www.philips.com/welcome Be6-canTbiHAa TipKeHi3.

Kypanabl nanpanaHbactaH OypblH, OCbl NariganaHyLlbl HYCKayblFbiH, MaHbI34bl aknapaT napakwacbiH XaHe
Xblnaam 6actay HyckaybiFbiH MYKUST OKbIMN WbIFbIHbI3. KenelekTe Kapay yLUiH onapmbl cakTan KonblHbI3.

OHimre wony xacay (1-cyper)

By xeTKi3y wnaHrici

By wbiFapFbill/Oyabl KyLLenTy

«YTIK LanblH» XKapblfbl

ACTbIHFbI TabaH

YTIKTiH TYnKoMmach!

TacbiManpgay 6ekiTneciH 6ocaty TyMeci
AnbIHaTbIH Cy CbIbIMABIbIFbI

TonTelpy Teciri

By >XeTKi3y LWnaHrbiCbliH cakTay OpHbI

10 EASY DECALC TyTKachl

11 Wrencenbaik ywsl 6ap KyaT CbiMbl

12 EASY DECALC wambl

13 «Cy blAbICbl HOC» WaMmbl

14 KyaT Ke3iH KOCy LWaMbl XXaHe aBTOCOHMIpY LamMbl bap «KOCy/COHA.» TYMMeCi

OOoO~NOUTD WN —

NanpanaHyfa ganbiHpay

ManpanaHbINaTbiH cy TYpi

Byn KypbinFbl KyObIp CyblH NafganaHyfa apHanfaH. lereHmeH, erep kepmek cy aymafrbliHAa TYPCcaHbl3, Kak,
Te3 XUHanybl MyMKiH. OcblnanLia, KYPbIIFbIHbIH, KbI3MET €Ty Mep3iMiH y3apTy YLiH, Ta3apTblifaH Hemece

MUHepancbI3gaHabIpbiIFaH Cyabl KoNaaHy ycoiHbinaabl (MMHepancbi3naHabipblIFaH/Ta3apTbisiFaH cy MeH
apetTeri cyablH 50% KocnackiH nanaanaHyfa aa bonaasl).

EckepTy: XoL MicTi cyAbl, KENTIPrilUTeH afibiHFaH CyAbl, CipKe CyblH, Kpaxmangbl, Kak Tycipy
3aTTapblH, YTIKTeY 3aTTapblH, XMMUSbIK TYPAE KaFbl TYCipisireH cyabl Hemece 6acka XMMUKaTTapAbl
navipanaHb6aHbi3, ©TKeHi onap cyAblH LWaLlblpayblHa, KOHbIP AaKTapFa aKenyi Hemece KYpbUIFbiHbI
3aKbiMAaybl MYMKiH.

Cy biAbICbIH TONTbIPY

Opbip KoNAaHbICTaH BYPbIH HeMece «Cy blAbIChl 6O LWaMbl XbIMbbIKTaFaHAA Cy blAbICbIH TONTbIPbIHbI3.

KonpaHy 6apbicbiHAa CY bIAbICbIH TONTbIPA anachi3.

1 Cy blAbICbIH KYPbIIFbIAAH LWbIFAPBIN anbiHbI3 (2-cypeT) xaHe oHbl MAX GenriciHe aeliH TONTbIPbIHbI3
(3-cypeT).

2 Cy blAbICbIH KanTafaH KypblFbiFa casbin KOMbIHbI3, OyFaH AeniH KypblIFbIHbIH ilUiHE TOMeHTi 6enikTi
OpPHaNacTbIPbIHbI3.

3 Cy blObICbIH ©3 OPHbIHAA OEKITY YLUIH, OHbIH XOFapFbl 6eniriH 6acbiHbI3 («capT» eTkeH AbIObIC ecTinreHre
newnin) (4-cyper).

Cy biAbICbIH 60CaTy >XXapbIFbl

Cy blAbICbIHAA XeTKiNiKTi cy 6osica Aa, «Cy biAblCbl 60C» AereH Wwam XbinblbikTanas! (5-cypeT). Cy blAbIChIH
TONThIPbIHbI3 XXaHE KYPbIIFbIHbI KaNTa Kbi34bIpy YLUiH Oy LWbFapFbIUTbl 6acbIHbI3. «YTiK AalbliH» Xapblfbl
TypakThbl XaHa 6acTaraHza, OymMeH yTikTeyi )XanfacTblpyblHbl3Fa 6onaabl.
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KypbInFbiHbI KONAAHY

OptimalTEMP TexHonoruscobl

Eckepty: yTikTeyre 60/1MaiTbiH MaTaNlapAbl YTiIKTEMEHi3.

OptimalTemp TexHonoruackl yTikTeyre 6onatblH OyKin MaTa TypepiH yTik TeMnepaTypacbiH peTTeyci3 xaHe
KniMaepai cypbInTaycbl3 Ke3 KesireH peTTe yTikTeyre MymMKiHZik 6epegi.

blcTbiK TabaHbl Kepi yTiK TYNKoMMackiHa (6-CypeT) KoMai Tikenen yTikTey TakTacbiHa KOWFaH fypbic. byn
BinekTeri KplCbIMAbl a3aTyFa KeMeKTeceq,.

MelHa 6enrinepi 6ap matanapabl (7-cypeT), Mblicansbl, 3blFblp, MakKTa-MaTa, NoAMaCTep, Xibek, XyH,
BMCKO3a X3aHe x)acaHbl XibekTi yTikTeyre bonagpl.

MelHa 6enrici 6ap MaTanapabl (8-cypeT) yTikTeyre 6onManabl. byn maTanapablH KypambiHAa CnaHaekc
Hemece 3/1acTaH, CNaHAeKC apasiac TalbiKTap XaHe nonnonedunaep (Mbicasbl, NOAUMPONUIEH)
CUSIKTBI CUHTETUKANbIK TanlwbiKTap 6ap. Knimaeri cypeTTi yTikTeyre 6onmManabi.

YTikTey

1

(%]

7

By reHepaTopbIH TypakTbl TEFIC Xepre KOMbIHbI3.

Eckeptne. Kayincis Typge yTikTey yLiH TYIKOMMaHbl 9pKallaH TypakTbl YTiKTeY TakTacbiHa KOO
YCbIHbIAAbl, an TakTaHblH enLweMmi By reHepaTopaapbiHa cai kenyi Tuic.
Cy blabICbIHAA XeTKiNiKTi cy 6ap ekeHiH Tekcepini3 («Cy blabICbIH TONTbIPY» 6OMIMIH KapaHbi3).

By reHepaTopbIH KOCY YLUiH, LUTeNceNbAik YLWTbl Xepre KOCblSIFaH po3eTKaFra XaJsFan, Kocy/eLipy
TYMMeECiH BacbIHpI3. «YTIK AalbiH» WaMbl TYPaKThl XapblKMNeH XaHfaHLLua KyTiHi3 (9-cypeT). byraH
LamMaMeH 2 MUHYT Kepek.

By XeTKi3y WnaHrbicbiH Oy XeTKi3y 6eniriHeH anbiHpI3.
Tacbimangay 6ekiTneciH bocaty TyimMeciH 6ackin, yTiKTi TyNKOMMacbiHaH WbIFapbIn anbiHb3 (10-cypeT).
YTikTe H6acTtay yLiH By WhiFapFbilblH 6ackiHpbI3 (11-cypeT).

Eckepty. BipiHLi peT konaaHy kesiHae, by WbiFapy TyMMeciH, Oy WbiknarbiHwa 30 cekyHAKa AeniH 6acbin
TYPbIHbI3. YTIK y3aK yakbIT 60Mbl cakTanfaH 6osca, byn yiliH kebipek yakbIT KaxkeT 60/1ybl MYMKIH.

XKakcbl yTikTey HaTUXenepi yLWiH ByMeH yTikTereHHeH KeliH COHFbl COKKbIIapabl OyCbi3 OpbiHAAHbI3.

MAX (Makc) napameTpi

XKengam yTikTey aHe OyablH Ken MesLLepiH WhiFapy ywiH MAX kyiniH nanganaHyfa 6onagbl.

1
2

LLlam ak 60nbIn XaHFaHLa Kocy/eLwipy TYMMeCiH 5 cekyHa 60bl 6achin TypbIHbI3.

DHeprusiHbl yHemaey YLUiH, KypblifFbl 15 MUHYTTaH kelniH afeTTeri Oy bepy pexxmMiHe aBToMaTTbl Typae
opasnagbl.

KepiciHwe xarpanna, sgetreri bepy pexuvMiHe opasy yLiH, WaM KaTagaH KeK TycrneH xaHbanbIHLLa,
KOCy/ceHAipy TyMMeciH 2 cekyHa 60Vbl 6ackin TypbiHbI3.

Bynbl KywenTty pyHKLUNACDI
Byap! KyLwenTy pyHKUMSACH! KaTTbl ByKTenin KanfaH xepnepai Ty3eTy YLiH XacanfaH.

By kywenTy yHKUMSACHIH 6enceHaipy yLwiH, by TpUrrepiH exi pet xbingam 6acbiHbi3. Kypbinfbl Oyabin,
3 KyaTTbl aFblHbIH LWblFapaibl.

Bynbl KyLenTy hyHKLMACHIH TOKTaTy YLWiH By WbiFapy TyrMeciH Oip peT 6acbiHbI3.
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TiriHeH yTikTey

EckepTy: YTiKTEH bICTbIK Gy WibiFagbl. Knimai 6ipey kuim TypFaHAa OHbIH KbIPTbICbIH KeTipyre
apekeT eTnexi3 (12-cypeT). YTIKTiH XKaHbIHAA ©3iHi3AiH Hemece 6acka GipeyaiH Kosbl Typca, 6yabl
LbIFaPMaHbI3.

Inyni TypFaH MaTaHbIH KbIPTbIChIH KETIPY YLUiH BYy/bl yTiKTi TiriHEH NanganaHyfa 6onaabl.

1 YTikTi TiK Nno3uymsiga ycran, Oy WbiFapy TyMMecCiH 6ackin, KniMre yTikTiH TabaHbIH Xawnnan Turisin, yTikTi
KOFapbl XKOHE TOMEH XbUKbITbIHbI3 (13-cypeT).

Kayinci3 Tipek

Kunimai karta opHanactbipy KesiHge yTiKTi Kangelipy

Kuimai KarTa opHanacTbipy KesiHAe YTiKTi TYNKOMMaFra Hemece KesiAeHEeHHeH yTiKTey TakTacbiHa
Kotofa 6onagbl (6-cypet). OptimalTEMP TexHONOrnACh! yTiKTiH TabaHbl YTiKTeY TaKTacbIHbIH XabbIHbIH
OynaipMenTiHIH KamMTaMachI3 eTefi.

DHeprus yHempey

ABTOMAaTThI TYPAE ewWipy

- DHeprusaHbl yHeMaey YLWiH, KypbliFbl 10 MUHYT KONAAHbIIMaM Typca, aBTOMaTTbl TypAe eLwin Kanagbl.
Kocy/eLwipy TyrmeciHaeri aBTOCOHAIPY >Kapblfbl XbIMblbIKTaN 6acTtanibi.

- KypbinfFbiHbl KanTa 6enceHaipy yiliH, Kocy/eLwipy TyinmeciH 6acbinbI3. KypbUifbl KalrTa XbinbiHa 6actangpl.

EckepTy: Kypasn TOKKa KOCbIbIN TYPFaHAA, OHbl GaFanaycbi3 Kanablpyfa 6onmanabl. MapganaHbin
GonfaHHaH KemiH, Kypanabl TOK Ke3iHeH aXXblpaTblHbI3.

Taszanay »aHe KyTy

Kypanabl KakTaH Tasanay

«EASY DECALC» Lwambl XbinblabikTar 6actafraHHaH ketiH, EASY DECALC dyHKUMACBIH Te3ipek KondaHy eTe
MaHbI3abl (14-cyperT).

«EASY DECALC» Wwamsbl WamameH bip ait eTkeHHeH HeMece 10 peT yTiKTereHHeH KeliH XbiMblbIKTal

OTbIPbIM, KYPbINFbIAaH KacnakThl KeTipy KepekTiriH bingipeni. YTikTeyai xanfactelpmac OypbiH, keneci EASY
DECALC npoLenypacbiH OpblHAAHbI3.

Eckeptne: Cy kaTTbl 601Ca, KaKTaH Tazanay XWiniriH apTTblpbIHbI3.

Eckepty: KyWnik KayniH 6ongabipmay YLliH KypbUIFbiHbI a)kbipaTbin, EASY DECALC npoueaypacbiH
opbiHAAY anablHAA KeMiHAe eki caFaT cybITbiHbI3 (15-cypeT).

LUTencenbaik ywThl KabblpFafgasbl po3eTkafaH CyblpbiHbI3.
AnbIHOasbI Cy bIALICHIH WbIFAPLIM anblHbI3 (2-CypeT) XanfaHbi3.
YTIKTiH TYNKOMMACbIHAH YTiKTi anblHbI3.

By reHepaTopbIHbIH TYNKOMMAaChbIHAH anbim, CikiKi3 (16-cyperT).
EASY DECALC TyTKaChIH anbiHpI3 (17-cyperT).

By reHepaTtop HerizgeMeciH WyHFbINWaHbIH yCTiHeH ycTan Typbin, EASY DECALC Teciri apkpiibl
6ocaTbiHbI3 (18-cypeT).

Ol h WN =

EckepTne: KypbiifbiHbl €HKeNTKEH Ke3e ayblp casMafblH eCKepiH;3.

~N

EASY DECALC TyTKaCblH ©3 OpHbIHa KOWbIHbI3 fia, OHbl OeKiTy yLWiH cafFaT TinimeH byparbi3 (19-cypeT).

8 EASY DECALC npouefypachiH asikTaFaHHaH KeliH yTikTi bipaeH nanganaHyabl xanfacteipa bepyre
©onapapl.



44 Kazak

YTik TaGaHbIH KaKTaH Tasanay

KypbInfbliHbIH KacnaFrbiH yaanbl KETipiN TypMacaHbl3, OHbIH TabaHbIHAA KAaCNaKTbIH XUHabIN KanybiHa

BanaHbICTbl KOHbIP JakTap Ty3inyi MyMKiH. TabaHObl KacnakTaH Ta3apTy YLWiH Keneci pecimii opbIHAaHbI3.

EH KaKCbl HITUXEre KO XeTKi3y YLLIiH peciMi eki peT opblHOayFa KeHec bepemis.

1

2
3
4

KypanapiH cyblFaHblH Tekcepin, yTik TabaHbIH biiFan LWybepekneH TazanaHpis.

YTIKTiH TYNKOMMACbIHAH YTiKTi XXQHE Cy biAbICbIH afblHbI3.

EASY DECALC TyTKacbiH anbiHbI3 Aa, cyabl EASY DECALC Teciri apKblibl afbi3blHbI3.

KypbinsbiHbl, EASY DECALC Teciri xofapbl Kapan TypaTbiHAam ycTan TypbiHbI3 Aa, Tecikke beTenkeaeH
Hemece canTblasiktaH 500 M cy KybiHbI3. (20-cypeT).

Eckeptne. Cyabl LUYMEKTIH ©3iHeH XXbIIbITKbILLKA KyMMaHbI3.

ECKepTI’IeZ KYPbI1FbIHbI eHKeWnTKeH Ke3ae ayblp CaJiMafblH eCKepiHi3.

EckepTy: XOLU MiCTi CyAbl, KENTIPrilUTEH anblHFaH CyAbl, CipPKe CyblH, KpaxmMangbl, KaK

TYCipy 3aTTapbiH, YTiKTey 3aTTapbiH, XMMUSJIbIK TYPAE Kafbl TYCipinreH cyabl Hemece 6acka
XMMUKaTTapAbl NavpanaHbaHbi3, ©UTKEHi onap cyAblH LWallbipaybiHa, KOHbIP AaKTapFa aKenyi
Hemece KYPbUIFbIHbI 3aKbiMAaybl MYMKIH.

EASY DECALC TeciriH xofapbl kapaTbin, EASY DECALC TyTKacbliH ©3 OpHbIHa KOWbIHbI3 [, OHbl bekiTy
YWiH cafaT TinimeH bypaHbI3 (21-cypeT).

KypblnFbIHbI TYpPaKThl XaHe Teric 6eTke kepi canbiHpbi3. Cy biAbIChIH XapTbifial TONTbIpbiHbI3. Kypanabl
KOChIM, 5 MUHYT KYTiHi3.

KanblH MaTaHbIH DipHelue 6eniriH yTiKTi anfa XaHe apTka KO3FanTy apkbiibl 3 MUHYT OOMbI yTikTey
Ke3siHae Oy WblFapFbilThl 6ackin TypbIHbI3 (22-cypeT).

Eckeprty: TabaHHaH bICTbIK, JJacTaHFaH cy (wamameH 100-150 mn) acbin Terinepi.

Cy TabaHHaH WbIFyblH TOKTaTKaH 60s1ca, Ta3apTyLbl AOFaPbIHbI3.

KypbinFbiHbl 6ipaeH nanganaHydbl TOKTaTbiHbI3. bonimMaca, Kak KeTipy asikTaniFaHHaH KeniH KypblUIFbiHbI
AXKbIPATbIHbI3.

Cakray

1

N

o v hw

Kypanapl ewipin, poseTkagaH axblpaTbiHbI3.

EckepTtne: cy bIAbICbIH KOIAaHFaH CalblH, OHbIH, CybIH TOFIN TYpFaH XXeH.

YTiKTi yTiK TYynKOVMacbiHa KOMbIHbI3 Aia, OHbl TackiMangay bekiTneciH 6bocaty TymMeciH 6acy apKpibl
BekiTiHi3 (23-cypeT).

Kypangp! CybITbIN KOWbIHbI3.

By >eTki3y LnaHrbicbiH Oyrin, Oy >KeTKi3y LNaHrbICbiH cakTay OpHbIHa canbiHbI3 (24-cypeT).

KyaT cbimbIH Byrin, Velcro TacnacbiMeH GekiTiHi3.

YTiK TynKoMMaFa bekiTinreHae yTikTiH TyTKacbiHaH yctan 6ip KofIMeH anbin xypyre 6onaabl.

AkaynbiKTapabl XXOto

byn Tapayna Kypanga opbiH anybl MyMKiH eH Ken Kke3feceTiH akaynblkTap XuHakTanfaH. Erep temengeri
aKnapaTTbiH KeMerimeH MaceneHi welle anMacaHbi3, www.philips.com/support TopabsiHa Kipin,

KNI KOMbINATbIH cypakTap Ti3iMiH KapaHbl3 Hemece eniHi3geri TyTbiHyLWbInapab! Kongay opTanbliFbiHa
xabapnacblHbl3.

Macene Ceb6ebi Wewwim
YTik TabaHbIHaH Kip cy, Kypan ilwiHae Kak TypFaH, Kypblfbl MeH TabaHaafbl KacnakTbl
KOHbIP AakTap Hemece ak, cebebi on mep3imai Typae KeTipiHi3 («Ta3anay xaHe KyTy» 6enimMiH

ynnanap wblfagbl. KaKTaH Ta3zapTbl/IMafaH. KapaHbB).
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LWewim

Cy blAbICbIHA XUMUATIK,
3aTTapAbl Hemece Kocnanapabl
KyWFaHCbI3.

KypbInFblaa xMmMmkaTTapasl Hemece
Kocnanapabl ellkallaH KonaaHbarbI3.
Onap anfekatlaH konfgaHbinraH 6onca,
XVIMUKaTTapAbl KeTipy yLiH «Ta3anay xsHe
KyTy» 6enimiHaeri peciMmai opbIHOAHbI3.

by ok Hemece a3.

Kypan xeTkinikti Typae
bICbITbIIMaFaH.

«YTIK fanblH» lWaMbl TypakTbl XXapblkneH
)aHOalbIHLLIA KYTiHi3. byFaH lwamameH
2 MUHYT Kepek.

Cyfa apHanfaH
CbIbIMAbINbIKTaFbI CY
XKETKINIKCI3.

Cy cbibiMablbIFbIH MAX KepceTkilliHe
OeviH CyMeH TONTbIPbIHbI3.

Kypan iwinge Kkak TypFaH,
cebebi on mep3ivai Typae
KaKTaH TasapTblIMafaH.

KypblifFbl MeH TabaH4afbl KacnakTbl
KeTipiHi3 («Ta3anay xaHe KyTy» 6eniMiH
KapaHbi3).

YTik TabaHbIHaH cy
TaMLblNangsl.

Byabl GipiHLLi peT nanpanaHfaH
Ke3[e Hemece OHbI y3aK yakbIT
nanpanaHbaraH ke3ge, Oy
LWNaHrige cyfa anHanagbl.

byn spetTeri Hapce. YTIKTi KMiM
OynbIMAapbIHaH asllak, ycran

Typbin, Oy WblFapy TyMMeci TyMeciH
HacbIHbI3. TabaHHaH CyiblH OPHbIHA Oy
LWblKNanblHLLA KYTIHI3.

YTiKTey TaKTacCbliHbIH,
XankplLWbl biiFan 6onaabl
Hemece efieHae/Knimae cy
TamLblnapsl 6ap.

YTikTey TakTacbIHbIH XabbIHbI
KapKkblHObI OyFa apHanMaraH.

Cy TaMLWblNapbIHbIH TUIOIH 6onabipmay
YLLIiH, YTIKTey TakTacblHbIH XabblHbIHAA
Teceme MaTepuan KabaTbiH KONAaHbIHbI3.

KypblFbIHbIH Herizgemeci
aCTbIHAAFbI XKabbIH
bIifandaHabl Hemece
EASY DECALC TyTKaCbIHbIH,
acTblHaH Oy XaHe/Hemece
cy WhbiFagpl.

EASY DECALC TyTKach! aypbIc
HekiTinmereH.

Kypbl1FbIHbI ©LWIPIHi3 Ae, 0N Cyybl YLUiH
2 cafaT KyTe TypbIHbI3. TyTKaHbl MbIKTan
BeKiTy yLWiH, OHbl Bypan anbiHbI3 A3,
KavTagaH bypan KomblHpI3.

EASY DECALC TyTKaCbIHbIH,
pe3eHke TecemMe cakMHachl
TO3FaH.

>KaHa EASY DECALC TyTKaCbIH caTbIn
any ywin Philips aBToMaTTaHObIpbUIFaH
CEePBUCTIK OPTaNbIFbIHA XYTiHIHI3.

YTiK Kbl30anabl KaHe
capbl DECALC wambl
XKbIMbIbIKTaNAbI.

Kypbl/1Fbl KacnakTel KeTipy
pecimMiH OpbIHOAY KePeKTIriH
ecke canagpl. Lam wamameH
Oip alt KoNAaHFaHHaH KeniH
XKbIMbIAbIKTaNAbI.

«Kypanabl KakTaH Tazanay» 6enimiHgeri
HycKaynapAbl OpblHAAM OTbIPbIM, KACNaKTbl
KeTipy peciMiH OpblHAAHbI3.
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BymeH yTikTey xymeci
Ongaipywi: "OAMN b.B.", Tyccenanenen 4 a, 9206A[1, paxTeH,
HuoepnaHabl

MIMnopTTayLwbl: KOCbIMWa aknapaTTbl KongaHbanaH KapaHbi3.

PSG7014:1720-2100W, 220-240V, 50-60Hz
TyPMBbICTbIK KaXeTTiNiKTepre apHaifaH

| caHaTTbl acnan

VIHOoHe3uaaa xacanfaH

Cakray WwapTTapsl, nanganaHy
Temnepatypa: +0°C - +35°C

CanbicTbipMans! biiFanabibik: 20% - 95%
ATmocdepanbik KpicbiM: 85 - 109kPa
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Jvadas

Sveikiname jsigijus ,Philips” gaminj ir sveiki atvyke! Norédami pasinaudoti ,Philips” siloma pagalba,
uzregistruokite savo gaminj adresu www.philips.com/welcome.

Pries naudodamiesi prietaisu atidziai perskaitykite $j naudotojo vadova, svarbios informacijos lapelj ir
trumpajj naudojimo pradzios vadova. Saugokite juos, nes gali prireikti ateityje.

Gaminio apzvalga (1 pav.)
Gary tiekimo zarnelé

Gary jungiklis / gary padidinimas
~paruosto lygintuvo” lemputé
Lygintuvo padas

Lygintuvo pagrindas

Nesiojimo uzrakto atleidimo mygtukas
Nuimamas vandens bakelis

Pildymo anga

Tiekimo zarnos laikymo skyrius

10 EASY DECALC rankenélé

11 Maitinimo laidas su kiStuku

12 EASY DECALC lemputé

13 Lemputé ,Tuscias vandens bakelis”

14 |jungimo / i8jungimo mygtukas su maitinimo tiekimo lempute ir automatinio iSsijungimo lempute

OO ~NO UL WN =

Paruosimas naudoti

Naudojamas vanduo

Sis prietaisas naudojamas su vandentiekio vandeniu. Taciau, jei gyvenate vietovéje, kur vanduo kietas, gali
greitai susidaryti nuosédos. Todél rekomenduojama naudoti distiliuota arba demineralizuotg vandenj (taip
pat galima naudoti 50 % demineralizuoto / distiliuoto vandens, sumaisyto su vandeniu), kad prietaisas bty
naudojamas ilgiau.

Ispéjimas. Nenaudokite kvapnaus vandens, vandens i$ elektrinio dziovintuvo, acto, krakmolo, kalkiy
Salinimo priemoniy, pagalbiniy lyginimo priemoniy, cheminiu bidu nukalkinto vandens ir kity
chemikaly, nes dél jy vanduo gali imti taskytis, palikti rudy démiy arba pazeisti prietaisa.

Vandens bakelio pripildymas

Vandens bakelj pripildykite pries kiekviena naudojima arba blyksint tus¢io vandens bakelio lemputei.
Naudodami prietaisa pripildyti vandens bakelj galite bet kada.

1 ISimkite vandens bakelj is prietaiso (2 pav.) ir pripildykite jj vandens iki ribos MAX (3 pav.).

2 |dékite vandens bakelj atgal j prietaisg pirmiausia jstatydamij jj apatine dalj.

3 Stumkite virSutine vandens bakelio dalj tol, kol ji uzsifiksuos savo vietoje (,spragtelés”) (4 pav.).

Tuscio vandens bakelio lemputé

Kai vandens bakelis beveik tuscias, mirksi tuscio vandens bakelio lemputé (5 pav.). Pripildykite vandens bakelj
ir paspauskite gary jungiklj, kad prietaisas vél jkaisty. Kai ,paruosto lygintuvo” lemputé 3viecia nuolatos,
galite testi lyginima su garais.
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Prietaiso naudojimas

.OptimalTEMP” technologija

Ispéjimas: nelyginkite nelyginamy medziagy.

Dél ,OptimalTEMP" technologijos galima lyginti visy tipy lyginamus audinius bet kokia tvarka,

nereguliuojant lygintuvo temperataros ir nerdsiuojant drabuziy.

Saugu tiesiog palikti karsta lygintuvo pada tiesiai ant lyginimo lentos (6 pav.) ir nereikia jo padéti ant

lygintuvo pagrindo. Taip sumazinsite rieso jtampa.

- Siais simboliais pazymeétas medZiagas (7 pav.), pvz.: ling, medvilne, poliesterj, 3ilka, vilng, viskoze ir dirbtinj
Silka, galima lyginti.

- Siais simboliais pazymeétos medziagos (8 pav.) yra nelyginamos. Tai yra sintetinés medziagos, tokios
kaip spandeksas arba elastanas, medziagos, kuriose yra spandekso, ir poliolefinai (pvz.: polipropilenas).
Spaudiniai ant drabuziy taip pat nelyginami.

Lyginimas

1 Gary generatoriy padékite ant nejudancio ir lygaus pavirsiaus.
Pastaba: siekiant uztikrinti saugy lyginima, rekomenduojame visada pagrindg padéti ant stabilios
lyginimo lentos, kurios dydis tikty gary generatoriams.

2 [sitikinkite, kad vandens bakelyje yra pakankamai vandens (zr. ,Vandens bakelio pildymas”).

3 Maitinimo laido kiStuka jkiskite j jzeminta sieninj lizda ir paspauskite jjungimo / isjungimo mygtuka gary
generatoriui jjungti. Palaukite, kol nuolatos degs ,paruosto lygintuvo” lemputé (9 pav.). Reikés mazdaug
2 min.

4 Atjunkite gary tiekimo Zarnele nuo gary tiekimo skyriaus.

5 Paspauskite nesiojimo uzrakto atleidimo mygtuka, kad atkabintumeéte lygintuva nuo lygintuvo pagrindo
(10 pav.).

6 Norédami pradéti lyginti, paspauskite ir palaikykite gary jungiklj (11 pav.).

Pastaba: naudodami pirma karta paspauskite gary jungiklj ir iki 30 sek. palaikykite, kol pradés sklisti garai.

Gali uztruktiilgiau, jei lygintuvas buvo nenaudojamas ilga laika.

7 Siekdami geriausiy lyginimo rezultaty, lygindami su garais paskutinius perbraukimus atlikite be gary.

Nustatymas MAKS.

Jei norite lyginti greiciau ir naudoti didesnj gary kiekj, naudokite nustatyma MAX.

1 Paspauskite ir 5 sekundes palaikykite jjungimo / isjungimo mygtuka, kol lemputé pradés sviesti balta
spalva.

2 Po 15 min. prietaisas automatiskai persijungia j jprasta gary rezima ir taip taupo energija.
3 Arba, bet kada norédami perjungtij jprasta gary rezima, paspauskite ir 2 sek. palaikykite jjungimo /
isjungimo mygtuka, kol lemputé vél pradés sviesti mélynai.

Gary srovés funkcija

Garo sroves funkcija sukurta siekiant padéti islyginti sunkiai jveikiamas rauksles.

- Du kartus greitai spustelékite garo paleidiklj, kad jjungtumeéte garo srovés funkcija. IS prietaiso 3 kartus
pasklis galingi gary gusiai.

- Norédami sustabdyti gary srovés funkcija, viena kartg paspauskite gary jungiklj.

Vertikalus lyginimas

Ispéjimas: lygintuvas skleidzZia karstus garus. Nebandykite islyginti drabuzio rauksliy, kai jj kas
nors dévi (12 pav.). Nenaudokite gary Salia savo arba kieno nors kito rankos.

Gary lygintuva galite naudoti vertikalioje padétyje, kad pasalintuméte kabanciy audiniy rauksles.
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1 Laikykite lygintuva vertikalioje padétyje, paspauskite gary jungiklj ir Svelniai lygintuvo padu palieskite
drabuzj, kelkite lygintuva aukstyn ir leiskite Zemyn (13 pav.).

Saugus padéjimas

Lygintuvo padéjimas pertvarkant drabuzius

Pertvarkydami drabuzius galite padéti lygintuva arba ant lygintuvo pagrindo, arba horizontaliai ant lyginimo
lentos (6 pav). Dél ,OptimalTEMP" technologijos uztikrinama, kad lygintuvo padas nesugadins lyginimo
lentos dangos.

Energijos taupymas

Automatinis issijungimas

- Kad sutaupyty energijos, 10 minuciy nenaudojamas prietaisas issijungia automatiskai. Pradeda mirkséti
automatinio issijungimo lemputé ant jjungimo / isjungimo mygtuko.

- Norédami vél jjungti prietaisa, paspauskite jjungimo / iSjungimo mygtuka. Tada prietaisas vel ims kaisti.

Ispéjimas: niekada nepalikite prietaiso be priezitros, kai jis prijungtas prie maitinimo tinklo. Baige
naudoti, batinai iSjunkite prietaisa i$ maitinimo tinklo.

Valymas ir prieziura

Kalkiy Salinimas i$ prietaiso
Labai svarbu naudoti funkcijg EASY DECALGC, kai tik pradeda mirkséti EASY DECALC lemputé (14 pav.).

EASY DECALC lemputé pradeda mirkséti mazdaug po ménesio arba 10 lyginimo sesijy ir nurodo, kad is
prietaiso reikia pasalinti kalkes. Pries toliau lygindami atlikite Sig EASY DECALC procedra.

Pastaba: jeigu jisy naudojamas vanduo yra kietas, kalkiy salinimo procedara atlikite dazniau.

Ispéjimas: norédami iSvengti rizikos nudegti, pries atlikdami EASY DECALC procedira iSjunkite
prietaisa is elektros lizdo ir bent dvi valandas leiskite jam atvésti (15 pav.).

IStraukite kistuka is sieninio elektros lizdo.

Nuimkite nuimama vandens bakelj (2 pav.).

Pakelkite lygintuva nuo lygintuvo pagrindo.

Laikykite ir papurtykite gary generatoriaus pagrinda (16 pav.).

ISimkite EASY DECALC rankenéle (17 pav.).

Palaikykite gary generatoriaus pagrinda virs kriauklés ir istustinkite jj per EASY DECALC anga (18 pav.).

Ol h WN =

Pastaba: pakreipdami prietaisa atsizvelkite j tai, kad jis sunkus.

7 |dékite EASY DECALC rankenéle atgal ir pasukite ja pagal laikrodZio rodykle, kad uzfiksuotuméte
(19 pav.).

8 Pabaige EASY DECALC procedira galite iSkart toliau naudoti lygintuva.

Apnasy nuo lygintuvo pado Salinimas

Jei reguliariai nesalinsite kalkiy i$ prietaiso, galite pastebéti rudy démiy ant lygintuvo pado, atsiradusiy

dél kalkiy daleliy. Nuvalykite apnasas nuo lygintuvo pado atlikdami toliau aprasyta procedura.

Rekomenduojame proceddira atlikti dukart, kad rezultatai buty geresni.

1 [sitikinkite, kad prietaisas $altas, ir nuvalykite lygintuvo pada drégna Sluoste.

2 Nuimkite vandens bakelj ir pakelkite lygintuva nuo lygintuvo pagrindo.

3 ISimkite EASY DECALC rankenéle ir ispilkite vandenj per EASY DECALC anga.

4 Laikykite prietaisa taip, kad EASY DECALC anga bty nukreipta j virsy, ir is butelio ar puodelio jpilkite
500 mlvandens janga. (20 pav.).
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Pastaba: nepilkite j kaitintuva tekancio vandens is ¢iaupo.

Pastaba: pakreipdami prietaisg atsizvelkite j tai, kad jis sunkus.

Ispéjimas. Nenaudokite kvapnaus vandens, vandens i$ elektrinio dZiovintuvo, acto, krakmolo,
kalkiy Salinimo priemoniy, pagalbiniy lyginimo priemoniy, cheminiu badu nukalkinto vandens ir
kity chemikaly, nes dél jy vanduo gali imti taskytis, palikti rudy démiy arba pazeisti prietaisa.

5 Laikydami EASY DECALC anga nukreiptg aukstyn, jdékite EASY DECALC rankenéle j vietg ir uzfiksuokite ja
sukdami pagal laikrodzio rodykle (21 pav.).

6 Padékite prietaisg atgal ant nejudancio ir lygaus pavirsiaus. Pripildykite vandens bakelj iki puseés. Jjunkite
prietaisa ir palaukite 5 minutes.

7 Laikydami nuspaude gary jungiklj 3 minutes lyginkite kelias storo audinio skiautes judesiais pirmyn ir
atgal (22 pav.).
Ispéjimas: i$ lygintuvo pado iSbégs karstas, nesvarus vanduo (apie 100-150 ml).

8 Nustokite valyti, kai i$ lygintuvo pado nebebégs vanduo.

9 Galite tuoj pat toliau naudoti prietaisa. Priesingu atveju, pabaige 3alinti kalkes, atjunkite prietaisg nuo
elektros lizdo.

Laikymas

1 Prietaisa iSjunkite ir atjunkite nuo maitinimo tinklo.
Pastaba: rekomenduojama istustinti vandens bakelj po kiekvieno naudojimo.

2 Padékite lygintuva ant lygintuvo pagrindo ir uzfiksuokite paspausdami nesiojimo uzrakto atleidimo
mygtuka (23 pav.).

3 Palikite prietaisg atvesti.

4 Sulenkite tiekimo Zarna ir suvyniokite ja tiekimo Zarnos laikymo skyriuje (24 pav.).

5 Sulankstykite maitinimo laida ir pritvirtinkite jj ,Velcro” lipnia juostele.

6 Prietaisg galite nesti viena ranka paéme uz lygintuvo rankenos, kai lygintuvas pritvirtintas prie lygintuvo

pagrindo.

Trikc¢iy diagnostika ir Salinimas
Siame skyriuje trumpai aprasomos dazniausios problemos, kuriy kyla naudojantis iuo prietaisu. Jei toliau

pateikta informacija nepadés isspresti problemos, apsilankykite www.philips.com/support, ten rasite
daznai uzduodamy klausimy sarasa, arba kreipkités j savo Salies klienty aptarnavimo centra.

Problema Priezastis Sprendimas
I$ lygintuvo pado verziasi Kalkés susikaupé prietaise, nes is jo Pasalinkite kalkes i$ prietaiso ir nuo
uzterstas vanduo, rudos nebuvo reguliariai $alinamos kalkés. lygintuvo pado (zr. skyriy ,Valymas
nuoséedos arba baltos ir prieziara”).
apnasos.
| vandens bakelj jpyléte chemikaly Niekada su prietaisu nenaudokite
arba priedy. chemikaly ar priedy. Jei

panaudojote, atlikite skyriuje
JValymas ir priezitra” aprasyta
procedurg, kad pasalintuméte

chemikalus.
Néra gary arba jy labai Prietaisas nepakankamai jkaites. Palaukite, kol paruosto lygintuvo
mazai. lemputé degs nuolatos. Reikés

mazdaug 2 min.

Vandens bakelyje nepakanka vandens. ] vandens bakelj vandens pilkite iki
MAX" zymos.
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Sprendimas

Kalkés susikaupé prietaise, nes is jo
nebuvo reguliariai salinamos kalkés.

Pasalinkite kalkes i$ prietaiso ir nuo
lygintuvo pado (zr. skyriy ,Valymas
ir priezidra”).

I$ lygintuvo pado teka
vanduo.

Garai zarnoje kondensuojasi j vandenj,
kai naudojate garus pirma karta arba
jeigu jy nenaudojote ilga laika.

Tai normalu. Laikykite lygintuva
atokiai nuo drabuzio ir paspauskite
gary jungiklj. Palaukite, kol i3
lygintuvo pado vietoj vandens
pradés sklisti garai.

Lyginimo lenta tampa
drégna arba ant grindy
ar drabuziy atsiranda
vandens laseliy.

Lentos danga neskirta naudoti su
dideliu gary kiekiu.

|dékite sluoksnj veltinio medziagos
po lentos danga, kad isvengtumeéte
vandens lasy.

Pavirsius po prietaiso
pagrindu tampa drégnas
arba garai ir (arba) vanduo
béga po EASY DECALC
rankenéle.

EASY DECALC rankenélé netinkamai
pritvirtinta.

ISjunkite prietaisa ir palaukite 2
valandas, kol jis atves. Atsukite ir is
naujo pritvirtinkite rankenéle bei
jsitikinkite, kad ji priverzta.

Susidévéjo EASY DECALC rankenélés
guminis sandarinimo Ziedas.

Susisiekite su jgaliotu ,Philips”
techninés priezitros centru dél
naujos EASY DECALC rankenélés.

Lygintuvas nejkaista ir
mirksi gintaro spalvos
DECALC lempute.

Prietaisas primena, kad reikia atlikti
kalkiy Salinimo proceddra. Lemputé
pradeda mirkséti panaudojus apie
vieng meénes;.

Atlikite kalkiy Salinimo procedura
pagal skyriuje ,Kalkiy salinimas is
prietaiso” pateiktas instrukcijas.
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levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni [Gdzam Philips! Lai pilniba izmantotu Philips piedavata atbalsta iespéjas,
registréjiet produktu vietné www.philips.com/welcome.

Pirms ierices lietoSanas uzmanigi izlasiet So lietotaja rokasgramatu, brosdiru ar svarigu informaciju un 1so
lietoSanas pamacibu. Saglabajiet Sos dokumentus turpmakam uzzinam.

Produkta parskats (1. att.)

Tvaika padeves vads

Tvaika slédzis/papildu tvaiks

Lampina “Gludeklis ir gatavs”

Gludinasanas virsma

Gludekla platforma

Parnésasanas aizsléga atbrivosanas poga
Nonemama Udens tvertne

Uzpildisanas atvere

Padeves vada uzglabasanas nodalijums

10 Vieglas atkalkoSanas (EASY DECALC) poga

11 Elektribas vads ar kontaktdaksu

12 Vieglas atkalkoSanas (EASY DECALC) indikators
13 Lampina "Udens tvertne ir tuk3a"

14 leslegSanas/izslégsanas poga ar stravas padeves indikatoru un automatiskas izslégsanas indikatoru

OO ~NO UL WN =

Sagatavosana lietosanai

Izmantojamais tdens veids

Siierice ir paredzéta izmantoganai ar krdna Gdeni. Tomér, ja dzivojat rediona, kur ir ciets Gdens, var atri
veidoties katlakmens nogulsnes. Tapéc ieteicams izmantot destilétu vai demineralizétu Gdeni (var izmantot
ar1 50% demineralizéta/destiléta Gdens maisijuma ar Gdeni), lai pagarinatu ierices kalposanas laiku.

Bridinajums. Neizmantojiet aromatizétu tdeni, Gdeni no velas zavétaja, etiki, cieti, atkalkosanas
lidzeklus, gludinasanas paliglidzeklus, kimiski atkalkotu Gdeni vai citas kimikalijas, jo tas var izraisit
udens smidzinasanu, branus traipus vai ierices bojajumus.

Udens tvertnes piepildi3ana

Uzpildiet Gdens tvertni pirms katras lietosanas reizes vai kad mirgo indikators “Tuksa Gdens tvertne”. Varat
piepildit Gdens tvertni jebkura lietosanas bridi.

1 Iznemiet no ierices Gdens tvertni (2. att.) un piepildiet to ar Gdeni [idz atzimei MAX (3. att.).

2 levietojiet tdens tvertni atpakal ierice, vispirms ievietojot ierice tvertnes apaksejo dalu.

3 Spiediet Gdens tvertnes augséjo dalu, lidz tvertne nostiprinas tai paredzétaja vieta (atskan klikskis)
(4. att.).

Lampina "Udens tvertne ir tuk$a"

Kad Gdens tvertne ir gandriz tuksa, mirgo indikators “Tuksa Gdens tvertne” (5. att.). Uzpildiet Gdens tvertni
un nospiediet tvaika slédzi, |Jaujot iericei atkal uzkarst. Kad indikators “Gludeklis ir gatavs” deg nepartraukti,
varat turpinat gludinasanu ar tvaiku.



Latviesu 53

lerices lietosana

OptimalTEMP tehnologija

Bridinajums. Negludiniet negludinamus audumus.

OptimalTEMP tehnologija sniedz iespéju gludinat visu veidu audumus jebkada seciba, nepiereguléjot
gludekla temperatdru vai tvaika iestatijumu.

Karstu gludinasanas virsmu var drosi novietot tiesi uz gludinama déla (6. att.), nenoliekot to atpakal uz

gludekla platformas. Tas palidzés mazinat slodzi plaukstas locitavai.

- Audumi ar sadiem simboliem (7. att.) ir gludinami, pieméram, lins, kokvilna, poliesteris, zids, vilna, viskoze
un maksligais zids.

- Audumi ar $4du simbolu (8. att.) nav gludinami. Sie audumi ir tadi sintétiski audumi ka spandekss vai
elastans, audumi ar spandeksa piejaukumu un poliolefini (pieméram, polipropiléns). Nedrikst gludinat art
uzdrukas uz apgérbiem.

Gludinasana
1 Novietojiet tvaika generatoru uz stabilas un lidzenas virsmas.

Piezime. Lai gludinasana butu drosa, ieteicams vienmér novietot pamatni uz stabila gludinama déla, kura
izmérs ir piemérots tvaika generatoriem.

2 Parliecinieties, vai Gdens tvertné ir pietiekami daudz Gdens (skatiet nodaju “Udens tvertnes piepildisana”).

3 lespraudiet kontaktdaksu iezeméta kontaktligzda un nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu, lai
ieslégtu tvaika generatoru. Uzgaidiet, [1dz nepartraukti deg indikators “Gludeklis ir gatavs” (9. att).
Sastavdalu sasmalcinasana aiznem apt. 2 minates.

4 Iznemiet tvaika padeves $|Uteni no tvaika padeves nodalijuma.

5 Nospiediet parnésasanas aizsléga atblokéSanas pogu, lai atblokétu gludekli no gludekla platformas
(10. att.).

6 Laisaktu gludinasanu, nospiediet un turiet nospiestu tvaika slédzi (11. att.).

Piezime. Pirmaja lietosanas reizé nospiediet un turiet tvaika slédzi nepartraukti lidz 30 sekundém, lai
saktu tvaika padevi. Ja gludeklis nav ilgi lietots, var blt nepieciesams ilgaks laiks.

7 LaiiegUtu vislabakos gludinasanas rezultatus, péc gludinasanas ar tvaiku veiciet pédéjas kustibas bez
tvaika.

MAX iestatijums

Atrakai gludinasanai un lielakam tvaika daudzumam varat izmantot tvaika padeves MAX iestatijumu.

1 Nospiediet un 5 sekundes turiet iesl./izsl. pogu, lidz indikators deg balta krasa.

2 lerice péec 15 mindtém automatiski atgriezas parastaja tvaika rezZima, lai taupitu energiju.

3 Vaiari, lai jebkura laika parslégtos atpakal parastaja rezZima, nospiediet un turiet ieslégsanas/izslégsanas
pogu 2 sekundes, lidz indikators atkal deg zila krasa.

Papildu tvaika funkcija

Papildu tvaika funkcija ir radita, lai palidzétu likvidét stingras krokas.

- Atridivreiz nospiediet tvaika slédzi, lai aktivizétu papildu tvaika funkciju. lerice padod 3 spécigus tvaika
vilnus.

- Lai apturétu papildu tvaika funkciju, vienu reizi nospiediet tvaika slédzi.
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Vertikala gludinasana

Bridinajums. No gludekla izdalas karsts tvaiks. Nekad neméginiet likvidét krokas uz apgérba,
kameér tas ir kadam mugura (12. att.). Neizmantojiet tvaiku tuvu savai vai cita cilvéka rokai.

Tvaika gludekli var izmantot vertikala pozicija, lai likvidétu krokas uz pakarinatiem apgérbiem.
1 Turiet gludekli vertikala pozicija, nospiediet tvaika slédzi, viegli pieskarieties apgérbam ar gludinasanas
virsmu un virziet gludekli uz augsu un uz leju (13. att.).

Drosa novietosana

Gludekla novietosana apgérba parkartosanas laika

Apdérba parkartosanas laika varat novietot gludekli vai nu uz gludekla platformas, vai ar horizontali uz
gludinama déla (6. att.). OptimalTEMP tehnologija nodrosina, ka gludinasanas virsma nesabojas gludinama
déla parsegu.

Energijas taupisana

Automatiska izslégsanas

- Jaierice netiek lietota 10 minGtes, ta automatiski izsledzas, lai taupitu elektroenergiju. leslégsanas/
izslégsanas pogas automatiskas izslégsanas indikators sak mirgot.
- Lai atkal aktivizetu ierici, nospiediet ieslegSanas/izslegsanas pogu. lerice atsak sakarst.

Bridinajums. Nekad neatstajiet ierici bez uzraudzibas, kad ta ir pieslégta elektrotiklam. Péc lietosanas
vienmér atvienojiet ierici no sienas kontaktligzdas.

TiriSana un kopsana

lerices atkalkosana
Ir |oti svarigi izmantot VIEGLAS ATKALKOSANAS funkciju, tiklidz sdk mirgot VIEGLAS ATKALKOSANAS
indikators (14. att.).

VIEGLAS ATKALKOSANAS indikators mirgo aptuveni péc ménesa vai 10 gludinasanas reizém, lai noraditu, ka
ierice jaattira no katlakmens. Pirms turpinat gludinasanu, veiciet talak aprakstito VIEGLAS ATKALKOSANAS
proceduru.

Piezime. Ja Gdens ir |oti ciets, veiciet atkalkoSanu biezak.

Bridinajums. Lai izvairitos no apdegumu riska, pirms VIEGLAS ATKALKOSANAS procediiras
atvienojiet ierici no elektrotikla un laujiet tai atdzist vismaz divas stundas (15. att.).

Izraujiet kontaktdaksu no sienas kontaktligzdas.

Iznemiet nonemamo Gdens tvertni (2. att.).

Nonemiet gludekli no gludek|a platformas.

Turiet un sakratiet tvaika generatora pamatni. (16. att.)

Iznemiet VIEGLAS ATKALKOSANAS pogu (17. att.).

Turiet tvaika generatora pamatni virs izlietnes un iztuk3ojiet to caur VIEGLAS ATKALKOSANAS atveri
(18. att.).

Piezime. Sasverot ierici, nemiet véra, ka ta ir smaga.

OV WN =

7 levietojiet atpakal VIEGLAS ATKALKOSANAS pogu un pagrieziet to pulkstenraditaju virziena, lai pievilktu
(19. att.)
8 Gludeklivar atkal lietot uzreiz péc VIEGLAS ATKALKOSANAS procediras pabeig$anas.
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Gludinasanas virsmas atkalkosana

Ja regulari neatkalkojat ierici, iespéjams, katlakmens dalinu dé| no gludinasanas virsmas var izplst brdni
traipi. Atkalkojiet gludinasanas virsmu, veicot talak aprakstito proceduru. lesakam veikt proceduru divreiz, lai
iegutu labakus rezultatus.

1 Parliecinieties, vai ierice ir atdzisusi, un notiriet gludinasanas virsmu ar mitru dranu.

2 Nonemiet Gdens tvertni un gludekli no gludekla platformas.

3 Iznemiet VIEGLAS ATKALKOSANAS pogu un iztuk3ojiet Gdeni caur VIEGLAS ATKALKOSANAS atveri.

4 Turiet ierici ta, lai VIEGLAS ATKALKOSANAS atvere bitu vérsta uz augsu un ar pudeli vai kraziti ielejiet
atveré 500 ml Gdens. (20 att.).
Piezime. Neuzpildiet tvertni no Gdens krana.
Piezime. Sasverot ierici, nemiet véra, ka ta ir smaga.
Bridinajums. Neizmantojiet aromatizétu tdeni, tdeni no velas zavétaja, etiki, cieti, atkalkosanas
lidzek]us, gludinasanas paliglidzeklus, kimiski atkalkotu tdeni vai citas kimikalijas, jo tas var
izraistt tdens smidzinasanu, branus traipus vai ierices bojajumus.

5 Turiet VIEGLAS ATKALKOSANAS atveri uz augiu, ievietojiet atpakal VIEGLAS ATKALKOSANAS pogu un
pagrieziet to pulkstenraditaju virziena, lai pievilktu (21. att.).

6 Novietojiet ierici atpaka) uz stabilas un lidzenas virsmas. Piepildiet Gdens tvertni [idz pusei. leslédziet ierici
un uzgaidiet 5 minutes.

7 Turiet tvaika sledzi nepartraukti nospiestu, 3 mindtes gludinot biezu audumu ar kustibu uz prieksu un
atpakal (22. att.).
Bridinajums. No gludinasanas virsmas izplust karsts, netirs adens (apm. 100-150 ml).

8 Partrauciet tirisanu, kad no gludinasanas virsmas vairs neplast tdens.

9 Varat uzreiz turpinat lietot ierici. Vai ari atvienojiet ierici no elektrotikla, kad atkalkosana ir pabeigta.

Uzglabasana

1 lIzslédziet ierici un atvienojiet to no elektrotikla.
Piezime. leteicams iztuksot Gdens tvertni péc katras lietosanas reizes.

2 Novietojiet gludekli uz gludekla platformas un nostipriniet to, nospiezot parnésasanas aizsléga atlaisanas
pogu (23. att.).

3 Laujietiericei pilnigi atdzist.

4 Salokiet padeves s|Uteni un satiniet padeves 3|uteni padeves s|Utenes uzglabasanas nodalijuma iekSpusé
(24. att.).

5 Satiniet stravas vadu un fiksgjiet ar Velcro saiti.

6 lerici var parnésat ar vienu roku, turot aiz gludek|a roktura, ja gludeklis ir nofikséts uz gludek|a
platformas.

Trauceéjummeklesana

Saja nodala apkopota informacija par izplatitam problémam, kas var rasties iericei. Ja nevarat novérst
problému, izmantojot talak sniegto informaciju, apmekléjiet vietni www.philips.com/support, lai skatitu
bieZi uzdoto jautajumu sarakstu, vai ari sazinieties ar klientu apkalposanas centru sava valstI.

Problema Célonis Risinajums
No gludinasanas virsmas lerices iekSpusé radusas katlakmens Atkalkojiet ierici un gludinasanas
izplGst netirs ddens, brini nogulsnes, jo tas nav regulari virsmu (skatiet nodaju “Tirisana un

traipi vai baltas pleksnes. atkalkots. apkope”).
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Problema

Celonis

Risinajums

Udens tvertné esat ieléjis kimikalijas
vai piedevas.

Nekad nelietojiet ierice kimikalijas
vai piedevas. Ja jus jau esat ta
izdarijis, veiciet proceduru, kas

aprakstita nodala “Tirisana un
apkope”, lai iztiritu kimikalijas.

Nav tvaika padeves vai ta
ir neliela.

lerice nav pietiekami uzsilusi.

Uzgaidiet, lidz indikators “Gludeklis
ir gatavs” deg pastavigi. Sastavdalu
sasmalcinasana aiznem apt.

2 minutes.

Udens tvertné nav pietiekami daudz
Gdens.

Piepildiet Gdens tvertni ar tdeni lidz
MAX limena iezimei.

lerices iekSpusé radusas katlakmens
nogulsnes, jo tas nav regulari
atkalkots.

Atkalkojiet ierici un gludinasanas
virsmu (skatiet nodalu “Tirisana un
apkope”).

No gludinasanas virsmas
slicas udens.

Slatené kondenséjas tvaiks, kad pirmo
reizi izmantojat tvaiku, vai, ja neesat to
izmantojis ilgu laika periodu.

Tas ir normali. Turiet gludekli
projam no apgérba un nospiediet
tvaika slédzi. Uzgaidiet, lidz no
gludinasanas virsmas plust tvaiks,
nevis udens.

Gludinama déla parklajs
klGst mitrs vai uz gridas/
apgérba gludinasanas laika
rodas tdens pilieni.

Jasu déla parklajs nav paredzéts biezai
tvaika izmantosanai.

Izmantojiet gludinama déla
parklajam filca slani, lai novérstu
Gdens pilienu veidosanos.

Virsma zem ierices
pamatnes k|Gst slapja no
VIEGLAS ATKALKOSANAS
pogas apaksas plst tvaiks
un/vai Gdens.

VIEGLAS ATKALKOSANAS poga nav
atbilstosi nostiprinata.

Izslédziet ierici un uzgaidiet 2
stundas, lai ta atdzistu. Atskraveéjiet
un vélreiz pievelciet pogu, lai
parliecinatos, ka ta ir ciesi pievilkta.

VIEGLAS ATKALKOSANAS pogas
gumijas blive ir nodilusi.

Sazinieties ar pilnvarotu Philips
servisa centru, lai pasttitu jaunu
VIEGLAS ATKALKOSANAS pogu.

Gludeklis neuzsilst,
un mirgo dzeltenais
ATKALKOSANAS
indikators.

lerice atgadina, ka javeic atkalkosanas
procedura. Indikators mirgo aptuveni
péc vienu ménesi ilgas lietoSanas.

Veiciet atkalkoSanas proceduru,
ievérojot instrukcijas sadala “lerices
atkalkosana”.
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BoBep

Bu yectntame 3a KynyBareTo 1 A06pe fojaosTe Bo Philips! 3a Aa LenocHo ja nckopmctute nogapLikaTa
Koja ja Hyaw Philips, permctpupajte ro BawmoT npowrssod Ha www.philips.com/welcome.

BHMMaTeNHO MpoYnTajTe ro OBa yNaTCTBO 3a KOPUCTeHbe, BPOLLYypaTa CO BaxXHW MHOPMAaLIMM 1 BOAMYOT 3a
6p3 NOYETOK Npes, Aa ro KOPUCTUTE anapaToT. 3a4yBajTe r'1 3a MAHK NoTpedu.

Mpernep Ha npousBopoT (cn. 1)

LpeBo 3a oo Ha napea

Konuye 3a napea/gononHuTenHa KoNn4YnMHa Ha napea
MHavkaTop ,nernata e NnoarotseHa”

[pejHa nnova

MogHoxje 3a nerna

Konye 3a oTnywTarbe Ha 6paBaTa 3a HoCeHse
OTcTpaHnvB pe3epBoap 3a Boda

OTBOp 3a NoSHeHe

Mperpafa 3a YyBarbe Ha LpeBOTO 3a JOBOA,

10 Perynatop EASY DECALC

11 Kaben 3a HamnojyBarbe CO MPUKITYHOK

12 inamkaTtop EASY DECALC

13 ViHaukaTop ,pe3epBoapoT 3a Boda e npaseH”

14 Konye 3a Bk/yyyBarbe/NCKIy4YyBarbe CO MHAMKATOPW 3a HanojyBaHe 1 aBTOMATCKO UCKITyYyBaHbe

OO ~NO UL WN =

MNoaroroBka 3a ynotpeba

Tun Bopa wito Tpeba pga ja kopuctTute

OBOj anaparT e AM3ajHMpaH 3a KOPUCTere CO BOAA Of, YellMa. MeryToa, ako Xu1BeeTe BO nofpadje co

TBPZa BoAa, MOXe [ia [ojae 0o 6p30 Tanoxere Ha 6urop. MNopaam Toa ce npenopavysa KOPUCTEHE

Ha LecTunMpaHa uan gemMviHepanvsmpaHa Bofa (Moxe fa ce KOpUCTH 1 MelwasuHa of 50%
LeMVHepanusnpaHa/gectunnpaHa Boga v obnyHa Boaa) 3a ia ce NpOoAoIKM BEKOT Ha TPaekse Ha anapaToT.

MpenynpenyBatbe: He KopucteTe napduMMpaHa BoAa, BOAa Of MallMHa 3a CyLleHe aiuLiTa, OLET,
LWITUPaK, CPeACTBa 3a OTCTPaHyBaHe OUrop, aAUTUBY 3a Nernambe, Boga Koja € XeMUCKU UCYUCTEHA
of 6urop unu ppyru xeMukanuu, 3atoa LLITO MoXe Aa NpeavM3BuKaaT Harno uchpnyBare Ha BoAa,
nojaBa Ha KaeHn JaMKM1 UK oLITeTyBaHe Ha anaparor.

MonHere Ha pesepBOApOT 3a BOAa

HanonHeTe ro pe3epBoapoT 3a BOAa Npef cekoe KOpUCTEHE UM KOra Ke NMoYHe Aa Tpenka MHAMKAToOpoT

,Pe3epBoapoT 3a Bofa e npaseH”. Pe3epBoapoT 3a BoJa MOXeTe [ia ro AOMNOJSIHMTE BO cekoe BpemMe npu

KopucTeHeTo.

1 OrTcTpaHeTe ro pe3epBoapoT 3a BoAa Of anapatoT (c. 2) v HanosiHeTe ro co Bofda A0 o3Hakata MAX
(cn. 3).

2 BpateTe ro pe3epBoapoT 3a BOAA BO anapaToT Taka LUTO NPBO Ke ro BMETHETE A0SIHUOT Oe.

3 TypkajTe ro ropHVOT e Ha pe3epBoapoT 3a BoAa C& foaeka He ferHe Ha mecto (,knuk”) (cn. 4).

NHpukaTtop ,pe3epBoapoT 3a Boga e npaseH”

Kora pe3epBOapOT 3a BOAa € pevHncKn npaseH, ce BkaydyyBa MHOMKATOPOT ,pe3epB0OapoOoT 3a BOAa €

rlpa3eH” (CJ'I. 5) HanonHete ro pe3epBoapoT 3a BOAa U MPUTUCHETE Mo KOMYETO 3a Napea 3a Aa anapaTtoTt
NMOBTOPHO Ce 3arpee. Kora MHOWMKaATOPOT ,Nnernata e nogroreeHa” Ke noyHe I'IOCTOjaHO Oa CBeTW, MOXeTe Aa
NPOoAOJIKNTE Oa neryiate Co napea.



58 MakenoHcKK

Kopucrerwe Ha anapaTtoT

TexHonoruja OptimalTEMP

npenynpenysal-be: HeMOjTe Aa nersiare TKaeéHMHU LLUTO He MOXKe fa ce nerjaart.

TexHonornjata OptimalTEMP B 0BO3MOXYBa [ia r nerfiate cvTe BUAOBK Ha TKAeHWHA KoM MOXe [ia ce
nernaat, BO Koj buno penocnes, 6e3 npunarofyBatse Ha TemMrnepaTypaTta Ha nernata 1 6e3 copTvpame Ha
obnekaTa.

Bpenata rpejHa nnoya Moxe 6e36eHO [ia ja CNyWTUTe OMPEKTHO Ha JackaTa 3a nernarse (. 6) 6e3
noTpeba fa ja BpakaTe Ha MOLHOX]eTo. Toa Ke ro HaMasin HamperHyBak-eTO Ha PaYHNOT 3r106.

- TkaeHuHUTe co oBne cumbonu (cn. 7) Moxe da ce nerfaart, Ha npvmep neH, namMmyk, nosanecrep, ceuia,
BOJIHA, BUCKO3a M BelTa4yKa CBUa.

- TkaeHWHWTe co 0BOj cMmbon (cn. 8) He Moxe Aa ce nernaat. TakBW TKAeHUHU Ce CUHTETUYKITE TKABHWHY,
KaKo LUTO e CMaHOeKCoT UM enacTaHoT, TKABHUHWTE LWTO COAPXKAT CrnaHaekc U noavoneduHuTe (Ha np.
nonunponunex). OTneyaTeHMTe CIMKN Ha obiekaTa UCTO Taka He MOXe [a ce rnersaar.

Mernamwe
1 CraBeTe ro cafloT 3a Napea Ha cTabuiHa 1 pamHa NoBpLUKHa.

3abenelLka: 3a 4a OBO3MOXMTe 6e30elHO nername Bu npernopayyBame NOLHOX|ETO cekoralll Aa ro
nocTaByBaTe Ha CTabusiHa facka 3a Nnername 1 rofeMrHaTa Ha JackaTa a e COOflBeTHa 3a caloBuTe 3a
napea.

2 TlpoBepeTe fafv BO pe3epBOapOT 3a BOAA MMa AOBOHO Bofa (norneaHete ,MonHere Ha pe3epBoapoT
3a Boga”).

3 BMeTHeTe ro Npuky4oKOT BO 3a3eMjeH SUAEH WTekep U NPUTUCHETE ro KONYeTO 3a BKJyYyBakbe/
NCKyYyBakb€ 3a fa ro BKy4uTe cafoT 3a napea. Movekajte MHANMKATOPOT ,MernaTta e NnoaroteeHa” aa
noyHe nocTojaHo Aa ceetn (cn. 9). Toa Tpae NPUBANXKHO 2 MUHYTU.

4 |/13BafeTe ro LpeBOTO 3a [JOBOA Ha Napea of, AefoT 3a JOBOJ, Ha napea.

5 TlpuTUCHeTe ro Kon4yeTo 3a OTNYyLUTake Ha bpaBaTa 3a Hocerse 3a Aa ja ocnoboanTe nernata of,
nogHoxjeto (cn. 10).

6 TpuUTUCHeTe 1 3a[ipXKeTe ro KOMYETO 3a Napea 3a [a 3arnoyHeTe aa nernate (a1 11).
3abeneluka: Npy NPBOTO KOPUCTEHE, MPUTUCHETE O KONYETO 3a Napea v 3agpxkeTe ro fo 30 cekyHaM 3a
[a nobvete napea. Moxe fa noTpae NOAOro ako nernata buna cknagmpaHa nofosro Bpeme.

7 3apa nocTurHeTe Hajoobpu pesynTaTu Ha nerfiakse, Mo NernarbeTo Co napea NoceHUTe NoTesn
HanpaBgeTe rv 6e3 napea.

MoctaBka MAX

3a nobp30 nernarbe 1 NorosiemMa Kon4YHa Ha napea, MoXeTe [ia ja KopncTute noctaskata MAX.

1 [puTKCHETe ro KONYeTo 3a BKIyUyBarbe/NCKyUHyBakbe 1 3apxKeTe ro 5 cekyHam cé fgoaeka MHAMKAToOpoT
He NoYHe fa cBeTM BO Bena boja.

2 AnapaTtoT aBTOMAaTCKM Ce Bpaka BO HOPMAasIHUOT PEXnM 3a napea no 15 MUHyTK 3a fa ce 3alTeam
eHepruja.

3 Bo cnpoTuBHO, 3a Aa ce BpaTUTe Ha HOPMAaJIHUOT PEXMM 3a Napea BO CeKOe Bpeme, NMPUTUCHeTe ro
KOMYeTO 3a BKIy4yBakbe/NCKIyvyBarbe 1 3apXKeTe ro 2 ceKyHAM Ce AoAeka MHANMKATOPOT MOBTOPHO He
CTaHe CUH.

®dDyHKUMja 3a AOMOJIHUTEJIHA KOJIMYMHA Ha Napea
(DyHKLI,I/IjaTa 3a JONOJIHNTENTHa KONMMYMNHa Ha Napea € ;J,|/|3ajH|/|paHa 3a da B NOMOTrHe fa ' oTCTpaHuTe
Ha60pVITE KOW TeLlUKO ce nersiaar.

- TpuTrCHeTe ro KonyeTo 3a napea AsanaTi 6p30 3a Aa ja akTuerparte dhyHKUMjaTa 3a AONONHUTENHA
KOSIMYMHA Ha napea. AnapaToT UCrywTa 3 MOKHM MJ1a30BM napea.
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- 3afaja3anpeTe yHKUMjaTa 3a LOMNOSHUTENHA KONMMYMHA Ha Napea, MPUTKUCHeTe ro KON4YeTo 3a napea
efHaLl.

BepTukanHo nername

MpepynpenyBatbe: Nernara UcnyLiTa Bpena napea. Hukoraiu He ce o6uAayBajTe Aa OTCTpaHyBaTe
Habopwu of o6neka popeka Hekoj ja Hocu (cn. 12). He npumMeHyBajTe Nnapea BO 6J1M3UHa Ha BaluaTta
nnm Tyfa paka.

Mernata Ha napea Moxe fa ja KOpUCTnUTE BO BEPTKKasIHa nosiox6a 3a Aa rn oTcTpaHuTe Ha6op|/|Te on
TKaeHNHWTe NOCTaBeHW Ha 3akKa4daJsika.

1 [pxeTe ja nernata Bo BepTMKasiHa nosoxoba, NpUTUCHEeTe ro KOM4YeTo 3a napea 1 HexHo fonpeTe ja
obfekaTa co rpejHaTa no4a, na ABuxeTe ja nernata Harope n Hagony (cn. 13).

be3benHo cnywTame

CI'IyLIJTaI-be Ha nernarta gogeka ja nocrtaByBaTe obnekata

[opneka ja noctaByBaTe obnekata, nernata MoXeTe [a ja CryLTUTe Ha NOAHOXJETO NN XOPU3OHTAJTHO Ha
[fackaTa 3a nernarse (cJ1. 6). bnarogapexue Ha TexHonornjata OptimalTEMP, rpejHaTta nnoya Hema fa ja
OLUTETV HaBflakaTa Ha fackaTa 3a nernambe.

3awTeaa Ha eHepruja

ABTOMAaTCKO nckny4vdyyBame

- 3apjace 3awWTeamn eHepruja, anapaToT aBTOMATCKM Ke ce UCKIyYr ako He ro kopuctute 10 MUHyTH.
NHAOMKATOPOT 3a aBTOMATCKO MCKIyYyBakbe Ha KOMYeTO 3a BKJyYyBarbe/UCkyyyBarbe 3anoyHyBa Aa
Tpenka.

- 3a MOBTOPHO Oa ro aktmBMparTe anapatoT, NPUTUCHeETe ro KOMN4YeTo 3a BKJ'IyHyBaI—be/I/ICK]'IyHyBaI—be. [MToToa
anapaTtoT NOBTOPHO NMO4YHYBa Oa Ce 3arpesa.

MpepynpeayBaHe: HUKOTALL HE O OCTaBajTe anapaToT 6e3 HaA3op Kora e NPUKJYYeH Ha
efleKTpMYHaTa Mpexa. Cekoralu UCKJ1y4yBajTe ro anapaToT Of LUTEKEP MO KOPUCTEHETO.

Yucrere n ogp>xyBare

OTcTpaHyBame 6urop op anapartor
MHory e BaxHo Aa ja kopuctute cdyHkumjata EASY DECALC kora nHankatopot ,EASY DECALC” ke nouHe ga
Tpenka (cn. 14).

NHankaTopoT ,EASY DECALC” Ke noyHe fa Tpenka no npubnmxHo egeH Mecel, unm 10 nernamsa, WTo
yKaxkyBa Ha Toa fieka e NoTpebHO [la ce OTCTpaHW OUropoT of anapaToT. M3BpLueTe ja cnefHaTa noctanka
EASY DECALC npep fa NpoaosikuTe Co nernambe.

3abernellka: ako BoJaTa e TBpa, M3BpPLUYBajTe ja mocTankarta 3a OTCTpaHyBare B1Urop NoyvecTo.

MpepynpepyBamse: 3a ga nsberHete puUsuK of U3ropeHULU, UCKJly4eTe ro anapaToT of cTpyja
1 OCTaBeTe ro fga ce oNlagy HajMarsky fBa 4Yaca npef Aa ja usspmure nocrankarta EASY DECALC
(cn. 15).

3BafeTe ro NpmKy4YOKOT Of LUTeKepoT.

OTcTpaHeTe ro pe3epBoapoT 3a Boaa (c/1. 2).

OTcTpaHeTe ja nernata of NogHOX|eTo.

[p>xeTe 1 NpoTpeceTe ja OCHOBaTa Ha cafloT 3a napea (cn. 16).

OrtcTpaHeTe ro perynatopot EASY DECALC (cn. 17).

uubh WN =



60 MakegoHcKK

6

[p>xeTe ja ocHOBaTa Ha CafoT 3a Napea HaZ MUjaHUKOT 1 ncnpasHeTe ja npeky otBopoT EASY DECALC
(cn. 18).

3abenelLka: MMajTe NpeaBUA AeKa anapaToT e TeXOK Kora Ke ro HaBanuTe.
BparteTte ro perynatopot EASY DECALC 1 3aBpTeTe ro BO HacoKa Ha CTpesikMTe Ha YaCOBHMKOT 3a Aa ro
cterHete (cn. 19).

MoxeTe fla NPOAOIKUTE [ia ja KOPUCTUTE NernaTta BefHall No 3aBpLUyBakbeTo Ha nocrankarta EASY
DECALC.

OTcTpaHyBarbe 6GUrop op rpejHata njaoua

AKO pejoBHO He ro oTcTpaHyBaTe OBUropoT o, anapaToT, Moxe Aa 3abenexuTe KacdheHn 4aMKn Kako
n3neryBaaT Of rpejHaTa nioya nopaam HaTasoxeHn YecTnyky Ha burop. OTcTpaHeTe ro OUropoT of,
rpejHaTa nyoya Taka LWTo Ke ja cieguTe cflefHaTta nocranka. Be coBeTyBame Aa ja n3BpLUMTE nocTankarta
[OBanaTtu 3a fla jobuete nogobpuv pesyntaTu.

1 TposepeTe ganu ce onaawa anapaToT, a NoToa UCHNCTUTE ja rpejHaTa njoYa co BAaxHa kpna.

2 OTcTpaHeTe ' pe3epBoapoT 3a BOAA M NernaTa of NoAHOX|eTo.

3 OrtcrpaHeTte ro perynatopoT EASY DECALC n uctypeTe ja Bogata npeky otsopoT EASY DECALC.

4 [pxeTe ro anapaToT BO nosoxbaTa Bo Koja oTBopoT EASY DECALC e cBpTeH Harope v cunete 500 ml
BOJa BO OTBOPOT CO MOMOLL Ha Wwutwe unm Yawa. (Cn. 20).
3abenelLlKa: He ro MOHETe rpejaqyoT Nof MJ1a3 BOAA.
3abeneluka: MMajTe NpeABVA AeKa anapaToT e TEXOK Kora Ke ro HaBanuTe.
MpepynpenyBake: He KOpUcTeTe napdrUMmpaHa BOAa, BOAA OA MallVHa 3a CyLleHbe aNuLlTa, OLeT,
LWITUpPaK, CPeACTBa 3a OTCTPaHyBake OUrop, aAUTMBU 3a Neriake, BOAA KOja € XEMUCKU UCHUCTEHA
of, 6Urop UM BPYru XeMmKanaum, 3aToa LUITO MOXXe Aa NpeAn3BUKaaT Harno ucdpnyBarbe Ha BOAA,
nojasa Ha kad)eHU faMK1 UK OLLTETYBaH€ Ha anaparor.

5 [pxete ro otBopoT EASY DECALC cBpTeH Harope, BpaTeTe ro perynatopot EASY DECALC v 3aBpTeTe ro
BO HaCOKa Ha CTPesIk1Te Ha YaCOBHMKOT 3a fa ro cterHete (cn. 21).

6 BpateTe ro anapaToT Ha cTabuiHa 1 paMHa NoBpLUMHA. HanonHeTe ro pe3epBoapoT 3a BoAa 0
nonoBK1Ha. BknyyeTte ro anapaTtoT 1 noyekajte 5 MUHYTY.

7 TpuTnCHeTe ro KOMYeTo 3a Napea W 3apXeTe ro 3 MUHYTY flofeka nernate HeKosIKy napyvtea gebena
TKaeHWHa Co ABUXerba Hanped-Hasag, (cn. 22).
MpenynpenyBatse: Bpena U Heuncra Boga (npubnmxkHo 100-150 ml) nsneryea op rpejHarta niaova.

8 3anpeTe CO UnCTeHE KOra Ke npecTaHe fa U3nerysa Boda Of rpejHaTta njoua.

9 MoxeTe BefHall Aa NPOAOSIXMTE Aa O KOPUCTUTE anapaToT. Bo cnpoTMBHO, MCKyYeTe ro anapatoT o4,
CTpyja Kora Ke 3aBpLUM OTCTPaHyBaHeTO OMrop.

Memopuja

1 Wcknyyete ro anapaTtoT 1 M3BfIeYeTe ro NPUKIYYOKOT Of LTekep.
3abenelLka: ce npenopayysa Aa ro NpasHuUTe pe3epBoapoT MO CeKOe KOPUCTEH-E.

2 (CraBeTe ja nernata Ha NOAHOX|ETO M MKCMpPajTe ja Taka LUTO Ke ro MPUTUCHETE KOMYeTo 3a OTNyLUTare
Ha bpaBaTa 3a Hocerbe (. 23).

3 OcraBeTe ro anapaToT LeIOCHO [ia ce ONafn.

4 (CBuUTKajTe ro LpeBOTO 3a JOBOJ, ¥ 3aMOTajTe ro BO Nperpajata 3a YyBakse LpeBa 3a osog (cn. 24).

5 (CBuTkajTe ro kabenoT 3a HanojyBakse 1 MPULBPCTETE IO CO BEJIKPO JIEHTa.

6 AnapaToT MOXeTe [la ro HOCUTe CO efiHa Paka 3a paykaTta Ha nernata kora neraata e hmkcpaHa Ha

NOOHOX]eTO.



OTcTpaHyBare Ha npobnemu

Bo oBa nornasje ce onuilaHn HajuecTTe NMPOBGAEMU CO KOM MOXe 1 Ce COOYUTE NMPU KOPUCTEHE Ha
anapaToT. AKO He MOXeTe [ia ro peLunTe NpobaemMoT co MoMOL Ha MHopMaLMnTe HaBedeHM Noaosy,
nocetete ja Beb-cTpaHuata www.philips.com/support 3a fia npoHajaeTe vcTa Ha HajuecTy Npatlarba
UK obpaTeTe ce Ha LLeHTapoT 3a KOPUCHMYKa NOAAPLLKA BO BallaTa 3emja.

Mpo6nem

MpuunHa
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PeweHune

Op rpejHaTa nnoyva
n3neryBa HeYncTa BoAa,
kaeHn famkun nnu benu
nap4utsa burop.

Bo anapatot ce HaTanoxwun
Ourop 3aToa WTO He bun
pPefoBHO OTCTPaHyBaH.

OTcTpaHeTe ro OUropoT Of anapaToT
1 o[, rpejHaTa nnova (nornegHeTe ro
nornaejeTo ,Yncrerse 1 ogpxyBarbe”).

CTe cTaBuIe XeMUKanmm Unn
aITVBM BO pe3epBoapoT 3a
BoMa.

HuKorall He KOpUCTETE XEMUKANWN WA
aAMTUBW BO anapaToT. AKO BeKe CTe ro
HampaBuie Toa, CyiefieTe ja mocTankata BO
nornasjeTo ,Yncrerbe N oapxKyBatbe” 3a a
TN OTCTPAHWTE XEMUKAIMUNTE.

Hewma napea nnn nma
MHOTY Marsky.

AnapatoT He ce 3arpeasn
[IOBOJIHO.

MNouekajTe popeka MHAMKATOPOT ,nernarta
e noAroTeeHa"” He MOYHe NOCTOjaHo Aa
cBeTn”. Toa Tpae NpubANXKHO 2 MUHYTHN.

Bo pe3epBoapoT 3a Bofda HeEMa
LLOBOJIHO BOAa.

HanonHeTe ro pe3epBoapoT 3a BoAa 4o
o3HakaTa MAX.

Bo anapatoT ce HaTanoxmun
Ourop 3aToa WTO He bun
pPefoBHO OTCTPaHyBaH.

OTcTpaHeTe ro OUropoT of anapartoT
1 o[, rpejHaTa nnoya (nornegHeTe ro
nornaejeTo ,Yncrerse 1 ogpxkyBarse”).

Op rpejHaTa nouva
NpoTeKyBa BOAA.

MapeaTa BO LpeBOTO ce
KOHIEeH3Mpa BO Bofa Kora
KOpUCTUTE Napea 3a NpBnaT umn
KOra He CTe ja KopwcTene JONro
Bpeme.

Toa e HopmanHo. [lpxeTe ja nernata
nofaneky og obnekarta u NpUTUCHeTe ro
KOn4yeTo 3a napea. [Novekajte of rpejHata
njoya Aa NovHe ga nsnerysa napea
HamecTo BOAa.

HaBnakaTa Ha gackaTa 3a
nernarbe CTaHyBa BfaxHa
WY Ha noaoT/obnekata
1“Ma Kanku Bofa.

HaBnakaTa 3a packaTa He
e npeaBueHa 3a ronema
KONMYMHa Ha napea.

KopucTeTe cnoj of, husu, nof Hasnakata
3a facka 3a fia cnpeynTe rnojasa Ha Kanku
BOJaA.

MospLurHaTa nopg,
NOAHOX|eTO Ha anapaToT
CTaHyBa BaXHa nnmu
napea 1/nnu soga
n3nerysa Of, peryaatopot
EASY DECALC.

Perynatopot EASY DECALC He e
0obpo cTerHart.

VcknyyeTe ro anapaToT v novekajTe 2 Yaca
3a fa ce onagu. O4BpTeTE M MOBTOPHO
NMPULBPCTETE IO PErynaTopoT 3a fia ce
yBepUTe Aeka e 4OOpo CTerHar.

[YyMeHMOT 3anT1BEeH NPCTeH Ha
perynatopot EASY DECALC e
NCTPOLLEH.

ObpaTeTe ce Ha OBNnacTeH cepBuceH
ueHTap Ha Philips n nobapajte HoB
perynatop EASY DECALC.

lNernaTa He ce 3arpesa,
a NopTOKanNoBUOT
nHgukatop DECALC
Tpernka.

AnapaToT Be NoTCeTyBa

Leka Tpeba fa ja n3BpwmTe
nocTtankaTa 3a OTCTpaHyBake
6urop. IHOMKaTopoT Tpernka
no NPUBMXHO efleH Mecel],
KOpUCTEHSE.

13BpLUEeTe ja mOCTankaTa 3a OTCTpaHyBakbe
BGUrop NpUAaPXKyBajKu1 ce o ynaTcTeaTa

B0 fenot ,OTcTpaHyBakse 61rop of,
anapatot”.
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Wstep

Gratulujemy zakupu i witamy w firmie Philips! Aby w petni skorzystac z obstugi Swiadczonej przez firme
Philips, nalezy zarejestrowac zakupiony produkt na stronie www.philips.com/welcome.

Przed uzyciem urzadzenia zapoznaj sie doktadnie z niniejsza instrukcja obstugi, ulotka informacyjna oraz
skrocong instrukcja obstugi. Zachowaj oba dokumenty na przysztosc.

Opis produktu (rys. 1)

Waz doptywowy pary

Przycisk wigczania/silnego uderzenia pary

Wskaznik gotowosci do prasowania

Stopa zelazka

Podstawa zelazka

Przycisk zwalniajacy zabezpieczenie na czas przenoszenia
Odtaczany zbiornik wody

Otwér wlewowy

Schowek na waz doptywowy

10 Pokretto EASY DECALC

11 Przewdd sieciowy z wtyczka

12 Wskaznik EASY DECALC

13 Wskaznik pustego zbiornika wody

14 Wyfacznik ze wskaznikiem zasilania i wskaznik automatycznego wytaczenia

OO ~NO UL WN =

Przygotowanie do uzycia

Rodzaj uzywanej wody

Urzadzenie jest przystosowane do wody z kranu. Jesli jednak woda w Twojej okolicy jest twarda, w
urzadzeniu moze szybko osadzic sie kamien. W zwigzku z tym zaleca sie uzywanie wody destylowanej
lub wody demineralizowanej (mozna réwniez uzywad mieszanki sktadajacej sie w 50% z wody
demineralizowanej/destylowanej i wody), aby przedtuzyc¢ okres eksploatacji urzadzenia.

Ostrzezenie: nie nalezy uzywac¢ wody perfumowanej, wody z suszarek bebnowych, octu, krochmalu,
srodkéw do usuwania kamienia lub utatwiajacych prasowanie, wody odwapnionej chemicznie ani
zadnych innych srodkéw chemicznych, gdyz moze to spowodowac wyciek wody, powstawanie
brazowych plam lub uszkodzenie urzadzenia.

Napetnianie zbiornika wody

Napetnij zbiornik wody przed kazdym uzyciem lub gdy wskaznik pustego zbiornika wody zacznie migac. Do

zbiornika mozna nalac¢ wode w kazdym momencie podczas prasowania.

1 Wyjmij zbiornik wody z urzadzenia (rys. 2) i napetnij go woda do wskaznika ,MAX" (rys. 3).

2 Umiesc zbiornik wody z powrotem w urzadzeniu poprzez zamocowanie jego dolnej czesci w pierwszej
kolejnosci.

3 Docisnij gérna czesc zbiornika wody, az do jego zablokowania (,odgtos klikniecia”) (rys. 4).

Wskaznik pustego zbiornika wody

Gdy zbiornik wody jest prawie pusty, zaczyna swieci¢ ,wskaznik pustego zbiornika wody” (rys. 5). Napetnij
zbiornik woda i nacisnij przycisk wigczania pary, aby urzadzenie ponownie sie rozgrzato. Gdy wskaznik
gotowosci do prasowania swieci w sposéb ciggly, mozna kontynuowad prasowanie parowe.
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Zasady uzywania urzadzenia

Technologia OptimalTEMP

Ostrzezenie: nie prasuj tkanin, ktoére nie s do tego przeznaczone.

Technologia OptimalTEMP umozliwia prasowanie wszelkich tkanin nadajacych sie do prasowania w
dowolnej kolejnosci bez koniecznosci regulowania temperatury zelazka czy sortowania ubran.

Mozna bezpiecznie zostawi¢ goraca stope zelazka na desce do prasowania (rys. 6). Nie trzeba jej odktadac

na podstawe. Pozwala to zmniejszy¢ obcigzenie nadgarstka.

- Tkaniny z tymi symbolami (rys. 7), na przykfad Iniane, bawetniane, poliestrowe, jedwabne, wetniane,
wiskozowe i wykonane ze sztucznego jedwabiu, s3 przeznaczone do prasowania.

- Tkanin oznaczonych tym symbolem (rys. 8) nie mozna prasowac. Obejmuje to tkaniny sztuczne, takie
jak spandeks, elastan, tkaniny z domieszka spandeksu, poliolefiny (np. polipropylen). Ponadto nie nalezy
prasowac nadrukéw na odziezy.

Prasowanie
1 Ustaw generator pary na stabilnej i réwnej powierzchni.

Uwaga: w celu zapewnienia bezpieczenstwa podczas prasowania nalezy zawsze stawiac¢ podstawe na
desce do prasowania na trzonku do generatora pary.

2 Sprawdz, czy w zbiorniku jest wystarczajaca ilos¢ wody (patrz czes¢ ,Napetnianie zbiornika wody”).

3 Podtgcz wtyczke przewodu sieciowego do uziemionego gniazdka elektrycznego i nacisnij wytacznik, aby
wiaczyc generator pary. Poczekaj, az wskaznik gotowosci do prasowania zacznie $wiecic sie w sposob
ciagly (rys. 9). Potrzeba ok. 2 minut.

4 \Wyjmij waz doptywowy pary z komory pary.

5 Nacisnij przycisk zwalniajacy zabezpieczenie na czas przenoszenia, aby odblokowac Zelazko z podstawy
zelazka (rys. 10).

6 Nacisnij i przytrzymaj przycisk wiaczania pary, aby rozpocza¢ prasowanie (rys. 11).

Uwaga: w przypadku pierwszego uzycia nacisnij i przytrzymaj przycisk pary przez maks. 30 sekund, aby
uzyskac pare. Moze to zajac diuzej, jesli zelazko byto przechowywane przez dtuzszy czas.

7 Aby uzyskac najlepsze efekty prasowania, po zakoriczeniu prasowania z uzyciem pary nalezy wykonac
ostatnie ruchy bez uzycia pary.

Ustawienie MAX

Ustawienia MAX mozna uzy¢, aby przyspieszy¢ prasowanie i uzyskac wieksza ilosc pary.

1 Nacisnij wytacznik i przytrzymaj go przez 5 sekund, az wskaznik zmieni kolor na biaty.

2 Urzadzenie automatycznie powrdci do normalnego trybu pary po 15 minutach w celu oszczedzania
energii.

3 W przeciwnym razie, aby wréci¢ do normalnego trybu pary, nacisnij i przytrzymaj wytacznik przez
2 sekundy, az wskaznik ponownie zmieni kolor na niebieski.

Funkcja silnego uderzenia pary

Funkcja silnego uderzenia pary pomaga usunac trudne zagniecenia.

- Aby aktywowac funkcje silnego uderzenia pary, szybko nacisnij dwukrotnie przycisk wiaczania pary.
Urzadzenie wyzwala 3 silne uderzenia pary.

- Aby wylaczy¢ funkcje silnego uderzenia pary, nacisnij raz przycisk wtaczania pary.
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Prasowanie w pozycji pionowej

Ostrzezenie: z zelazka wydobywa sie gorgca para. Nie wolno prébowac usuwac zagniecen z

odziezy, ktdra ktos ma na sobie (rys. 12). Strumienia pary nie nalezy kierowa¢ na swoja ani czyjas

reke.

Zelazka parowego mozna uzywac w pozycji pionowej w celu usuniecia zagniecen z wiszacych tkanin.
1 Trzymaj zelazko w pozycji pionowej, nacisnij przycisk wtaczania pary, delikatnie dotknij tkaniny stopa
zelazka i przesuwaj zelazko w gére i w dot (rys. 13).

Bezpieczne odktadanie

Odktadanie zelazka na czas zmiany ufozenia materiatu

Na czas zmiany utozenia materiatu zelazko mozna umiesci¢ na podstawie zelazka lub na desce w pozycji
poziomej (rys. 6). Technologia OptimalTEMP sprawia, Ze stopa zelazka nie niszczy pokrowca deski do
prasowania.

Oszczednosc energii

Automatyczne wytaczanie

- Aby zmniejszy¢ zuzycie energii, urzadzenie wyfgcza sie automatycznie, jesli nie byto uzywane przez 10
minut. Wskaznik automatycznego wytaczenia na wytaczniku zacznie migac.

- Aby ponownie wigczy¢ urzadzenie, nacisnij wytgcznik. Urzadzenie ponownie zacznie sie nagrzewac.

Ostrzezenie: nigdy nie zostawiaj urzadzenia bez nadzoru, gdy jest ono podiaczone do sieci
elektrycznej. Zawsze po zakonczeniu korzystania z urzadzenia wyjmij wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

Czyszczenie i konserwacja

Usuwanie kamienia z urzadzenia

Bardzo wazne jest, aby uzyc¢ funkcji EASY DECALC, gdy wskaznik ,EASY DECALC” sie zaswieci (rys. 14).

Wskaznik ,EASY DECALC zaswieci sie po okoto miesigcu lub 10 prasowaniach, aby poinformowac
uzytkownika, ze urzadzenie musi zosta¢ odkamienione. Wykonaj ponizszg procedure EASY DECALC przed
dalszym prasowaniem.

Uwaga: jesli woda jest bardzo twarda, zwieksz czestotliwos¢ usuwania kamienia.

Ostrzezenie: aby unikna¢ poparzenia, wyjmij wtyczke urzadzenia z gniazdka i poczekaj, az
urzadzenie ostygnie, co najmniej 2 godziny przed przeprowadzeniem procedury EASY DECALC
(rys. 15).

Wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.

Odfacz zbiornik wody (rys. 2).

Zdejmij zelazko z podstawy.

Przytrzymaj podstawe generatora pary i potrzasnij nia. (rys. 16).

Zdejmij pokretto EASY DECALC (rys. 17).

Przytrzymaj podstawe generatora pary nad zlewem i opréznij jg poprzez otwoér EASY DECALC (rys. 18).

U WN =

Uwaga: podczas pochylania urzadzenia nalezy pamietac o jego ciezarze.

~N

Zatdz pokretto EASY DECALC i obrdd je w prawo, aby je zamocowac (rys. 19).
8 Mozna nadal korzystac z zelazka bezposrednio po zakonczeniu procedury EASY DECALC.
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Usuwanie kamienia ze stopy zelazka

Jesli nie usuwasz kamienia regularnie, ze stopy zelazka moga zacza¢ wyptywac brazowe krople, ktére
powstajg na skutek gromadzenia sie drobin osadu. Usun kamien ze stopy zelazka, wykonujgc ponizsze
czynnosci. Zalecamy, aby przeprowadzi¢ procedure dwukrotnie, aby uzyskac lepsze rezultaty.

1

2
3
4

Upewnij sie, ze urzadzenie jest chtodne, i wytrzyj stope zelazka wilgotna szmatka.

Wyjmij zbiornik wody i zdejmij zelazko z podstawy.

Zdejmij pokretfo EASY DECALC i wylej wode przez otwor EASY DECALC.

Trzymaj urzadzenie otworem EASY DECALC do gory i wlej do niego 500 ml wody z butelki lub kubka.
(Rys. 20).

Uwaga: nie napetniaj bojlera woda z kranu.

Uwaga: podczas pochylania urzadzenia nalezy pamietac o jego ciezarze.

Ostrzezenie: nie nalezy uzywac wody perfumowanej, wody z suszarek bebnowych, octu,
krochmalu, srodkéw do usuwania kamienia lub utatwiajacych prasowanie, wody odwapnionej
chemicznie ani zadnych innych srodkéw chemicznych, gdyz moze to spowodowac wyciek wody,
powstawanie bragzowych plam lub uszkodzenie urzadzenia.

Trzymaj urzadzenie otworem EASY DECALC do gory. Zatéz pokretto EASY DECALC i dokrec je w prawo
(rys. 21).

Ustaw urzadzenie na stabilnej i réwnej powierzchni. Napetnij zbiornik wody do potowy. Wiacz
urzadzenie i poczekaj 5 minut.

Przytrzymaj przycisk wtaczania pary i prasuj przez 3 minuty kawatek grubej szmatki, poruszajac zelazkiem
w przod i w tyf (rys. 22).

Ostrzezenie: Ze stopy zelazka wydostaje sie goraca, brudna woda (okofo 100-150 ml).

Gdy ze stopy zelazka przestanie wyptywac woda, przerwij czyszczenie.

Od razu po zakonczeniu tej procedury mozna nadal korzystac z urzadzenia. Jesli nie zamierzasz teraz
korzystac z zelazka, po zakoriczeniu odkamieniania po prostu wyjmij wtyczke urzadzenia z gniazdka
elektrycznego.

Przechowywanie

1

N

o UVl AW

Whytacz urzadzenie i wyjmij jego wtyczke z gniazdka elektrycznego.

Uwaga: zaleca sie opréznienie zbiornika wody po kazdym uzyciu.

Umiesc zelazko na podstawie i zablokuj je poprzez nacisniecie przycisku zwalniajacego zabezpieczenie
na czas przenoszenia (rys. 23).

Poczekaj, az urzadzenie zupetnie ostygnie.

Zwin waz doptywowy i umies¢ go wewnatrz schowka na waz doptywowy (rys. 24).

Zwin przewdd sieciowy i umocuj go za pomoca paska na rzep.

Urzadzenie mozna przenosic jedna reka, trzymajac za uchwyt zelazka, gdy urzadzenie jest zablokowane
na podstawie.

Rozwigzywanie probleméw

W tym rozdziale opisano najczestsze problemy, z ktérymi mozna sie zetkna¢, korzystajac z urzadzenia.
Jesli ponizsze wskazdwki okaza sie niewystarczajace do rozwigzania problemu, odwiedz strone
www.philips.com/support, na ktérej znajduje sie lista czesto zadawanych pytan, lub skontaktuj sie z
Centrum Obstugi Klienta w swoim kraju.

Problem Przyczyna Rozwigzanie

Ze stopy zelazka wydostaje  Wewnatrz urzadzenia osadzit sie  Usuni kamien z urzadzenia i stopy (patrz
sie brudna woda, brgzowe  kamien, poniewaz nie usuwano rozdziat pt. ,Czyszczenie i konserwacja”).
plamy lub biate ptatki. go regularnie.
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Problem

Przyczyna

Rozwigzanie

Do zbiornika wody wlano srodki
chemiczne lub inne dodatki.

Nigdy nie uzywaj srodkéw chemicznych
ani innych dodatkéw. Jedli srodki tego
typu zostaly uzyte, postepuj zgodnie z
procedurg zamieszczong w rozdziale
.Czyszczenie i konserwacja”, aby usunac
srodki chemiczne.

Para nie jest wytwarzana
lub jest wytwarzana w
niewystarczajacej ilosci.

Urzadzenia nie nagrzato sie
dostatecznie.

Poczekaj, az wskaznik gotowosci do
prasowania zacznie $wieci¢ sie w sposdb
ciagly. Potrzeba ok. 2 minut.

W zbiorniku nie ma
wystarczajacej ilosci wody.

Napetnij zbiornik woda do poziomu
oznaczonego symbolem ,MAX".

Wewnatrz urzadzenia osadzit sie
kamien, poniewaz nie usuwano
go regularnie.

Usun kamien z urzadzenia i stopy (patrz
rozdziat pt. ,Czyszczenie i konserwacja”).

Ze stopy zelazka wycieka
woda.

Para skrapla sie w wezu, gdy
uzywasz jej po raz pierwszy lub
gdy nie byfa uzywana przez diugi
czas.

Jest to zjawisko normalne. Trzymaj
zelazko z dala od ubrania i nacisnij
przycisk wiaczania pary. Poczekaj, az ze
stopy zelazka zacznie wydostawac sie
para zamiast wody.

Pokrowiec deski do
prasowania jest wilgotny
lub na odziezy/podtodze
podczas prasowania
wystepuja krople wody.

Pokrowiec deski do prasowania
nie jest zaprojektowany tak, aby

poradzi¢ sobie z duza iloscia pary.

Umiesc specjalng warstwe materiatu
filcowego pod pokrowcem, aby
zapobiec pojawieniu sie kropel wody.

Powierzchnia pod
podstawa urzadzenia
staje sie mokra lub para i/
lub woda wydobywa sie
ze spodu pokretta EASY
DECALC.

Pokretto EASY DECALC moze nie
by¢ wystarczajgco dokrecone.

Wytacz urzadzenie i poczekaj 2 godziny,
az ostygnie. Odkrec¢ i ponownie zat6z
pokretto, aby upewnic sie, ze jest
odpowiednio dokrecone.

Uszczelka wokot pokretta EASY
DECALC jest zuzyta.

Skontaktuj sie z autoryzowanym
centrum serwisowym firmy Philips, aby
zakupic¢ nowe pokretfo EASY DECALC.

Zelazko nie nagrzewa sie,
a pomaranczowy wskaznik
DECALC miga.

Urzadzenie przypomina o
przeprowadzeniu procedury
usuwania kamienia. Wskaznik
miga po uptywie okofo miesigca.

Wykonaj procedure usuwania kamienia,
postepujac zgodnie z instrukcjami
zawartymi w czesci ,Usuwanie kamienia
z urzadzenia”.
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Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de Philips,
nregistreaza-ti produsul la www.philips.com/welcome.

Tnainte de a utiliza aparatul, citeste cu atentie acest manual de utilizare, brosura cu informatii importante si
ghidul de initiere rapidd. Pdstreazd-le pentru consultare ulterioard.

Prezentare generala a produsului (fig. 1)

Furtun de alimentare cu abur

Declansator de abur/Jet de abur

Ledul ,fier de cdlcat pregatit”

Talpa

Suportul fierului de calcat

Butonul declansator pentru blocare la transport

Rezervor de apa detasabil

Orificiu de umplere

Compartimentul de depozitare a furtunului de alimentare
10 Butonul rotativ EASY DECALC

11 Cablu de alimentare cu stecher

12 Ledul EASY DECALC

13 Ledul ,rezervor de apd go
14 Butonul de pornire/oprire cu led de alimentare si led de oprire automata

OO ~NO UL WN =
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Pregatirea pentru utilizare

Tipul de apa de utilizat

Acest aparat a fost conceput pentru a fi folosit cu apa de la robinet. Cu toate acestea, dacd locuiesti intr-o
zond cu apa dura, pot apdrea rapid depuneri de calcar. Prin urmare, este recomandat sa folosesti apa
distilata sau demineralizata (se poate folosi si 50 % apa distilatd/demineralizatd amestecatd cu apa) pentru
a prelungi durata de viata a aparatului.

Avertisment: nu utiliza apa parfumata, apa din masina de uscat prin centrifugare, otet, amidon,
agenti de detartrare, aditivi de calcare, apa dedurizata chimic sau alte substante chimice, deoarece
acestea pot provoca varsarea apei, pete maro sau deteriorarea aparatului.

Umplerea rezervorului de apa

Umple rezervorul de apa Tnainte de fiecare utilizare sau cand ledul ,rezervor de apa gol” lumineaza
intermitent. Poti umple rezervorul de apa oricand in timpul utilizarii.

1 Scoate rezervorul de apa din aparat (fig. 2) si umple-I cu apa pana la marcajul MAX (fig. 3).

2 Pune rezervorul de apa napoi in aparat introducand mai intai partea inferioara.

3 Apasa partea superioard a rezervorului de apa pana cand se blocheaza in pozitie (,clic”) (fig. 4).

Led pentru ,,Rezervor de apa gol”

Atunci cand rezervorul de apa este aproape gol, ledul ,rezervor de apa gol” lumineaza intermitent (fig. 5).
Umple rezervorul cu apa si apasa declansatorul de abur pentru a Idsa aparatul sa se Tncdlzeasca din nou.
Atunci cand ledul ,fier de calcat pregatit” lumineaza continuu, poti continua sa calci cu abur.
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Utilizarea aparatului

Tehnologia OptimalTEMP

Avertisment: nu calca materialele care nu se calca.

Tehnologia OptimalTEMP iti permite sa calci toate tipurile de materiale care se calca, in orice ordine, fard a
regla temperatura fierului de calcat si fard a sorta hainele.

Talpa fierbinte poate fi asezata Tn siguranta direct pe masa de calcat (fig. 6), fara a pune fierul de calcat

fnapoi in suport. Aceasta Tti va solicita mai putin Tncheietura.

- Materialele cu aceste simboluri (fig. 7) pot fi calcate: de exemplu, in, bumbac, poliester, matase, 1ana,
vascoza si matase artificiala.

- Materialele cu acest simbol (fig. 8) nu se calca. Aceste materiale includ materiale sintetice precum
Spandex sau elastan, materiale cu continut de Spandex si poliolefine (de ex., polipropilend). Nici
imprimeurile de pe haine nu se calca.

Calcare
1 Asaza statia de cdlcat cu abur pe o suprafata stabila si plana.

Nota: pentru a asigura un cdlcat in sigurantg, fti recomandam sd asezi intotdeauna baza pe 0 masa de
calcat stabila cu o dimensiune potrivita pentru statiile de calcat cu abur.

2 Asigura-te ca este suficientd apa in rezervor (consulta sectiunea ,Umplerea rezervorului de apa”).

3 Introdu stecherul de alimentare ntr-o priza de perete cu impamantare si apasa butonul de pornire/oprire

pentru a porni statia de calcat cu abur. Asteapta pana cand ledul ,fier de cdlcat pregatit” se aprinde
continuu (fig. 9). Acest lucru dureaza aproximativ 2 minute.

4 Scoate furtunul de alimentare cu abur din compartimentul de alimentare cu abur.

5 Apasa butonul declansator pentru blocare la transport pentru a debloca fierul de pe suportul acestuia
(fig. 10).

6 Mentine apdsat declansatorul de abur pentru a incepe sd calci (fig. 11).
Nota: la prima utilizare, apasa si tine apasat declansatorul de abur continuu timp de pana la 30 de
secunde pentru a produce abur. Poate dura mai mult timp daca fierul de cdlcat a fost depozitat pentru
mult timp.

7 Pentru cele mai bune rezultate de cdlcare, dupd ce ai calcat cu abur, efectueaza ultimele miscari fara abur.

Setarea MAX

Pentru a calca mai rapid si a folosi o cantitate mai mare de abur, poti utiliza setarea MAX.
1 Apasa sitine apasat butonul de pornire/oprire timp de 5 secunde, pana cand ledul devine alb.
2 Dupa 15 minute, aparatul revine automat la modul de abur normal, pentru a economisi energie.

3 Incaz contrar, pentru a reveni la modul de abur normal, apas si tine apdsat butonul de pornire/oprire
timp de 2 secunde, pana cand ledul devine din nou albastru.

Functia de jet de abur

Functia pentru jet de abur este conceputa pentru a te ajuta sd indepartezi cutele dificile.

- Apasa rapid de doua ori declansatorul de abur pentru a activa functia pentru jet de abur. Aparatul emite
3 jeturi puternice de abur.

- Pentru a opri functia pentru jet de abur, apasa o data declansatorul de abur.
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Calcarea verticala

Avertisment: din fierul de calcat iese abur fierbinte. Nu incerca niciodata sa indepartezi cutele de
pe un articol de imbracaminte in timp ce o persoana este imbracata cu acesta (fig. 12). Nu aplica
abur langa mainile tale sau ale altor persoane.

Poti utiliza fierul de calcat cu abur in pozitie verticala pentru a indeparta cutele de pe articole de
fmbrdcaminte atarnate.

1 Tine fierul de calcat in pozitie verticala, apasa declansatorul de abur, atinge usor articolul vestimentar cu
talpa si deplaseaza fierul in sus si in jos (fig. 13).

Pozitionarea sigura

Asezarea fierului de calcat in timpul rearanjarii articolelor de imbracaminte

In timpul rearanjarii articolelor de imbrécaminte, poti sa asezi fierul de clcat fie in suportul acestuia, fie
orizontal pe masa de calcat (fig. 6). Tehnologia OptimalTEMP asigura ca talpa nu va deteriora husa mesei de
calcat.

Economie de energie

Oprirea automata
- Pentru a economisi energie, aparatul se opreste automat daca nu este utilizat timp de 10 minute. Ledul
de oprire automata al butonului de pornire/oprire incepe sa lumineze intermitent.

- Pentru a activa din nou aparatul, apasa butonul de pornire/oprire. Aparatul incepe din nou sa se
fncdlzeasca.

Avertisment: aparatul nu trebuie lasat nesupravegheat in timp ce este conectat la priza. Scoate
intotdeauna aparatul din priza dupa utilizare.

Curatarea si intretinerea

Detartrarea aparatului
Este foarte important ca functia de detartrare EASY DECALC sa fie utilizatad imediat ce ledul ,EASY DECALC”
Tncepe sa lumineze intermitent (fig. 14).

Ledul ,EASY DECALC" lumineaza intermitent dupa aproximativ o luna sau 10 sesiuni de calcat, pentru a
indica faptul ca aparatul trebuie detartrat. Efectueaza urmatoarea procedura EASY DECALC inainte de a
continua sa calci.

Nota: dacd folosesti apa foarte durd, mareste frecventa de detartrare.

Avertisment: pentru a evita riscul de arsuri, scoate aparatul din priza si lasa-l sa se raceasca timp de
cel putin doua ore inainte de a efectua procedura EASY DECALC (fig. 15).

Scoate stecherul din priza.

Scoate rezervorul de apd detasabil (fig. 2).

la fierul de pe suportul acestuia.

Tine si scuturd baza statiei de cdlcat cu abur (fig. 16).

Scoate butonul rotativ EASY DECALC (fig. 17).

Tine baza statiei de calcat cu abur deasupra chiuvetei si goleste apa prin orificiul EASY DECALC (fig. 18).

UV WN =

Nota: tine cont de greutatea mare a aparatului atunci cand il inclini.

~N

Reintrodu butonul rotativ EASY DECALC si roteste-| in sens orar pentru a-l strange (fig. 19).
8 Poti continua sa utilizezi fierul de calcat imediat dupa finalizarea procedurii EASY DECALC.
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Detartrarea talpii fierului de calcat

Daca nu detartrezi periodic aparatul, este posibil ca talpa sa lase pete maro pe materiale din cauza
particulelor de calcar. Detartreaza talpa fierului urmand procedura de mai jos. Te sfatuim sa efectuezi
procedura de doua ori pentru rezultate mai bune.

1 Asigura-te ca aparatul este rece si curatd talpa cu o carpa umeda.

2 Scoate rezervorul de apa si ia fierul de pe suport.

3 Scoate butonul rotativ EASY DECALC si goleste apa prin orificiul EASY DECALC.

4 Tine aparatul cu orificiul EASY DECALC orientat Tn sus si toarnd 500 ml de apa in orificiu dintr-o sticld sau
o cana. (Fig. 20).
Notd: nu umple fierbatorul cu apa de la robinet.
Nota: tine cont de greutatea mare a aparatului atunci cand il inclini.
Avertisment: nu utiliza apa parfumata, apa din masina de uscat prin centrifugare, otet, amidon,
agenti de detartrare, aditivi de calcare, apa dedurizata chimic sau alte substante chimice, deoarece
acestea pot provoca varsarea apei, pete maro sau deteriorarea aparatului.

5 Mentine orificiul EASY DECALC orientat Tn sus, reintrodu butonul rotativ EASY DECALC si roteste-| in sens
orar pentru a-l strange (fig. 21).

6 Pune aparatul Tnapoi pe o suprafatd stabild si plana. Umple rezervorul de apa pand la jumdtate. Porneste
aparatul si asteapta 5 secunde.

7 Apasa declansatorul de abur si tine-l apasat timp de 3 minute, cdlcand Tn acest timp o bucata groasa de
material prin miscdri Tnainte si inapoi (fig. 22).
Avertisment: din talpa fierului de calcat iese apa fierbinte, murdara (circa 100-150 ml).

8 Opreste curdtarea cand din talpd nu mai iese apa.

9 Poti continua imediat utilizarea aparatului. Daca nu, scoate aparatul din priza dupa finalizarea detartrarii.

Depozitarea

1 Opreste aparatul si scoate stecherul din priza.
Nota: iti recomandam sa golesti rezervorul de apa dupa fiecare utilizare.

2 Asaza fierul de cdlcat pe suport si blocheaza-l apdsand butonul declansator pentru blocare la transport
(fig. 23).

3 Lasa aparatul sa se raceasca complet.

4 Strange furtunul de alimentare si infdsoara-l in interiorul compartimentului de depozitare a furtunului de
alimentare (fig. 24).

5 Infisoard cablul de alimentare si prinde-I cu banda Velcro.

6 Poti sd transporti aparatul cu o mand, de manerul fierului cand fierul de cdlcat este blocat pe suport.

Depanare

Acest capitol descrie cele mai frecvente probleme pe care le poti avea la utilizarea aparatului. Daca nu poti
rezolva problema cu ajutorul informatiilor de mai jos, acceseazd www.philips.com/support pentru o lista
de Intrebari frecvente sau contacteaza centrul de asistentd pentru clienti din tara ta.

Problema Cauza Solutie

Din talpa fierului de cdlcat ~ S-a acumulat calcar in interiorul Detartreaza aparatul si talpa

se scurge apd murdard sau  aparatului deoarece nu a fost (consulta capitolul ,Curatarea si
aceasta lasa pete maro sau  detartrat in mod regulat. intretinerea”).

urme albe.
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Solutie

Ai pus substante chimice sau aditivi in
rezervorul de apa.

Nu folosi niciodatd substante
chimice sau aditivi cu aparatul. Daca
ai facut deja acest lucru, urmeaza
procedura din capitolul ,Curdtarea
si intretinerea” pentru a indepdrta
substantele chimice.

Aparatul nu produce abur
sau produce prea putin
abur.

Aparatul nu s-a incalzit suficient.

Asteaptd pana cand ledul ,fier
de calcat pregatit” rdmane aprins
continuu. Acest lucru dureaza
aproximativ 2 minute.

Nu este suficienta apa in rezervor.

Umple rezervorul de apa pana la
marcajul MAX.

S-a acumulat calcar Tn interiorul
aparatului deoarece nu a fost
detartrat in mod regulat.

Detartreaza aparatul si talpa
(consulta capitolul ,Curatarea si
intretinerea”).

Se scurge apa din talpa
fierului de calcat.

Aburul condenseaza in apa in furtun
atunci cand folosesti abur pentru
prima data sau daca nu l-ai folosit o
perioada lunga de timp.

Acest lucru este normal. Tine fierul
la distanta de articolul vestimentar
si apasa declansatorul de abur.
Asteaptd sa iasa abur din talpd in
loc de apa.

Husa mesei de cdlcat

se umezeste sau exista
picaturi de apa pe articolul
de Tmbracaminte/podea.

Husa mesei de cdlcat nu este
conceputa sa faca fata debitului mare
de abur de la aparat.

Pune un strat de fetru sub husa
mesei de cdlcat pentru a preveni
picaturile de apa.

Suprafata de sub baza
aparatului se umezeste
sau de sub butonul rotativ
EASY DECALC iese abur si/
sau apa.

Butonul rotativ EASY DECALC nu este
bine strans.

Opreste aparatul si asteapta 2 ore
sd se raceasca. Desurubeaza si
reataseaza butonul rotativ pentru a
te asigura ca este strans.

Garnitura de etansare din cauciuca
butonului rotativ EASY DECALC este
uzatd.

Contacteaza un centru de service
Philips autorizat pentru un buton
rotativ EASY DECALC nou.

Fierul de calcat nu

se Tncalzeste si ledul
portocaliu DECALC
lumineaza intermitent.

Aparatul iti aminteste sa efectuezi
procedura de detartrare. Ledul
lumineaza intermitent dupa
aproximativ o luna de utilizare.

Executa procedura de detartrare
urmand instructiunile din sectiunea
,Detartrarea aparatului”.
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BBepneHue

Mo3apasnsem ¢ NOKynkowm 1 npueeTcTByeM B kiybe Philips! YTobbl BOCnosib30BaTbcs BCeMU
npeunmMyLlecTBammn nogaepxxku Philips, 3apernctpupyiiTe npoaykT Ha cante www.philips.com/welcome.
MNepepn ncnonb3oBaHWem Nprbopa BHUMAaTEIbHO 03HAKOMbBTECh C AAHHOM MHCTPYKLMEN MO SKCNyaTaumnm,
BaXXKHOM MHopMaLmen B BykneTe v ¢ KpaTKMM pPyKOBOLCTBOM Nnosib3oBatenst. CoxpaHuTe nx ans
JanbHelLero Ncnonb3oBaHus.

0630p uspenus (puc. 1)

LLnaHr nogayv napa

KHorka Bbinycka napa/napoBoro yaapa
VHAMKaTOp roTOBHOCTU

[MopowBa

MopcraBka yTiora

@ukcaTop 6N1OKMPOBKHM

CbeMHbI pe3epByap 4S9 BOAb

HanunsHoe oTBepcTue

OTpeneHue ons xpaHeHns WiaHra nogadv napa
10 KnanaH EASY DECALC

11 CeTeBOW WHYp C BUIKOWM

12 inamkatop EASY DECALC

13 inamkaTop "lMycTton pesepsyap 014 BOAbI"

14 KHOMKa BKJTIOYEHUA/BbIKITIOYEHUS C UHAMKATOPOM BKJIIOYEHWNS 1 aBTOOTKJTIOYEHUS MUTaHKA

OO ~NO UL WN =

MNoproroBka npubopa Kk pabore

Tun ncnonb3yemoi Bofbl

Mpubop NpeaHasHaYeH a5 UCMNOoJb30BaHNA C BOAOMNPOBOAHOM Boaon. OfHaKo ec/iv BOAA B BalleM
pervioHe xecTkas, B Mprubope MOXeT BbICTPO 06Pa30BbIBATLCA HAKMMb. [103TOMY ANA NPOANEHNS CPOKa
cny6bl NprMbopa PeKOMEHIYETCA NCMOMb30BaTh AUCTUIIIVPOBAHHYIO UV AEMUHEPANN30BaHHYIO
BOly (TaKXXe MOXHO CMeLLaTh AeMUHEPANM30BaHHYIO/ANCTUINTMPOBAHHYIO BOAY C 06bIYHOM BOAOW B
cooTHoLeHUn 1:1).

BHumaHue! Bo nsbexxaHve nosiBNieH1s NpoTeyek, KOPUYHEBBIX NATEH MU NOBPEXAeHUs Npubopa
He UCNOoNb3ynTe AYLIUCTYIO BOAY, BOAY U3 CYLUUIbHOW MaLUUHbI, YKCYC, Kpaxmalsi, CPefcTBa OUUCTKU
OT Hakunu, o6aBKN AN FNaXeHUs, XMMUYeCcKue BelLlecTBa Ui Boay, NOABEPrLLyOCs OYMCTKE OT
HaKWMU C UCNOJIb30BaHMEM XUMMUYECKUX CPEACTB.

3anosiHeHue pesepByapa ANs BOAbI

3anonHsiTe pesepsyap A5 BOAbI Nepes KaxAbiM UCNOb30BaHNEM, WY KOTAa HauYMHAET MUraThb
MHAOMKATOP MyCTOro pesepByapa A5 BoAbl. Pe3epByap Ans BOLAbl MOXHO 3aMoHsATb B 1060 MOMEHT B
npoLecce NCnonb3oBaHMs.

1 CHumUTe pe3epByap A4S BoAb! C Npubopa (puc. 2) 1 3anonHnTe ero Bogon Ao otmetkn MAX (puc. 3).
2 YcTaHOBWTE pe3epsyap A/18 BOfbl Ha MECTO, CHavasia MoMecCTMB B MPUBOP ero HUXHIO YacTb.
3 3aABMHbLTE BEPXHIOIO 4acTb pe3epByapa Ajs BOAbl A0 yrnopa (HosKeH Npo3By4YaTs LWenyok) (puc. 4).

MHgukaTop nycToro pesepsByapa AJis Bogbl

Ecnn s pe3epByape MaJio BOAbl, 3aropuUTtca MHOMKATOP NyCcToro pesepByapa AJid BOObI (pI/IC. 5) HanonHute
pe3epByap o714 BOAbl M HAaXXMUTE KHOMKY NoAa4dn napa, 4TOObI I'Ipl/l60p Harpenca. Korga MHOWKaTOP
FOTOBHOCTWM 3aropuTCs POBHbIM CBETOM, MOXHO NMPOAOJIXKNTL MaXXeHne C Mapom.
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Ucnonb3oBaHue npubopa

TexHonorus OptimalTEMP

BHumaHue! He rnagbTe TKaHU, rnaxkeHune KOTOpPbIX He AoNyCKaeTcs.

TexHonorust OptimalTEMP no3BonseT rmagmTb BCe TUMbl TKAHeN, AOMyCKaoLWmMxX rnaxeHve, 6e3
HeOobXOAMMOCTY PEeryNnpoBaHNs TEMMNepaTypbl HarpeBa yTiora U COPTUPOBKY BELLEN.

HarpeTbii yTior MOXHO CTaBWTb MOAOLLBOWM BHU3 Ha rMafgunibHyto JOCKY (pyc. 6), a He Ha NoacTaBky. 3To
NMOMOXET YMEHbLUWTbL Harpy3Kky Ha 3ansacTbe.

TkaHW, Ha KOTOPbIX MMEITCs 3T 0003HaYeHMs (pUc. 7), MOXHO raamnTh (Hanpumep, IeH, XT0MNOoK,
NoNN3CTEp, WeSK, LePCTb, BUCKO3a, NCKYCCTBEHHbIN LLENK).

TkaHW, Ha KOTOPbIX MMeEeTCst 3To 0b603HaueHne (puc. 8), maanTs Henb3d. Clofa OTHOCATCA CUHTETUYecKme
TKaHW, Takue Kak CnaHmekc, 3nactaH, TKaHW C cogepkaHvem cnaHaekca niv TKaHu n3 nonvonehmHoBbIX
BOJIOKOH (HanpvmMep, NoaMMNponuMaIeHoBas TKaHb). Takxe He rnafsTe PUCYHKNU Ha odexae.

MaxxeHune

1

Ul

7

YCTaHOBWTE NaporeHepaTop Ha POBHYIO 1 YCTOMYMBYIO MOBEPXHOCT.

MpriMeyaHue. B Lienisix 6€30MacHOCTM PEKOMEHAYETCS BO BPEMS raXeHWs NoMeLLaTb NoACTaBKy Ha
YCTOMYMBYIO FaAMbHYI0 OCKY, Pa3Mep KOTOPOW NodpasymeBaeT paboTy ¢ naporeHepaTopamu.
Ybeamntecs, YTO pe3epByap A5 BOAb! 3aN0/HeH (CM. pasfen "3anonHeHune pesepsyapa a1 Boabl").
MopknoymTe BUIKY CETEBOrO LWHYPa K 3a3eMIEHHOM PO3€eTKe U HaXMUTe KHOMKY BKIOYEHNS/
BbIK/IIOYEHWS, YTOObI BKIIOUNTL NaporeHepatop. [JoxanTech, KOraa MHAMKATOP FOTOBHOCTH 3aropuTtcs
POBHbIM CBETOM (puc. 9). TIpYMEPHO 2 MUHYTHI.

[ocTaHbTe WnaHr nogayv napa u3 oTaeneHns Ana nogadum napa.

YTOObI CHATL YTION C NOACTABKM, HAXMUTE KHOMKY CHATUSA hrkcaumm ansa nepeHockn Carry Lock (puc. 10).
YT10ObI HaUaTh rNaxeHue, HAXMUTE 1 yaepXKMBaTe KHOMKY nodayn napa (puc. 11).

MprMeyaHue. Mpr NePBOM UCMONB30BAHUN HAXMUTE 1 yAeP>XKMBaATE KHOMKY Nojayv napa B TeyeHune
30 cekyHA. MoxeT noTpeboBaTbcs HosbLUEe BPpeMEHN, eCIN YTIOr AaBHO He MCMOJ1b30BasICs.

Ons Haunny4lyx pe3ynbratoB nodie raxeHna ¢ napom npornagbre TKaHb elle pas 6e3 nogadun napa.

Pexxkum MAX

[ns 6onee BbICTPOrO rMaxXeHUs U UHTEHCUMBHOWM NOAAYM Napa MOXHO UCNONb30BaTb pexum MAX.

1

2

Haxxmute n yoepxxumBante KHOMKY BKTIOYEHWA/BbIK/TIOYEHNS B TeYeHne 5 ceKyHA, Moka MHANKATOP He
3aroputcst 6eNbiM LIBETOM.

B Liensax akoHoMuM 3Heprm Nprbop aBTOMaTUYECKM BEPHETCS K 0ObIYHOMY PexXmnMy nogadn napa yepes
15 MUHYT.

B npoTrBHOM cilyyae, YToObl BEPHYTHCS K 0ObIYHOMY pexXMMy Nofayv napa B o000 MOMEHT, HaXmMuTe
1 yoepXuBanTe KHOMKY BKTIOYEHWUSA/BbIK/TIOYEHWS B TeYeHne 2 ceKyH[, NokKa MHAMKATOP He 3aropuTcs
CUHWM LIBETOM.

®dyHkuus "Maposon yaap"

OyHkuma "Maposon yoap" npefHasHavyeHa A9 pasraXnBaHUSA CaMblX XXECTKUX CKI1afoK.

Y106bl BKIIIOYMTL (DYHKLMIO MApOBOro yaapa, ABa pa3a ObICTPo HaxMKTe KHOMKY nogayn napa. Mpubop
noc/ef0BaTeNIbHO BbIMYCTUT 3 MOLLIHBIX MOTOKA napa.

[nsa oTknoyeHns NnapoBOro yaapa oAnH pa3 HaXMUTe KHOMKY noga4vun napa.
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BepTukanbHoe rnaxxeHue

BHMMaHwMe! YTior reHepMpyeT ropsumii nap. 3anpeLiaercs rnaauTb oOaeXay NpsMo Ha YesloBeKe
(puc. 12). He HanpaBnsiviTe Nnap Ha ce6sl UM Ha PYKU APYTUX SIloAei.

HapOBOI?I YTIOI MOXHO MCMNONb30BaTh OJ1A MaXXeHWA oaexabl, BUCALLEN Ha NieYnKax.

1 YpepxuBas yTiOr B BEPTUKANIBHOM MONOXEHWUN, HAXXMUTE KHOMKY Nodadu napa, nogHecuTe nogoLwBy K
TKaHW 1 NepeasuranTe Nnprubop BBEPX 1 BHU3 (puc. 13).

be3onacHoOCTb n y}J,OGCTBO ncnoJib3oBaHUsA

PazmelieHue yTiOra BO BpeMs rna>keHua

Bo Bpemsi rnaxeHus yTior MOXHO CTaBUTb Ha MOACTABKY MM OCTaBNATbL Ha MagnibHON Aocke (puc. 6).
Bnaropaps TexHonorum Optimal TEMP nofouwsa He NOBPeAnT Yexos raanibHON 4OCKU.

DHeprocbepexeHne

ABTOMaTUyecKoe BbIKJIIOYEHUE
- Buensx akoHomuu aHeprum Npnbop aBToMaTUHECKMN OTKIIIOYAETCs, eC/IV OH He UCMOMb3YyeTCs B TeYeHue
10 MUHYT. IHOMKaTOP aBTOOTK/TIOYEHWUA Ha KHOMKE BKJTIOYEHNSA/ BbIK/TIOYEHUA HaYHET MUTaTb.

- YT0Obl CHOBA BK/IOYNTL MPMBOP, HAXXMUTE KHOMKY BKIIOUYEHWS/BbIK/IOYEHNS. [Tocnie 3Toro nprbop
CHOBAa HaYHeT HarpeBaTbCs.

BHumaHue! He octaBnsaiTe NoaK/oYeHHbIN K ceTy npubop 6e3 npucmortpa. Mocne 3aBepLueHus
paboTbl OTK/OYMTE NPUBOP OT PO3ETKM 3J1EKTPOCETH.

Ouucrtka n yxop

Ouunctka npmubopa oT HaKunu

Heobxoanmo BbinonHuUTh yHkumio EASY DECALC, kak TonbKo Ha4yHeT MuraTth nHavkatop EASY DECALC
(punc. 14).

NHankatop EASY DECALC HaumHaeT MuraTb MPpUMeEPHO Yepes Mecal nnm nocie 10 ceaHCOB raxeHus,
yKasblBas Ha TO, YTO HEOOXOAMMO BbIMONHUTb OYUCTKY OT HAKUMW. BbINONHUTE NpUBeAeHHYIO Aanee
npouenypy EASY DECALC, npexpae 4em Npoao/IKUTb [1aXeHue.

anIMeanMe. |_|pl/l MICNONb30BaHNM >KeCTKOW BOAbI npoBOANTb OYUCTKY OT HaKuUMn ciegyeT Yallle.

BHumaHue! Bo nsbexxaHue 0XXoros nepepq BbinosHeHnem npoueaypbl EASY DECALC oTkntouute
npuGop OT ceTU NUTAHUSA U AalNTe eMy OCTbITb B TeYeHUE He MeHee ABYX YacoB (puc. 15).

M3BneKkuTe BUJIKY N3 PO3ETKWN 3/1eKTPOCETU.

OTCcoeamnHNUTE CbeMHbIV pe3epByap A1 Boabl (puc. 2).

CHUMUTE yTIOT C MOACTaBKMN.

YnepxvBas 6a30Byto CTaHLMIO MaporeHepaTopa, BCTPsiXHUTe ee (puc. 16).

CHumunTe knanaH EASY DECALC (puc. 17).

Yaep>knBasi Ha[, PakKOBMHOWM OCHOBaHWe naporeHepaTopa, ciente Body vyepes otBepctmne EASY DECALC
(puc. 18).

MpumMeyaHve. HaknoHss Nprubop, MOMHUTE, YTO OH TAXKESbIN.

OV WN =

7 YcraHoBuTe knanaH EASY DECALC Ha MecCTo 1 MOBEpHUTE €ro No 4acoBOW CTpesike Ans dukcaumm
(puc. 19).
8 Bbl MOXETe NPOJOMIKATL NCMOIb30BaHMe yTiora cpa3y noce 3aseplueHuns npouenypbl EASY DECALC.
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OuncTKka NnogoLWBbI yTiora oT HakKnunu

Ecnu Bbl He BEIMOSTHSIETE PETYAISPHYI0 OUYMCTKY NPMOOpPa OT HAaKUMKW, MOLOLLBA YTOra MOXET OCTaBNATh
KOPWYHEBbIE MATHA M3-3a 06Pa30BaBLUMXCS YaCTUL, HAKUMKW. BbIMOAHUTE O4MCTKY MOAOLLBbLI yTiOra OT
HaKMMK, KakK OMMcaHo Huxe. [Ins LOCTUXKEHNS ONTUMAbHOMO pe3yibTaTa PEKOMEHIYETCs BbIMOSHATD
npouenypy ABa pasa noapsf.

1 Ybeputech, 4To NPMBOP OCTLI, 1 OUNCTUTE MOAOLLBY BAXKHOW TKaHbHO.

2 CHuMUTe pe3epByap A8 BOAbI U YTIOT C NOACTaBKN.

3 CHumute knanaH EASY DECALC v cnente Bogy Yepes otBepctune EASY DECALC.

4 YpepxunBasa npnbop Taknum obpaszom, utobsl otBepcTme EASY DECALC 66110 HanpaBneHo BBepX, HanenTe
500 mn BoAbl Yepes OTBEPCTME, OTMEPUB KOIMYECTBO C MOMOLLBIO Oy ThINKM v Kpy>KKK. (Puc. 20).
MNMpumeyaHune. He HanonHanTe 6onep BOAONPOBOAHON BOAON.

MpumeyaHne. HaknoHsAs Nnprubop, MOMHUTE, YTO OH TAXesbIA.

BHumaHume! Bo nsbexxaHue nosiByieHUs NnpoTeyek, KOPUYHEBBIX MATEH UM NOBPEXAEHUs Npubopa
He UCnonb3yiTe QyLINCTYI0 BOAY, BOAY U3 CyLUMIbHOW MaLUUHbI, YKCYC, Kpaxman, CpeacTsa
OYUCTKMU OT HaKUMU, [O6GaBKN AN rMaXKeHUsl, XMMU4eckmne BeLecTBa Ui Boay, NoaBepriuycs
OYUCTKE OT HAKUMMW C UCMOJIb30BAaHMEM XMMUYECKUX CPEACTB.

5 CnepuTe, uytobbl oTBepcTMe EASY DECALC 661110 HanpaBneHo BBepx. YcTaHoBMTe knanaH EASY DECALC
Ha MeCTO 1 NOBEPHUTE €ro No YacoBOW CTpesike ansa dukcaumm (puc. 21).

6 YcTaHOBUTE NPUOOP Ha POBHYIO 1 YCTONYMBYIO MOBEPXHOCTL. HanonHWTe pesepByap ANs BOAbI
HamnonoBuHy. BkntounTe Nprbop 1 NOJOXANUTE 5 MUHYT.

7 YnepxuvBanTe KHOMKY Nnofayu napa HaxaTow, nepeasurast npubop no nioTHOW TKaHW Brepen 1 Ha3az B
TeyeHue 3 MUHYT (puc. 22).

BHuMMaHuMe. U3 noaoLuBbl ByAeT BbiTeKaTb rpsi3Has ropsiyas Boaa (okoso 100-150 min).

8 [lpekpaTuTe 0UMCTKyY, KOrga BOAA MPeKpaTuUT MOAABaTbCsA Yepe3 MO4OLLBY.

9 Bbl MOXeTe cpa3y e NpUCTynaTh K UCMosib30BaHNO Npubopa. B npoTnBHOM cilyyae oTkmoumTe npnbop
OT CeTU, NoCs1e TOro Kak OYMCTKa OT HaK1Mnu ByAeT BbIMOSHEHa.

XpaHeHue

1 BbikntounTe Nprbop 1 OTKIOUUTE €r0 OT INEKTPOCETU.
lMprMeyaHue. PekomeHayeTcs cmBaTb BOAY M3 pe3epByapa NocIe KaXKA0ro NCnoib30BaHMS.

2 [locTaBbTe yTIOr Ha NOACTaBKY M 3adMKCUPYIMTE ero C MOMOLLIbIO KHOMKM CHATUS uKcaummn ans
nepeHocku Carry Lock (puc. 23).

3 [ante nprubopy NOMHOCTHIO OCThITh.

4 (CBepHUTE N CJIOXKMTE LWJIaHT Nodayum napa B OTAENEHNE AN XpaHeHWs LWinaHra (puc. 24).

5 CnoxuTe ceTeBOM LLHYP U 3aKPenunTe ero ¢ NoMoLLbo kpennexus Velcro.

6 Ecnuv nprbop 3aduKcnpoBaH Ha NoACTaBke, Ero MOXHO NMEPEHOCUTb OOHOM PYKOW, AepKa 3a pyyKy

yTtora.

Mounck 1 ycTpaHeHUe HencnpaBHOCTEN

B naHHoM rnase npuBeneHbl NpobnemMbl, KoTopble Hanboee YacTo BO3HMKAOT MpU 3KCnIyaTaLmm
nprbopa. Ecnn caMocTosTeNnbHO CNPaBUTbCs C BO3HUKLIMMUW NpobneMamu He yaaeTcs, CM. CMMCOK YacTo
3aflaBaeMbIx BONPOCOB Ha BeO-cTpaHuue www.philips.com/support nnn obpatntecs B LEHTP NOAAECPXKKM
notpebuTenen B Balle cTpaHe.

Mpo6nema MpuuuHa PewweHune

13 nogowBbl yTiora BblTeKaeT B r|p|/|6ope O6pa3OBaﬂaCb Hakunmnb BbinonHute OYUNCTKY r|p|/|6opa n
rpsa3Had BoAa, Ha TKaHW B pe3ysibraTte ero HeperyﬂquoM NnoAOoLWBbI OT Hakunnm (CM. rnaBy

OCTatoTCA KOpM4YHeBble NATHa OYUCTKN OT HaKnnn.

"OyumcTka 1 obcnyxmaHune").

nnn 6enble Xnonbs.
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Mpobnema

MpuuuHa

PeweHne

B pe3epsyap as1s Boapl 6binn
Lob6aBreHbl XMMUYECKMEe CPeaCTBa
NN 0O6aBKN OIS FNaXKeHWs.

3anpeLyaeTca MCNob30BaTh C
nprvbopoM XMMmyeckme cpeacTaa
nnu nobasku. Ecnm Bbl yxe 310
caenanu, BbINOMHUTE AENCTBUSA NO
YAANEHUIO XMUYEeCKNX CPeACTB

B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLIMAMMA,
npvBeAeHHbIMN B rnaBe "O4ymcTka
n obcnyxuBaHme".

Map He noctynaet/
HEeLOoCTaTO4YHO napa.

Mprbop He Harpencs Ao
HeobxooMMON TeMnepaTypbl.

MopoxauTe, moka MHAMKATOP
FOTOBHOCTW Ha YTIOTe He 3aropuTcs
POBHbIM CBETOM. [TprMepHO

2 MUHYTHI.

B pesepByape He[OCTaTOuHO BOAI.

3anonHuTe pesepsyap
BOJOMNPOBOAHOM BOAOW O
otMmeTkn MAX.

B npnbope obpazoBanack Hakumnb
B pe3yJsibTaTe ero HeperysispHon
OUMCTKM OT HAKUMK.

BbinonHuTe ouncrtky npnbopa u
NOAOLLBbI OT HAKMUMK (CM. FaBy
"OyuncTka 1 obcnyxmsaHmne").

13 nogoLwBbl TeueT Boaa.

Mpy NepBOM UCMOb30BaHMM
npubopa 1av nocsie LOAroro
nepepbiBa B €ro NCMoJb30BaHUM
nap BHyTpW LWaHra npeobpasyetcs
B BOLY.

370 HopManbHo. OTBeaMTE yTHOr

B CTOPOHY OT OAEX/bI Y HAXMUTE
KHOMKY nofaun napa. NogoxauTe,
noka 13 NoLOLLBLI yTiora He
HaYHeT BbIXOAMUTL Nap.

Bo Bpemsi rnaxeHuns
rnagvnbHas gocka
CTaHOBUTCS BNAXHOW MW Ha
nony/opexae NosABNAOTCA
Kannau Boabl.

MokpbITWe Ballen rnaguibHom
[OCKWN He npefHa3HavyeHo ans
CTOJb CUJIBHOTO MOTOKa Napa.

[obaBbTe B 4exon rnagunibHom
LOCKM AOMONIHUTENbHbIV C/TON
BOWMNOKa, 4TOObI NpeoTBPaTUTb
nosiBfieHue Kanenb BoAbl.

[MoBepXHOCTb Nog,
OCHOBaHVeMm npubopa
CTAHOBUTCS BAAXHOW, U
n3-nop knanaHa EASY DECALC
BbIXOAWT Nap U/nnu kanaet
ropsiyasi Boga.

Knanan EASY DECALC nnoxo
3aKpbIT.

OTktoumTe Nprbop 1 fante emy
OCTbITb B TeYEHMe 2 4YacoB. YToObI
MJIOTHO 3aKPbITb KnanaH, CHUMUTE
1 yCTaHOBMTE €ro Ha MecTo.

M3Hocunock pesnHosoe
YNIOTHAOLWEE KOJIbLLO KJlarnaHa
EASY DECALC.

ObpaTnTech B aBTOPU30BaHHbIN
cepBUCHbIN LeHTp Philips, 4TobbI
MoNy4YnTb HOBbIM KnnanaH EASY
DECALC.

YTIOr He HarpeBaeTcs,
1 MUTaeT OPaHXeBbIN
vHankatop DECALC.

Mpnbop nofaeT HanomMmHaHne

0 HeobX0AMMOCTI BbINOHUTb
OYMCTKY OT Haknnu. IHankaTop
HauyMHaeT MUraTb NPUMEPHO Yepe3
OAMH MecsL, MCMONb30BaHMS.

BbinonHmTe ouncTky npnbopa ot
Hakunu, cnedys MHCTPYKUMAM U3
pa3gena "Ouncrka npubopa ot
Hakunn'".
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MaporeHepatop

M3rotoButens: "OAM B.B.", TyccenaneneH 4 a, 9206A, OpaxTeH,
HvoepnaHabl

|/|MI'IOpTepZ OONONHUTENIbHYIO I/IH(bOpMaLI,I/II'O CMOTPW BO BJIOXEHUN.

PSG7014:1720-2100BT, 220-2408, 50-60r14
[ns 6bITOBbLIX HYXA,

Mprbop knacca |

CnenaHo B VIHOOHE3nun

YcnoBus xpaHeHus, skcrayaTtaumm
Temnepatypa: +0°C - +35°C
OTHOCUTeNbHasA BNaxHOCTb: 20% - 95%
AtmocdepHoe gaBneHune: 85 - 109kPa

~
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Uvod

Blahozeldame vam ku kupe a vitame vas medzi pouzivatelmi produktov spolocnosti Philips. Ak

chcete naplno vyuzit podporu pontkant spolo¢nostou Philips, zaregistrujte svoj produkt na lokalite
www.philips.com/welcome.

Pred pouzitim zariadenia si precitajte tento ndvod na pouzitie, letdk s dolezitymi informaciami a stru¢nu
prirucku spustenia. OdloZte si ich na neskorsie pouzitie.

Prehlad produktu (obr. 1)

Privodna hadica pary

Aktivator pary/pridavny pruad pary
Kontrolka ,zehlicka pripravena”

Zehliaca plocha

Podstavec Zehlicky

Tlacidlo uvolnenia zdmku na prendsanie
Odnimateln& naddoba na vodu

Plniaci otvor

Priecinok na odkladanie privodnej hadice
10 Vypustacia zatka EASY DECALC

11 Sietovy kabel so zastrckou

12 Kontrolné svetlo EASY DECALC

13 Kontrolka ,,Prézdny zasobnik na vodu”
14 Vypinac s kontrolnym svetlom zapnutia a automatického vypnutia

OO ~NO UL WN =

Priprava na pouzitie

Typ vody, ktory sa ma pouzivat

Toto zariadenie je ur¢ené na pouzivanie s vodou z vodovodu. Ak vsak Zijete v oblasti s tvrdou vodou, moze
dojst k rychlemu vytvaraniu vodného kamera. Na prediZenie Zivotnosti zariadenia preto odporti¢ame
pouzivat destilovanu alebo demineralizovanu vodu (mozete tiez pouzit 50 % demineralizovanej/
destilovanej vody zmiesanej s obycajnou vodou).

Varovanie: Nepouzivajte vodu obsahujiicu parfém, vodu zo susi¢ky bielizne, ocot, skrob, prostriedky
na odstraniovanie vodného kamena, prostriedky na ulahéenie Zehlenia, chemicky zmakcéent vodu
ani ziadne iné chemické latky, pretoze mézu sposobit vysplechovanie vody, hnedé sfarbenie alebo
poskodenie zariadenia.

Plnenie zasobnika na vodu

Nadobu na vodu naplrite pred kazdym pouzitim alebo v pripade, ze blika kontrolné svetlo ,Prézdna nadoba
na vodu”. Zasobnik na vodu moézete doplnit kedykolvek pocas pouzivania.

1 Zo zariadenia vyberte zasobnik na vodu (obr. 2) a naplite ho vodou az po zna¢ku MAX (obr. 3).

2 Zasobnik na vodu vlozte spat do zariadenia, pricom najskor zasunte jeho spodnu cast.

3 Zatlacte hornt ¢ast zasobnika na vodu, kym nezapadne na miesto (budete pocut kliknutie) (obr. 4).

Kontrolné svetlo ,Prazdny zasobnik na vodu”

Ked'je nddoba na vodu takmer prazdna, rozsvieti sa kontrolné svetlo ,Prdzdna nddoba na vodu” (obr. 5).
Naplrite nddobu na vodu a stla¢enim aktivatora naparovania nechajte zariadenie znovu zohriat. Ked'za¢ne
nepretrzite svietit kontrolka ,zehlicka pripravena”, mozete dalej zehlit s naparovanim.
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Pouzivanie zariadenia

Technolégia OptimalTEMP

Varovanie: NeZehlite latky, ktoré nie st vhodné na Zehlenie.

Technoldgia OptimalTEMP vam umoznuje vyzehlit vsetky druhy latok vhodnych na Zehlenie v [ubovolnom

poradi bez zmeny teploty zehlicky a bez triedenia odevov.

Horucu zehliacu plochu mézete bezpecne ponechat priamo na zehliacej doske (obr. 6) bez toho, aby ste ju

museli dat naspat na podstavec zehlicky. To pomoze znizit namahanie zapastia.

- Latky s tymito symbolmi (obr. 7) st vhodné na zehlenie, napriklad lan, bavina, polyester, hodvab, vina,
viskéza a umely hodvab.

- Latky s tymto symbolom (obr. 8) nie st vhodné na Zehlenie. Patria sem syntetické latky, ako spandex i
elastan, latky obsahujtce spandex a polyolefiny (napr. polypropylén). Potla¢ na obleceni taktiez nie je
vhodnd na zehlenie.

Zehlenie
1 Naparovaci zehliaci systém postavte na stabilny a rovny povrch.

Pozndmka: Podstavec odporic¢ame vzdy polozit na stabilnu zehliacu dosku, ktorej velkost zodpoveda
velkosti naparovacich systémov, aby sa zaistilo bezpecné Zehlenie.

2 Uistite sa, Ze v nddobe na vodu sa nachadza dostato¢né mnozstvo vody (pozrite si ¢ast ,PInenie nddoby
na vodu”).

3 Sietovu zastrcku zapojte do uzemnenej elektrickej zasuvky a stlacenim vypinaca zapnite naparovaci
systém. Pockajte, kym kontrolka ,zehlicka pripravend” nezacne neprerusovane svietit (obr. 9). To zaberie
priblizne 2 minuty.

4 Odpojte privodnu hadicu pary z priecinka privodu pary.

5 Na odomknutie Zehli¢ky z podstavca stlacte uvoltiovacie tlacidlo zdmku na prenasanie (obr. 10).

6 Ak chcete zacat zehlit, stlacte a podrzte aktivator pary (obr. 11).

Poznémka: Pred prvym pouzitim pridrzte aktivator pary az 30 sekind, kym nezac¢ne vychadzat para. Ak
bola Zehlicka dIhsi cas skladovand, moze to trvat aj dihsie.

7 Ak chcete dosiahnut ¢o najlepsie vysledky pri zehleni, po skonceni zehlenia s naparovanim vykonajte
posledné tahy bez pary.

Nastavenie MAX

1 Stlacte vypinac a podrzte ho stlaceny 5 sekiind, kym kontrolné svetlo nezacne svietit na bielo.
2 Zariadenie sa automaticky vrati do normalneho rezimu pary po 15 minutach kvoli Gspore energie.

3 Aksa chcete vratit spat do normélneho reZzimu pary, mdzete tiez podrzat vypinac na 2 sekundy, kym
kontrolné svetlo znova nezacne svietit namodro.

Funkcia zosilnenej pary

Funkcia pridavného prudu pary je uréend na pomoc pri zehleni velmi pokréeného materiélu.

- Ak chcete aktivovat funkciu zosilnenej pary, dvakrat rychlo stlacte aktivator pary. Zariadenie uvolni 3 silné
vystupy pary.

- Ak chcete vypnut funkciu pridavného pradu pary, jedenkrat stlacte aktivator pary.
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Zehlenie vo zvislej polohe

Varovanie: Zo Zehlicky vychadza horuca para. Nikdy sa nepokusajte odstranit zahyby na obleceni,
ktoré ma niekto oblecené (obr. 12). Neaktivujte paru v blizkosti svojej ruky ani ruky niekoho
iného.

Pomocou naparovacej zehlicky vo zvislej polohe mézete odstranit zahyby na visiacom obleceni.

1 Drzte zehlicku vo zvislej polohe, stlacte aktivator pary a Zzehliacou plochou sa jemne dotykajte oblecenia,
pricom posuvajte zehlicku nahor a nadol (obr. 13).

Bezpecné odlozZenie

Polozenie zehlicky pocas napravania latky
Zehli¢ku mdzete pocas napravania latky poloZit na podstavec Zehli¢ky alebo na dosku vo vodorovnej polohe
(obr. 6). Vdaka technoldgii OptimalTEMP Zehliaca plocha neposkodi potah Zehliacej dosky.

Uspora energie

Automatické vypinanie

- Ak sa zariadenie nepouziva dlhsie ako 10 minut, automaticky sa vypne, aby tak Setrilo energiu. Svetlo
automatického vypnutia na vypinaci za¢ne blikat.

- Ak chcete zariadenie znova aktivovat, stlacte vypinac. Zariadenie sa za¢ne znovu zohrievat.

Varovanie: Pokial je zariadenie pripojené k sieti, nesmiete ho nikdy nechat bez dozoru. Po pouziti
vzdy odpojte zariadenie zo siete.

Cistenie a udrzba

Odstranovanie vodného kamena zo zariadenia

Je velmi délezité pouzit funkciu EASY DECALC hned, ako zacne blikat kontrolné svetlo tejto funkcie (obr. 14).

Kontrolné svetlo EASY DECALC zacne blikat priblizne po mesiaci alebo po 10 zehleniach, ¢o signalizuje, ze zo
zariadenia treba odstranit vodny kameni. Viykonajte nasledovny postup EASY DECALC a az potom pokracujte
v Zehleni.

Poznamka: Ak je voda tvrda, zvyste frekvenciu odstrariovania vodného kamena.

Varovanie: Aby sa predislo riziku popalenia, zariadenie odpojte zo siete a pred vykonanim
postupu EASY DECALC ho nechajte chladnit minimalne dve hodiny (obr. 15).

Zastrcku odpojte zo sietovej zasuvky.

Vyberte oddelitelny zasobnik na vodu (obr. 2).

Odoberte Zehlicku z podstavca zehlicky.

Podrzte a zatraste podstavcom naparovacieho systému (obr. 16).

Odstrante vypustaciu zatku EASY DECALC (obr. 17).

Podrzte podstavec naparovacieho systému nad umyvadlom a vyprazdnite cez otvor EASY DECALC
(obr. 18).

Poznémka: Pri naklanani zariadenia nezabudajte na jeho zna¢ni hmotnost.

U WN =

7 Vlozte naspat vypustaciu zatku EASY DECALC a utiahnite ju otocenim v smere hodinovych ruciciek
(obr. 19).

8 Zehlitku mozete po dokonceni postupu EASY DECALC pouZivat.



Slovencina 81

Odstrafiovanie vodného kamena zo Zehliacej plochy

Ak nebudete zo zariadenia pravidelne odstrafiovat vodny kamer, mézu v désledku usddzania vodného
kamena vychadzat zo zehliacej plochy hnedé necistoty. Odstranite vodny kamen zo zehliacej plochy
pomocou nizsie uvedeného postupu. Lepsie vysledky dosiahnete, ked postup zopakujete dvakrat.

1 Uistite sa, Ze zariadenie vychladlo a zehliacu plochu ocistite navlihéenou tkaninou.

2 Odoberte nddobu na vodu a zehlicku z podstavca zehlicky.

3 Odstrante vypustaciu zatku EASY DECALC a nechajte vytiect vodu cez otvor EASY DECALC.

4 Zariadenie drzte v polohe, v ktorej otvor EASY DECALC smeruje nahor, a do otvoru nalejte 500 ml vody
pomocou flaSe alebo 3alky. (Obr. 20).

Pozndmka: Blok na pripravu pary nenapliajte pod te¢ticou vodou.

Poznamka: Pri naklanani zariadenia nezabudajte na jeho znaénd hmotnost.

Varovanie: Nepouzivajte vodu obsahujicu parfém, vodu zo susicky bielizne, ocot, skrob,
prostriedky na odstrariovanie vodného kamena, prostriedky na ulahéenie zehlenia, chemicky
zmakéent vodu ani ziadne iné chemické latky, pretoze mozu sposobit vysplechovanie vody, hnedé
sfarbenie alebo poskodenie zariadenia.

5 Nechajte otvor EASY DECALC otoceny smerom nahor, vloZte vypustaciu zatku EASY DECALC spat a
upevnite ju otocenim v smere hodinovych ruciciek (obr. 21).

6 Zariadenie postavte spat na stabilny a rovny povrch. Zasobnik na vodu naplrite do polovice. Zapnite
zariadenie a pockajte priblizne 5 minut.

7 Aktivator pary drzte stlaceny a zehlickou po dobu 3 minut prechadzajte po kusku hrubej tkaniny smerom
dopredu a dozadu (obr. 22).

Varovanie: Zo Zehliacej plochy vyjde hortca Spinava voda (priblizne 100 — 150 ml).

8 Cistenie ukoncite vo chvili, ked u? zo ehliacej plochy nevychadza ¥iadna voda.
9 Zariadenie mozete ihned pouzivat. V opa¢nom pripade po dokonceni odstrariovania vodného kamena
zariadenie odpojte zo siete.

Odkladanie

1 Vypnite zariadenie a odpojte ho zo siete.
Poznamka: Odporucame vyprazdnit zasobnik na vodu po kazdom pouziti.

Zehli¢ku postavte na podstavec a zaistite ju zatlatenim uvolfovacieho tlatidla na prenaianie (obr. 23).
Zariadenie nechajte Uplne vychladnut.

ZloZte privodnu hadicu a navirite ju do priecinka na odkladanie privodnej hadice (obr. 24).

Navinte sietovy kdbel a upevnite ho pomocou remienka so suchym zipsom.

Zariadenie mdzete prenasat jednou rukou pomocou rukovate zehlicky, ked'je zehlicka polozena na
podstavci s aktivovanym zamkom na prendsanie.

ol hWN

Riesenie problémov

Tato kapitola uvadza najbeznejsie problémy, s ktorymi by ste sa pri pouzivani spotrebic¢a mohli

stretnut. Ak neviete problém vyriesit na zéklade nizsie uvedenych informdacii, navstivte webovu stranku
www.philips.com/support, kde najdete zoznam casto kladenych otézok, pripadne kontaktujte stredisko
starostlivosti o zakaznikov vo svojej krajine.

Problém Pri¢ina Riesenie

Zo Zehliacej plochy V ddsledku nepravidelného Odstrante vodny kameri zo
vychddza $pinavé voda, odstrafiovania vodného kamefiasav  zariadenia a Zehliacej plochy
hnedé necistoty alebo zariadeni zacal tvorit vodny kamen. (pozrite si kapitolu ,Cistenie

biele usadeniny. a udrzba”).
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Problém

Pri¢ina

Riesenie

Do zasobnika na vodu ste pridali
chemikalie alebo prisady.

So zariadenim nikdy nepouzivajte
chemikélie ani prisady. Ak ste tak uz
ucinili, postupujte podla pokynov

v kapitole ,Cistenie a idrzba”

a chemikalie odstrarite.

Zo zariadenia nevychddza
Ziadna alebo len velmi
malé mnozstvo pary.

Zariadenie sa dostatocne nezahrialo.

Pockajte, kym kontrolka
pripravenosti zehlicky nezacne
neprerusovane svietit. To zaberie
priblizne 2 minuty.

V zdsobniku na vodu nie je dostatok
vody.

Zasobnik na vodu naplnte po
znacku MAX.

V désledku nepravidelného
odstranovania vodného kamena sa v
zariadeni zacal tvorit vodny kamen.

Odstrante vodny kamen zo
zariadenia a zehliacej plochy
(pozrite si kapitolu ,Cistenie
a udrzba”).

Zo Zehliacej plochy vyteka
voda.

Pri prvom pouziti zariadenia alebo ak
ste zariadenie dlhsiu dobu nepouzivali
skondenzuje v hadici para.

Je to normélne. Zehli¢ku podrzte

mimo odevu a stlacte aktivator pary.

Pockajte, kym z otvorov Zehliacej
plochy nezacne miesto vody prudit
para.

Potah Zehliacej dosky je
vlhky alebo sa na podlahe/
odeve nachddzaju kvapky
vody.

Potah nie je navrhnuty pre velké
mnoZzstvo pary.

Pod potah Zehliacej dosky mozete
vlozit este pridavnu vrstvu plstenej
tkaniny, co pomo&ze zabranit
hromadeniu kvapiek vody.

Povrch pod podstavcom
zariadenia je vlhky alebo
z vypustacej zatky EASY
DECALC vychadza para
alebo voda.

Vypustacia zatka EASY DECALC nie je
spravne dotiahnuta.

Vypnite zariadenie a pockajte

2 hodiny, kym nevychladne.
Odskrutkujte a opatovne upevnite
zatku tak, aby bola Uplne
dotiahnuta.

Gumovy tesniaci kruzok vypustacej
zatky EASY DECALC je opotrebovany.

Ak potrebujete novu vypustaciu
zatku EASY DECALC, obratte sa na
autorizované servisné stredisko
Philips.

Zehli¢ka sa nezohrieva a
oranzové kontrolné svetlo
DECALC blika.

Zariadenie vas upozorni, aby ste
vykonali postup odstrafiovania
vodného kamena. Kontrolné svetlo
blika priblizne po jednom mesiaci
pouzivania.

Vykonajte postup odstrariovania
vodného kamena podla pokynov
uvedenych v asti ,Odstranovanie
vodného kamena zo zariadenia”.




Slovensc¢ina 83

Uvod

Cestitamo vam za nakup in dobrodo3li pri Philipsu! Da bi izkoristili vse prednosti Philipsove podpore, izdelek
registrirajte na www.philips.com/welcome.

Pred uporabo aparata natancno preberite ta uporabniski priro¢nik, letak s pomembnimi informacijami in
vodnik za hiter zacetek. Shranite jih za poznejSo uporabo.

Pregled izdelka (slika 1)

Cev za dovod pare

Sprozilnik pare/izpust pare

Indikator pripravljenosti likalnika

Likalna plosca

Podstavna plosca za likalnik

Gumb za sprostitev zaklepa za prenasanje
Snemljiv zbiralnik za vodo

Odprtina za polnjenje

Prostor za shranjevanje dovodne cevi

10 Gumb EASY DECALC

11 Omrezni kabel z vticem

12 Indikator EASY DECALC

13 Indikator za "prazno posodo za vodo"

14 Gumb za vklop/izklop z indikatorjem vstopa in samodejnega izklopa
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Priprava pred uporabo

Vrsta vode, ki jo morate uporabiti

Aparat je namenjen uporabi z vodo iz pipe. Ce Zivite v obmo¢ju s trdo vodo, lahko pride do hitrega nabiranja
vodnega kamna. Zato je priporodljivo uporabljati destilirano ali demineralizirano vodo (lahko se uporabi tudi
50 % demineralizirane/destilirane vode, zmesane z vodo), da se podaljsa Zivljenjska doba aparata.

Opozorilo: ne uporabljajte odisavljene vode, vode iz susilnika, kisa, Skroba, sredstev za
odstranjevanje vodnega kamna, dodatkov za likanje, kemi¢no omehcane vode ali drugih kemikalij,
ker to lahko povzrodi uhajanje vode, pojav rjavih madezev ali poskodovanje aparata.

Polnjenje zbiralnika za vodo

Posodo za vodo napolnite pred vsako uporabo ali ko utripa indikator prazne posode za vodo. Posodo za
vodo lahko napolnite kadarkoli med uporabo.

1 Iz aparata odstranite posodo za vodo (slika 2) in jo napolnite z vodo do oznake MAX (slika 3).

2 Posodo za vodo znova namestite v aparat tako, da najprej vstavite spodnji del.

3 Zgornji del posode za vodo potisnite navznoter, dokler se ne zaskodi ("klikne") (slika 4).

Indikator praznega zbiralnika za vodo

Ko je posoda za vodo skoraj prazna, zasveti indikator prazne posode za vodo (slika 5). Napolnite posodo za
vodo in pritisnite sproZilnik za paro, da se aparat znova segreje. Ko indikator "pripravljenosti likalnika" stalno
sveti, lahko nadaljujete z likanjem.
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Uporaba aparata

Tehnologija OptimalTEMP

Pozor: ne likajte tkanin, ki niso primerne za likanje.

Tehnologija OptimalTEMP omogoca likanje vseh vrst tkanin, primernih za likanje, brez prilagajanja
temperature likalnika in brez lo¢evanja oblacil.

Vroco likalno plosco lahko povsem varno polozite neposredno na likalno desko (slika 6) in vam je ni treba
postaviti nazaj na podstavno plosco za likalnik. S tem zmanjsate obremenitev zapestja.

- Tkanine s temi simboli (slika 7) so primerne za likanje, na primer lanene tkanine, bombaz, poliester, svila,
volna, viskoza in umetna svila.

- Tkanine s tem simbolom (slika 8) niso primerne za likanje. Mednje spadajo sinteti¢ne tkanine, kot
so spandeks ali elastan, tkanine z vsebnostjo spandeksa in poliolefini (npr. polipropilen). Tudi tisk na
oblacilih ni primeren za likanje.

Likanje

1 Sistemski likalnik postavite na stabilno in ravno povrsino.
Opomba: za varno likanje priporo¢amo, da podstavek vedno postavite na stabilno deska likalno desko,
pri Cemer je njena velikost primerna tudi za sistemske likalnike.

2 V posodiza vodo mora biti dovolj vode (glejte poglavje "Polnjenje posode za vodo").

3 Vitic vstavite v ozemljeno stensko vti¢nico in pritisnite stikalo za vklop/izklop, da vklopite sistemski likalnik.
Pocakajte, da indikator "pripravljenosti likalnika" zacne svetiti (slika 9). Traja pribl. 2 minuti.

4 Cev za dovod pare odstranite iz prostora za dovod pare.

5 Pritisnite gumb za sprostitev zaklepa za prenasanje, da likalnik locite od plosce za likalnik (slika 10).

6 Pridrzite sprozilnik pare, da zac¢nete likati (slika 11).

Opomba: pri prvi uporabi pritisnite in pridrzite sprozilnik pare neprekinjeno do 30 sekund, da se ustvari
para. Ce je bil likalnik dolgo ¢asa shranjen, lahko traja dlje.

7 Da bodo rezultati likanja s paro najboljsi, opravite zadnje poteze brez pare.

Nastavitev MAX

Za hitrejse likanje in vecjo koli¢ino pare lahko uporabite nastavitev MAX.
1 Za 5 sekund pridrzite gumb za vklop/izklop, da indikator zasveti belo.
2 Aparat se po 15 minutah samodejno vrne v nadin obicajnega izpusta pare, da varcuje z energijo.

3 Ce pa Zelite sami kadar koli preklopiti nazaj v na¢in normalnega izpusta pare, za 2 sekundi pridrzite gumb
za vklop/izklop, da indikator ponovno zac¢ne svetiti modro.

Funkcija dodatnega izpusta pare

Funkcija dodatnega izpusta pare pomaga zgladiti tezavne gube.

- Dvakrat hitro pritisnite sprozilnik pare in vklopite funkcijo za dodatni izpust pare. Aparat 3-krat sprosti
mocan izpust pare.

- Zazastavitev funkcije dodatnega izpusta pare enkrat pritisnite sprozilnik pare.

Navpicno likanje

Opozorilo: likalnik oddaja vroco paro. Nikoli ne gladite gub na obladilih, ki jih nekdo nosi
(slika 12). Ne izpuscajte pare v blizini svoje roke ali roke nekoga drugega.

S sistemskim likalnikom v navpi¢nem poloZaju lahko gladite gube na visecih oblacilih.

1 Likalnik drzite v navpi¢nem polozaju, pritisnite sprozilnik pare in se oblacila rahlo dotaknite z likalno
plosco ter premikajte likalnik navzgor in navzdol (slika 13).
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Varna postavitev

Odlaganje likalnika med premikanjem oblacila po deski

Medtem ko premikate oblacilo po deski, lahko likalnik odloZite na podstavno plosco za likalnik ali vodoravno
na likalno desko (slika 6). Tehnologija OptimalTEMP zagotavlja, da likalna plosc¢a ne bo poskodovala previeke
likalne deske.

Varcevanje z energijo

Samodejni izklop

- Ce aparata ne uporabljate 10 minut, se samodejno izklopi in tako varéuje z energijo. Indikator
samodejnega izklopa v gumbu za vklop/izklop zacne utripati.

- Zaponovni vklop aparata pritisnite gumb za vklop/izklop. Aparat se nato znova zacne segrevati.

Opozorilo: na elektricno omrezje priklopljenega aparata nikoli ne puscajte brez nadzora. Po uporabi
aparat vedno izklopite iz omrezne vticnice.

Cis¢enje in vzdrzevanje

Odstranjevanje vodnega kamna iz aparata

Zelo pomembno je, da funkcijo EASY DECALC uporabite takoj, ko zacne utripati indikator "EASY DECALC"
(slika 14).

Indikator "EASY DECALC" zacne utripati po priblizno mesecu dni ali 10 likanjih in tako oznacuje, da morate
iz aparata odstraniti vodni kamen. Preden nadaljujete z likanjem, izvedite spodaj opisani postopek EASY
DECALC.

Opomba: e je voda trda, vodni kamen odstranjujte pogosteje.

Opozorilo: da se izognete nevarnosti opeklin, odklopite aparat in pocakajte, da se vsaj dve uri
ohlaja, preden opravite postopek EASY DECALC (slika 15).

Izvlecite vtic iz stenske vtic¢nice.

Odstranite snemljivo posodo za vodo (slika 2).

Odstranite likalnik s plosce za likalnik.

Drzite in stresajte podstavek parnega generatorja (slika 16).

Odstranite gumb EASY DECALC (slika 17).

Podstavek sistemskega likalnika drzite nad umivalnikom in ga izpraznite skozi odprtino EASY DECALC
(slika 18).

Opomba: pri nagibanju aparata pazite, ker je tezak.
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7 Znova vstavite gumb EASY DECALC in ga z vrtenjem v smeri urinega kazalca pritrdite (slika 19).
8 Takoj ko koncate postopek EASY DECALC, lahko ponovno uporabljate likalnik.

Odstranjevanje vodnega kamna z likalne plosce

Ce ne odstranjujete vodnega kamna v aparatu redno, se lahko na likalni plo$¢i pojavijo rjavi madeZi zaradi
delcev vodnega kamna. Vodni kamen z likalne plosce odstranite po spodaj opisanem postopku. Svetujemo,
da za boljse rezultate ta postopek izvedete dvakrat.

1 Sele ko je aparat ohlajen in suh, likalno plo$¢o obrisite z vlazno krpo.

2 QOdstranite posodo za vodo in likalnik s plosce za likalnik.

3 Odstranite gumb EASY DECALC in pustite, da voda odtece skozi odprtino EASY DECALC.

4

Aparat drzite tako, da je odprtina EASY DECALC obrnjena navzgor, in vanjo s steklenico ali skodelico vlijte
500 ml vode. (slika 20).
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Opomba: grelnika ne polnite neposredno iz pipe.

Opomba: pri nagibanju aparata pazite, ker je tezak.

Opozorilo: ne uporabljajte odisavljene vode, vode iz susilnika, kisa, skroba, sredstev za
odstranjevanje vodnega kamna, dodatkov za likanje, kemi¢no omehcane vode ali drugih
kemikalij, ker to lahko povzrodi uhajanje vode, pojav rjavih madezev ali poskodovanje aparata.

5 Znavzgor obrnjeno odprtino EASY DECALC znova vstavite gumb EASY DECALC in ga obrnite v smeri
urinega kazalca, da ga pritrdite (slika 21).

6 Aparat postavite nazaj na stabilno in ravno povrsino. Zbiralnik za vodo napolnite do polovice. Vklopite
aparat in pocakajte 5 minut.

7 Likalnik 3 minute premikajte naprej in nazaj po nekaj kosih debele tkanine in pri tem drzite pritisnjen
sprozilnik pare (slika 22).
Opozorilo: iz likalne ploskve prihaja vro¢a umazana voda (pribl. 100-150 ml).

8 Ko izlikalne plosce ne izstopa vec voda, prenehajte s ¢is¢enjem.

9 Aparat lahko takoj spet uporabljate. Ce ga ne boste uporabljali, ga po kon¢anem postopku
odstranjevanja vodnega kamna izkljucite iz elektricnega omrezja.

Shranjevanje

1 Aparatizklopite in izkljucite.
Opomba: priporocljivo je izprazniti rezervoar za vodo po vsaki uporabi.

2 Likalnik postavite na plosco za likalnik in ga pritrdite s pritiskom na gumb za sprostitev zaklepa za
prenasanje (slika 23).

3 Pocakajte, da se aparat povsem ohladi.

4 Zlozite dovodno cev in jo navijte v prostoru za shranjevane dovodne cevi (slika 24).

5 Zlozite napajalni kabel in ga pritrdite z jezkom.

6 Ko je likalnik pritrjen na plosco za likalnik, ga lahko z eno roko prenasate tako, da ga drzite za rocaj.

Odpravljanje tezav

To poglavje vsebuje povzetek najpogostejsih teZav, ki se lahko pojavijo pri uporabi aparata. Ce teZav s temi
nasveti ne morete odpraviti, na strani www.philips.com/support poiscite seznam pogostih vprasanj ali se
obrnite na center za pomoc¢ uporabnikom v svoji drzavi.

Tezava Vzrok Resitev

Iz likalne ploS¢e uhajajo V aparatu se je nabral vodni kamen, Odstranite vodni kamen v napravi
umazana voda, rjavi ker ga niste redno odstranjevali. in likalni plosci (glejte poglavje
madezi ali beli kosmici. "Cis¢enje in vzdrzevanje").

V zbiralnik za vodo ste nalili kemikalije  V aparat nikoli ne dodajajte

ali dodatke. kemikalij ali dodatkov. Ce ste to Ze
storili, sledite postopku v poglavju
"Cig¢enje in vzdrzevanje", da
kemikalije odstranite.

Ni pare ali ni dovolj pare. Aparat se ni dovolj ogrel. Pocakajte, da indikator

pripravljenosti likalnika za¢ne
neprekinjeno svetiti. Traja pribl. 2
minuti.

V zbiralniku za vodo ni dovolj vode. Zbiralnik za vodo napolnite do
oznake MAX.
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Vzrok
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Resitev

V aparatu se je nabral vodni kamen,
ker ga niste redno odstranjevali.

Odstranite vodni kamen v napravi
in likalni plosci (glejte poglavje
"Cig¢enje in vzdrzevanje").

Iz likalne plosce pusca
voda.

Para v cevi kondenzira v vodo, ko prvic¢
uporabljate paro ali ¢e je dlje ¢asa
niste uporabljali.

To je obicajno. Likalnik odmaknite
od oblacila in pritisnite sprozilnik
pare. Pocakajte, da iz likalne plosce
namesto vode pride para.

Prevleka likalne deske je
mokra ali med likanjem se
na oblacilu/tleh pojavijo
vodne kapljice.

Na likalni deski je prevleka, ki ne
prenese visokega izpusta pare.

Na prevleko likalne deske polozite
plast klobucevine, da preprecite
vodne kapljice.

Povrsina pod podstavkom
aparata postane mokra
ali izpod gumba EASY
DECALC prihaja parain/
ali voda.

Gumb EASY DECALC ni dovolj privit.

Izklopite napravo in pocakajte 2
uri, da se ohladi. Odvijte in znova
pritrdite gumb in se prepricajte, da
je dovolj privit.

Gumijasto tesnilo gumba EASY
DECALC je obrabljeno.

Obrnite se na Philipsov pooblasceni
servisni center in si priskrbite nov
gumb EASY DECALC.

Likalnik se ne segreva in
indikator DECALC utripa v
jantarni barvi.

Aparat vas spomni, da izvedete
postopek odstranjevanja vodnega
kamna. Indikator utripa po priblizno
enem mesecu uporabe.

Izvedite postopek odstranjevanja
vodnega kamna po navodilih v
razdelku "Odstranjevanje vodnega
kamna iz aparata".
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Hyrje

Urime pér blerjen dhe miré se vini prané Philips! Pér té pérfituar plotésisht nga mbéshtetja gé ofron Philips,
regjistrojeni produktin né fagen www.philips.com/welcome.

Lexojini me kujdes manualin e pérdorimi, fletépalosjen e informacionit té réndésishém dhe manualin e
shpejté pérpara se ta pérdorni pajisjen. Ruajini pér referencé né té ardhmen.

Pérmbledhje e produktit (fig. 1)

Zorra e avullit
Cliruesi/pérforcuesi i avullit
Drita "hekuri gati"

Pllaka e poshtme
Platforma e hekurit

Butoni i shkycjes

Depozita e hegshme e ujit
Vrima e mbushjes

Foleja e mbajtjes sé zorrés
10 Celési EASY DECALC

11 Kordoni elektrik me spiné
12 Drita EASY DECALC

13 Drita "depozita e ujit bosh"
14 Butoni i ndezje/fikjes me dritén e ndezjes dhe té vetéfikjes
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Pérgatitja pér pérdorim

Lloji i ujit pér pérdorim

Kjo pajisje éshté krijuar pér puné me ujé rubineti. Por, nése banoni né zona me ujé té réndé, pajisja mund té
vishet shpejt me skorie. Ndaj dhe rekomandohet té pérdorni ujé té distiluar apo té demineralizuar (mund té
pérdoret dhe 50% ujé i demineralizuar/distiluar) pér zgjatjen e jetés sé pajisjes.

Paralajmérim: Mos pérdorni ujé té parfumosur, ujé nga centrifuga, uthull, solucione antiskorie,
solucione hekurosjeje, ujé té deskoriezuar me procese kimike, pasi kéto mund té shkaktojné dalje té
ujit, njollosjen apo démtimin e pajisjes suaj.

Mbushja e depozités sé ujit

Mbusheni depozitén e ujit pér ¢do pérdorim ose kur pulson drita "depozita e ujit bosh". Mund ta rimbushni
depozitén e ujit né ¢do kohé gjaté pérdorimit.

1 Higeni depozitén e ujit nga pajisja (fig. 2) dhe mbusheni me ujé deri né treguesin MAX (fig. 3).

2 Véreni depozitén e ujit sérish né pajisje duke puthitur pérpara pjesén e poshtme me pajisjen.

3 Shtyjeni pjesén e sipérme té depozités sé ujit derisa té kycet né vend ("klik") (fig. 4).

Drita "depozita e ujit bosh"

Kur depozita e ujit éshté thuajse bosh, pulson drita "depozita e ujit bosh" (fig. 5). Mbusheni depozitén e
ujit dhe shtypni cliruesin e avullit pér ta 1éné pajisjen té ngrohet sérish. Kur drita "hekuri gati" té& géndrojé
ndezur, mund té vazhdoni té hekurosni me avull.



Shqip 89
Pérdorimi i pajisjes

Teknologji "OptimalTEMP"

Paralajmérim: Mos hekurosni tekstile té pahekurosshme.

Teknologjia "OptimalTEMP" ju mundéson té hekurosni té gjitha llojet e tekstileve té hekurosshme, né
¢farédo radhe, pa e rregulluar temperaturén e hekurit dhe pa i sistemuar veshjet tuaja.

Eshté e sigurt ta vendosni pllakén e poshtme drejtpérdrejt né tryezén e hekurosjes (fig. 6) pa e véné sérish né
platformén e hekurit. Kjo do t'ju ndihmojé té ulni stresin né dorén tuaj.

- Tekstilet me kéto simbole (fig. 7) jané té hekurosshme, pér shembull té linjtat, pambuku, poliesteri,
méndafshi, leshi, viskoza dhe rajoni.

- Tekstilet me kété simbol (fig. 8) nuk jané té hekurosshme. Kéto tekstile pérmbajné tekstile sintetike
si p.sh. spandeks ose elastan, tekstile té ndérthurura me spandex dhe poliolefine (p.sh. polipropilen).
Stampimet né veshje gjithashtu nuk jané té hekurosshme.

Hekurosja
1 Véreni avulluesin mbi njé sipérfage té géndrueshme dhe té njétrajtshme.

Shénim: Pér té garantuar hekurosje té sigurt rekomandojmé ta vendosni gjithnjé bazamentin mbi njé
tryezé té géndrueshme hekurosjeje me sypriné té pérshtatshme pér avullues.

2 Sigurohuni gé té keté ujé té mjaftueshém né depozité (shihni "Mbushja e depozités sé ujit")

3 Veérenispinén né prizén me tokézim dhe shtypni butonin e ndezjes/fikjes pér ta ndezur avulluesin. Prisni
derisa té dritat "hekuri gati" té géndrojé ndezur (fig. 9). Kjo merr afro 2 minuta.

4 Higenizorrén e avullit nga foleja e furnizimit me avull.

5 Shtypni butonin e shkygjes pér ta shkycur hekurin nga platforma (fig. 10).

6 Shtypni dhe mbajeni cliruesin e avullit pér té filluar avullimin (fig. 11).

Shénim: Pér pérdorimin e paré, shtypeni e mbajeni cliruesin e avullit vazhdimisht pér deri né 30 sekonda
pér avullimin. Mund té marré dhe mé shumé nése hekuri ka gené né magazinim pér kohé té gjaté.

7 Pérrezultate optimale hekurosjeje, pas hekurosjes me avull kryejini kalimet e tjera pa avull.

Cilésimi MAX

Pér hekurosje mé té shpejté dhe sasi mé té madhe avulli, mund té pérdorni cilésimin MAX.

1 Shtypni e mbani butonin e ndezjes/fikjes pér 5 sekonda derisa drita té béhet e bardhé.

2 Pajisja kthehet vetiu né modalitet normal avullimi pas 15 minutash, pér té kursyer energji.

3 Pérndryshe, pér té kaluar sérish né modalitet normal avullimi né ¢farédo kohe, shtypni e mbani butonin
ndezje/fikje pér 2 sekonda, derisa drita té béhet sérish blu.

Funksionin e pérforcimit té avullit
Funksioni i pérforcimit té avullit éshté krijuar pér té ndihmuar me palat e véshtira.

- Shtypeni cliruesin e avullit dy heré shpejt pér té aktivizuar funksionin e pérforcimit té avullit. Pajisja [éshon
3 shkulme té fugishme avulli.

- Pérta ndaluar funksionin e pérforcimit té avullit, shtypeni njé heré cliruesin e avullit.
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Hekurosja vertikale

Paralajmérim: Nga hekuri del avull i nxehté. Mos u pérpiqni kurré té higni rrudhat nga veshjet
ndérkohé qé dikush i ka té veshura né trup (fig. 12). Mos lIéshoni avull prané dorés suaj apo té
dikujt tjetér.

Hekurin me avull mund ta pérdorni né pozicion vertikal pér té hequr rrudhat nga tekstilet e varura.

1 Mbajeni hekurin né pozicion vertikal, shtypni ¢liruesin e avullit dhe prekeni lehté rrobén me pllakén e
poshtme dhe Iévizeni hekurin lart e poshté (fig. 13).

Pushimi i sigurt

Pushimi i hekurit gjaté rregullimit té rrobés

Gjaté rregullimit té rrobés mund ta pushoni hekurin ose né platformén e hekurit ose horizontalisht né
tryezén e hekurit (fig. 6). Teknologjia "OptimalTEMP" garanton qgé pllaka e poshtme té mos démtojé
mbulesén e tryezés sé hekurit.

Kursim energjie

Fikja automatike

- Pérté kursyer energji, pajisja fiket automatikisht kur nuk pérdoret pér 10 minuta. Drita e fikjes
automatike né butonin e ndezjes/fikjes fillon té pulsojé.

- Pérta aktivizuar sérish pajisjen, shtypni butonin e ndezjes/fikjes. Pajisja né vijim fillon té ngrohet sérish.

Paralajmérim: Mos e lini kurré pa mbikéqyrje pajisjen kur éshté e lidhur né rrjetin elektrik. Higeni
gjithnjé pajisjen pas pérdorimit.

Pastrimi dhe mirémbajtja

Deskorjezimi i pajisjes
Eshté shumé e réndésishme qé té pérdoret funksioni EASY DECALC sapo té nisé té pulsojé drita "EASY
DECALC" (fig. 14).

Drita "EASY DECALC" pulson pasi rreth njé muaji apo 10 seancash hekurosjeje, pér té treguar se pajisja duhet

deskorjezuar. Kryeni procedurén e méposhtme té EASY DECALC pérpara se té vazhdoni me hekurosjen.

Shénim: Nése keni ujé té réndé, rriteni shpeshtésiné e deskorjezimit.

Paralajmérim: Pér té evituar rrezikun e djegieve, higeni pajisjen dhe Iéreni té ftohet pér té paktén
dy oré pérpara se té kryeni procedurén EASY DECALC (fig. 15).

Higni spinén nga priza.

Higni depozitén e hegshme té ujit (fig. 2).

Higni hekurin nga platforma e hekurit.

Mbani dhe tundni bazamentin e avulluesit (fig. 16).

Higni celésin EASY DECALC (fig. 17).

Mbajeni bazamentin e avulluesit mbi lavaman dhe zbrazeni pérmes vrimés EASY DECALC (fig. 18).

OV WN =

Shénim: Béni kujdes me peshén e réndé té pajisjes kur e anoni.

~N

Rifutni celésin EASY DECALC dhe rrotullojeni né drejtim orar pér ta shtrénguar (fig. 19).
8 Mund té vazhdoni ta pérdorni hekurin menjéheré pas kryerjes sé procedurés EASY DECALC.
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Deskorjezimi i pllakés sé poshtme

Nése nuk e deskorjezoni rregullisht pajisjen, mund té shikoni njolla té kafta té dalin nga pllaka e poshtme
pér shkak té thérrmijave té skorjes. Deskorjezojeni pllakén e poshtme duke ndjekur procedurén e
méposhtme. Késhillojmé ta kryeni procedurén dy heré pér rezultate mé té mira.

1 Sigurohuni qé pajisja té jeté e ftohté dhe pastrojeni pllakén e poshtme me njé lecké té njomé.

2 Higeni depozitén e ujit dhe hekurin nga platforma e hekurit.

3 Higeni celésin EASY DECALC dhe zbrazeni ujin pérmes vrimés EASY DECALC.

4 Mbajeni pajisjen né pozicionin me vrimén EASY DECALC pér lart dhe hidhni 500 ml ujé né vrimé pérmes
njé shisheje apo gote. (Fig. 20).
Shénim: Mos e mbushni vluesin me ujé direkt nga rubineti.

Shénim: Béni kujdes me peshén e réndé té pajisjes kur e anoni.

Paralajmérim: Mos pérdorni ujé té parfumosur, ujé nga centrifuga, uthull, solucione antiskorie,
solucione hekurosjeje, ujé té deskoriezuar me procese kimike, pasi kéto mund té shkaktojné dalje
té ujit, njollosjen apo démtimin e pajisjes suaj.

5 Mbajenivrimén EASY DECALC pér lart, rifutni ¢elésin EASY DECALC dhe rrotullojeni né drejtim orar pér ta
shtrénguar (fig. 21).

6 Veéreni pajisjen sérish né njé sipérfage té géndrueshme dhe té niveluar. Mbusheni depozitén e ujit
pérgjysmé. Ndizeni pajisjen dhe prisni pér 5 minuta.

7 Mbajeni cliruesin e avullit vazhdimisht té shtypur gjaté hekurosjes né disa lecka té trasha me lévizje para-
mbrapa pér 3 minuta (fig. 22).

Paralajmérim: Nga pllaka e poshtme del ujé i nxehté, i papastér (rreth 100-150 ml).

8 Ndalojeni pastrimin kur té& mos dalé mé ujé nga pllaka e poshtme.
9 Mund té vazhdoni ta pérdorni pajisjen menjéheré pas késaj. Pérndryshe higeni nga priza pas pérfundimit
té deskorjezimit.

Vendruajtja
1 Fikeni pajisjen dhe higeni nga priza.
Shénim: rekomandohet ta zbrazni depozitén e ujit pas ¢cdo pérdorimi.

Vendoseni hekurin né platformén e hekurit dhe kyceni duke shtyré butonin e kygjes (fig. 23).
Léreni pajisjen té thahet plotésisht.

Paloseni zorrén e furnizimit dhe mbéshtilleni brenda folesé sé mbaijtjes sé zorrés (fig. 24).
Paloseni kordonin elektrik dhe lidheni me rripin "Velcro".

Pajisjen mund ta mbani me njé doré nga doreza e hekurit kur hekuri éshté i kycur né platformén e
hekurit.

ol hWN

Zgjidhja e problemeve

Ky kapitull pérmbledh problemet mé té shpeshta gé mund té hasni me pajisjen. Nése nuk keni mundési ta
zgjidhni problemin me informacionin e méposhtém, vizitoni www.philips.com/support pér njé listé té
pyetjeve té shpeshta ose kontaktoni me gendrén e shérbimit té klientit pér shtetin tuaj.

Problemi Shkaku Zgjidhja
Nga pllaka e poshtme del Brenda pajisjes jané krijuar skorje, pasi  Deskorjezojeni pajisjen dhe pllakén
ujé i papastér, njolla té nuk éshté deskorjezuar rregullisht. e poshtme (shihni kapitullin

kafta ose cifla té bardha. "Pastrimi dhe mirémbajtja").
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Problemi

Shkaku

Zgjidhja

Keni véné kimikate apo aditivé né
depozitén e ujit.

Mos pérdorni kurré kimikate

apo aditivé me pajisjen. Nése

e keni béré dicka té tillé ndigni
procedurén né kapitullin "Pastrimi
dhe mirémbajtja" pér t'i hequr
kimikatet.

Nuk ka avull ose ka pak
avull.

Pajisja nuk éshté ngrohur sa ¢'duhet.

Prisni derisa drita "hekuri gati" té
géndrojé ndezur. Kjo merr afro 2
minuta.

Nuk ka ujé té mjaftueshém né
depozité.

Mbusheni depozitén e ujit deri né
treguesin MAX.

Brenda pajisjes jané krijuar skorje, pasi
nuk éshté deskorjezuar rregullisht.

Deskorjezojeni pajisjen dhe pllakén
e poshtme (shihni kapitullin
"Pastrimi dhe mirémbaijtja").

Rrjedh ujé nga pllaka e
poshtme.

Avulli kondensohet né ujé né zorré
kur e pérdorni zorrén pér heré té paré
ose kur nuk e keni pérdorur pér kohé
té gjaté.

Kjo éshté normale. Mbajeni hekurin
larg rrobave dhe shtypni ¢liruesin

e avullit. Prisni derisa nga pllaka e
poshtme té dalé avull né vend té
ujit.

Tryeza e hekurit laget ose
ka pika uji né dysheme/
rroba.

Mbulesa e tryezés nuk éshté
parashikuar té pérballojé nivelin e
larté té avullit.

Pérdorni njé shtresé materiali
shajaku te mbulesa e tryezés pér té
parandaluar pikat e ujit.

Sipérfagja nén bazamentin
e pajisjes laget, ose del
avull dhe/ose ujé nga
poshté celésit EASY
DECALC.

Celési EASY DECALC nuk éshté
shtrénguar miré.

Fikeni pajisjen dhe prisni pér

2 oré sa té ftohet. Lirojeni dhe
rivendoseni celésin pér t'u siguruar
qé éshté i shtrénguar.

Gomina rrethore e celésit EASY
DECALC éshté e konsumuar.

Kontaktoni njé piké servisi té
autorizuar nga "Philips" pér celés té
ri EASY DECALC.

Hekuri nuk ngrohet dhe
pulson drita portokalli
DECALC.

Pajisja ju kujton kryerjen e procedurés
sé deskorjezimit. Drita pulson pas afro
njé muaji pérdorimi.

Kryeni procedurén e deskorjezimit,
duke ndjekur udhézimet né pjesén
"Deskorjezimi i pajisjes".
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Uvod

Cestitamo na kupovini i dobrodo3li u Philips! Da biste na najbolji nain iskoristili podriku koju nudi
kompanija Philips, registrujte svoj proizvod na www.philips.com/welcome.

PaZljivo procitajte ovaj korisnicki priru¢nik, brosuru sa vaznim informacijama i vodic za brzi pocetak pre
upotrebe aparata. Sacuvajte ih kao referencu za ubuduce.

Prikaz proizvoda (sl. 1)

Crevo za dovod pare

Dugme za paru/dodatna kolic¢ina pare
Indikator ,Pegla je spremna”

Grejna ploca

Postolje za peglu

Dugme za otpustanje brave za nosenje
Odvojiva posuda za vodu

Otvor za punjenje

Pregrada za odlaganje creva za dovod
10 Regulator EASY DECALC

11 Kabl za napajanje sa utikacem

12 Indikator EASY DECALC

13 Indikator ,Rezervoar za vodu je prazan”
14 Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje sa indikatorima napajanja i automatskog iskljucivanja

OO ~NO UL WN =

Pre upotrebe

Tip vode koji bi trebalo koristiti

Ovaj aparat je predviden za koris¢enje sa vodom sa cesme. Medutim, ako Zivite u oblasti u kojoj je voda
izuzetno tvrda, moze da dode do brzog stvaranja naslaga kamenca. Stoga se preporucuje koriscenje
destilovane ili demineralizovane vode (takode mozZe da se koristi mesavina 50% demineralizovane/
destilovane vode i obi¢ne vode) radi produZavanja radnog veka aparata.

Upozorenje: Nemojte da koristite namirisanu vodu, vodu iz masSine za susenje vesa, sirce, stirak,
sredstva za uklanjanje kamenca, aditive za peglanje, vodu diji je sadrzaj kamenca smanjen hemijskim
putem niti druge hemikalije zato $to to moze da dovede do prskanja vode, pojave braon fleka ili
ostecenja aparata.

Punjenje posude za vodu

Rezervoar za vodu napunite pre prve upotrebe ili kada indikator ,Rezervoar za vodu je prazan” po¢ne da
trepce. Rezervoar za vodu mozete da dopunite u bilo kom trenutku tokom upotrebe.

1 Skinite rezervoar za vodu sa aparata (sl. 2) i napunite ga vodom do oznake MAX (sl. 3).

2 \Vratite rezervoar za vodu u aparat tako Sto cete prvo ubaciti donji deo.

3 Gurnite gornji deo rezervoara za vodu tako da legne na mesto (,klik") (sl. 4).

Indikator ,,Rezervoar za vodu je prazan”

Kada se rezervoar za vodu skoro isprazni, ukljucuje se indikator ,Rezervoar za vodu je prazan” (sl. 5).
Napunite rezervoar za vodu i pritisnite dugme za paru da bi se aparat ponovo zagrejao. Kada indikator
,Pegla je spremna” pocne neprekidno da svetli, moZete da nastavite da peglate sa parom.
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Upotreba aparata

Tehnologija OptimalTEMP

Upozorenje: Nemojte da peglate tkanine koje ne mogu da se peglaju.

Tehnologija OptimalTEMP omogucava peglanje svih vrsta tkanina koje mogu da se peglaju, bilo kojim

redosledom, bez podesavanja temperature pegle ili razvrstavanja odece.

Bezbedno je staviti vru¢u grejnu plocu direktno na dasku za peglanje (sl. 6) bez vracanja na postolje. To ¢e

smanjiti naprezanje ru¢nog zgloba.

- Tkanine sa ovim simbolima (sl. 7) se mogu peglati,na primer lan, pamuk, poliester, svila, vuna, viskoza i
vestacka svila.

- Tkanine sa ovim simbolom (sl. 8) se ne mogu peglati. U te tkanine spadaju sinteticke tkanine, kao sto
je spandeks ili elastin, tkanine sa sadrzajem spandeksa i poliolefina (npr. polipropilen). Ni odStampani
motivi na odevnim predmetima se ne mogu peglati.

Peglanje

1 Stavite posudu za paru na stabilnu i ravnu povrsinu.

Napomena: Da bi se garantovalo bezbedno peglanje, preporucujemo vam da postolje uvek postavite na
stabilnu dasku za peglanje cija velicina je pogodna za pegle na paru.

2 Pazite da u rezervoaru za vodu bude dovoljno vode (pogledajte , Punjenje rezervoara za vodu”).

3 Ukljucite utikac u uzemljenu zidnu uti¢nicu i pritisnite dugme za ukljucivanje/isklju¢ivanje da biste
ukljucili posudu za paru. Sacekajte da indikator ,Pegla je spremna” poc¢ne stalno da svetli (sl. 9). Za ovo je
potrebno oko 2 minuta.

4 Uklonite crevo za dovod pare iz odeljka za dovod pare.

5 Pritisnite dugme za otpustanje brave za noSenje da biste oslobodili peglu sa postolja (sl. 10).

6 Pritisnite i zadrzite dugme za paru kako biste poceli peglanje (sl. 11).

Napomena: Prilikom prve upotrebe pritisnite dugme za paru i drzite ga do 30 sekundi da biste dobili
paru. Moze da potraje duze ako je pegla bila dugo odlozena.

7 Da biste dobili najbolje rezultate peglanja, nakon peglanja sa parom obavite poslednje prelaze bez pare.

Postavka MAX

Za brze peglanje i vecu koli¢inu pare mozete da upotrebite postavku MAX.

1 Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje i zadrzite ga 5 sekunde dok indikator ne promeni boju u
belu.

2 Aparat se nakon 15 minuta automatski vraca u normalni rezim pare radi ustede energije.

3 U suprotnom, da biste u bilo kom trenutku presli na rezim normalne pare, pritisnite dugme za
ukljucivanje/iskljucivanje i drzite ga 2 sekunde, dok indikator ponovo ne postane plav.

Funkcija dodatne kolic¢ine pare
Funkciju dodatne koli¢ine pare osmisljena je kako bi vam pomogla da izadete na kraj sa nezgodnim
naborima.

- Dvaput brzo pritisnite dugme za paru da biste aktivirali funkciju dodatne kolicine pare. Aparat ispusta
3 snazna mlaza pare.

- Da biste zaustavili funkciju dodatne kolic¢ine pare, jedanput pritisnite dugme za paru.

Vertikalno peglanje

Upozorenje: Pegla ispusta vrucu paru. Nikada nemojte pokusavati da uklonite nabore sa odece
dok je neko nosi (sl. 12). Nemojte da primenjujete paru blizu svoje niti tude ruke.

Peglu na paru mozZete da koristite u vertikalnom poloZaju radi uklanjanja nabora sa visecih tkanina.
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1 Drzite peglu u vertikalnom poloZzaju, pritisnite dugme za paru i lagano dodirnite odevni predmet
grejnom plocom, pa pomerajte peglu nagore i nadole (sl. 13).

Bezbedno odlaganje

Odlaganje pegle dok pomerate odevni predmet

Dok pomerate odevni predmet, peglu mozete da odloZite na postolje ili horizontalno na dasku za peglanje
(sl. 6). Tehnologija OptimalTEMP garantuje da grejna ploca nece ostetiti navlaku za dasku za peglanje.

Usteda energije

Automatsko iskljucivanje

- Radi ustede energije, aparat se automatski iskljucuje ako ga ne koristite 10 minuta. Indikator
automatskog iskljucivanja pocinje da trepce.

- Da biste ponovo aktivirali aparat, pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje. Aparat zatim pocinje
ponovo da se zagreva.

Upozorenje: Aparat nikada ne ostavljajte bez nadzora dok je priklju¢en na elektricnu mrezu. Aparat
posle upotrebe uvek iskljucite iz napajanja.

Cid¢enje i odrzavanje

Ci$¢enje aparata od kamenca

Veoma je vazno da upotrebite funkciju EASY DECALC ¢im indikator EASY DECALC pocne da trepce (sl. 14).

Indikator EASY DECALC pocinje da trepce nakon priblizno jednog meseca ili 10 sesija peglanja, $to ukazuje
na to da je potrebno ukloniti kamenac iz aparata. Obavite sledeci postupak EASY DECALC pre nego $to
nastavite sa peglanjem.

Napomena: Ako je voda tvrda, povecajte ucestalost uklanjanja kamenca.

Upozorenje: Da biste izbegli rizik od opekotina, iskljucite aparat iz struje i ostavite ga da se hladi
bar dva sata pre nego Sto obavite postupak EASY DECALC (sl. 15).

1 lIzvadite utikac iz zidne uti¢nice.

2 Uklonite odvojivi rezervoar za vodu (sl. 2).

3 Uklonite peglu sa postolja.

4 Drzite i protresite postolje posude za paru (sl. 16).

5 Uklonite regulator EASY DECALC (sl. 17).

6 Drzite osnovu posude za paru iznad sudopere i ispraznite je pomocu EASY DECALC otvora (sl. 18).
Napomena: Obratite paznju na tezinu aparata kada ga nagnete.

7 Vratite regulator EASY DECALC i okrenite ga u smeru kazaljke na satu da biste ga fiksirali (sl. 19).

8 Peglu moZzete da nastavite da koristite neposredno nakon obavljanja postupka EASY DECALC.

Ci$¢enje kamenca sa grejne ploce

Ako ne budete redovno ¢istili aparat od kamenca, moze da dode do pojave braon fleka na grejnoj ploci
usled formiranja Cestica kamenca. Ocistite grejnu plocu od kamenca tako Sto cete pratiti sledeci postupak.
Savetujemo vam da postupak obavite dvaput da biste dobili bolje rezultate.

1 Proverite da li se aparat ohladio, a zatim odistite grejnu plocu vlaznom krpom.

2 Uklonite rezervoar za vodu i peglu sa postolja.

3 Uklonite regulator EASY DECALC i ispustite vodu pomocu EASY DECALC otvora.

4

Aparat drzite tako da EASY DECALC otvor bude okrenut nagore i sipajte 500 ml vode u otvor iz flase ili
case. (sl. 20).
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Napomena: Nemojte da punite rezervoar mlazom vode sa ¢esme.

Napomena: Obratite paznju na tezinu aparata kada ga nagnete.

Upozorenje: Nemojte da koristite namirisanu vodu, vodu iz masine za susenje vesa, sirce, stirak,
sredstva za uklanjanje kamenca, aditive za peglanje, vodu diji je sadrzaj kamenca smanjen
hemijskim putem niti druge hemikalije zato Sto to moze da dovede do prskanja vode, pojave
braon fleka ili oStecenja aparata.

5 Drzite EASY DECALC otvor okrenut nagore, vratite regulator EASY DECALC i okrenite ga u smeru kazaljke
na satu da biste ga pricvrstili (sl. 21).

6 Vratite aparat na stabilnu i ravnu povrsinu. Napunite rezervoar za vodu do pola. Ukljucite aparat i
sacekajte 5 minuta.

7 Pritisnite dugme za paru i zadrzite ga dok peglate nekoliko komada debele tkanine pokretima napred-
nazad tokom 3 minuta (sl. 22).
Upozorenje: Vruca, prljava voda (priblizno 100-150 ml) izlazi iz grejne ploce.

8 Prestanite sa Cis¢enjem kada voda prestane da izlazi iz grejne ploce.

9 Mozete odmah da nastavite sa koris¢enjem aparata. U suprotnom, iskljucite aparat iz struje kada zavrsite
sa ¢is¢enjem kamenca.

Memorija

1 Iskljucite aparat i izvucite kabl iz struje.
Napomena: Preporucuje se da ispraznite rezervoar za vodu posle svake upotrebe.

2 Stavite peglu na postolje i fiksirajte je tako Sto cete pritisnuti dugme za otpustanje brave za nosenje
(sl. 23).

3 Ostavite aparat da se potpuno ohladi.

4 Savijte crevo za dovod i namotajte ga unutar pregrade za odlaganje creva za dovod (sl. 24).

5 Savijte kabl za napajanje i pricvrstite ga cicak trakom.

6 Aparat mozete da nosite jednom rukom pomocu drske pegle kada je pegla fiksirana na postolje.

ReSavanje problema

U ovom poglavlju ukratko su navedeni naj¢es¢i problemi do kojih moze da dode sa aparatom. Ako ne uspete
da resite problem pomocu informacija navedenih u nastavku, posetite www.philips.com/support da biste
pronasli listu najc¢escih pitanja ili se obratite centru za korisni¢ku podrsku u svojoj zemlji.

Problem Uzrok Resenje
Iz grejne ploce izlazi prljava Doslo je do nagomilavanja kamenca Ocistite aparat i grejnu plocu od
voda, braon fleke ili bele u aparatu usled neredovnog ¢is¢enja  kamenca (pogledajte poglavlje
ljuspice. kamenca. ,Cis¢enje i odrzavanje”).
Sipali ste hemikalije ili aditive u Nikada nemojte da koristite
rezervoar za vodu. hemikalije niti aditive sa aparatom.

Ako ste to vec ucinili, pratite
postupak u poglavlju ,Cidc¢enje
i odrzavanje"” da biste uklonili
hemikalije.

Nema pare ili nema Aparat se nije dovoljno zagrejao. Sacekajte da indikator ,Pegla je
dovoljno pare. spremna” pocne neprestano da

svetli. Za ovo je potrebno oko 2
minuta.

U posudi za vodu nema dovoljno Napunite rezervoar vodom sve do
vode. oznake MAX.
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Resenje

Doslo je do nagomilavanja kamenca
u aparatu usled neredovnog ¢is¢enja
kamenca.

OCcistite aparat i grejnu plocu od
kamenca (pogledajte poglavlje
,Cidcenje i odrzavanje”).

Voda curi iz grejne ploce.

Para se kondenzuje u vodu u crevu
prilikom prve upotrebe pare ili kada
duze vreme niste koristili paru.

To je normalno. Drzite peglu dalje
od odevnog predmeta i pritisnite
dugme za paru. Sacekate da iz
grejne ploce pocne da izlazi para
umesto vode.

Navlaka za dasku za
peglanje postaje vlazna
ili se na podu/odevnim
predmetima pojavljuju
kapljice vode.

Navlaka za dasku nije napravljena tako
da moze da izdrzi veliku snagu pare.

Upotrebite sloj filcanog materijala
sa navlakom za dasku da biste
sprecili pojavu kapljica vode.

Povrsina ispod osnove
aparata postaje vlazna,
odnosno para i/ili voda
izlazi ispod regulatora
EASY DECALC.

Regulator EASY DE-CALC nije pravilno
pricvrséen.

Iskljucite aparat i sacekajte 2 sata
da se ohladi. Odvijte regulator, pa
ga vratite kako biste se uverili da je
dobro pricvrséen.

Gumeni zaptivni prsten regulatora
EASY DECALC je pohaban.

Obratite se ovlas¢enom servisnom
centru kompanije Philips u vezi sa
novim regulator EASY DECALC.

Pegla se ne zagreva
i treperi narandzasti
indikator DECALC.

Aparat vas podseca da obavite
postupak cis¢enja kamenca. Indikator
trepce nakon priblizno jednog meseca
upotrebe.

Obavite postupak cis¢enja kamenca
u skladu sa uputstvima iz odeljka
,Cis¢enje aparata od kamenca”.
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Giris

Satin alma tercihiniz icin tesekklr ederiz, Philips'e hos geldiniz! Philips'in sundugu destekten tam olarak
yararlanmak i¢in Grindntzd www.philips.com/welcome adresinde kaydettirin.

Cihazi kullanmadan 6nce bu kullanim kilavuzunu, dnemli bilgi brostriini ve hizli baslangi¢ kilavuzunu
dikkatlice okuyun. Bunlari gelecekte basvurmak tzere saklaym.

Uriin hakkinda genel bilgiler (Sek. 1)

Buhar besleme hortumu

Buhar tetigi/Buhar plskirtme
"Ut hazir" 151G

Taban

Ut platformu

Tasima kilidi agma digmesi
Sokulebilir su deposu

Doldurma deligi

Besleme hortumu saklama bdlmesi
10 EASY DECALC diigmesi

11 Fisli elektrik kablosu

12 EASY DECALC 151§

13 "Su haznesi bos" 15191

14 GUg acik ve otomatik kapanma 1511 bulunan agma/kapama digmesi

OO ~NO UL WN =

Cihazin kullanima hazirlanmasi

Kullanilabilir su tirleri

Bu cihaz, musluk suyuyla kullanim icin tasarlanmistir. Yasadiginiz bélgedeki suyun sert olmasi halinde kisa
sure icinde kire¢ olusumu meydana gelebilir. Bu nedenle, cihazin kullanim dmrini uzatmak icin damitilmis
veya demineralize su (%50 demineralize/damrtilmis su ile normal su karisimi da kullanilabilir) kullanilmasi
onerilir.

Uyari: Suyun damlamasina ve kahverengi lekelere sebep olabileceginden veya cihaziniza zarar
verebileceginden parfiimli su, kurutma makinesinde biriken su, sirke, kola, kire¢ ¢6zlicii maddeler,
titlilemeye yardima uiriinler, kimyasal olarak kirecten arindirilmis su veya baska kimyasallar
kullanmayin.

Su haznesinin doldurulmasi

Her kullanimdan once veya "su haznesi bos" 1511 yanip séndiginde su haznesini doldurun. Su haznesini,

kullanim sirasinda herhangi bir zamanda doldurabilirsiniz.

1 Su haznesini cihazdan cikarin (Sek. 2) ve haznenin MAX gostergesine gelene kadar suyla doldurun
(Sek. 3).

2 Su haznesini Once alt kismi cihaza yerlesecek sekilde cihaza geri takin.

3 Suhaznesinin Ust kismini yerine oturana kadar ("klik sesi ¢ikar") itin (Sek. 4).

Su haznesi bos 15191

Su haznesi neredeyse bosaldiginda "su haznesi bos" 1s1g1 yanip séner (Sek. 5). Su haznesini doldurun ve
buhar tetigine basarak cihazin tekrar isinmasini bekleyin. "Utl hazir" 1511 stirekli olarak yandiginda buharli
Gtllemeye devam edebilirsiniz.
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Cihazin kullanimi

OptimalTEMP teknolojisi

Uyari: Utiilenmeyen kumaslari iitiilemeyin.

OptimalTEMP teknolojisi, Gtt sicaklik ayarini degistirmenize ve giysilerinizi ayirmaniza gerek kalmadan,
Gttlenebilir her tir kumasi istediginiz sirayla Gttleyebilmenizi saglar.

Sicak UtlyU dogrudan Gtl masasinin tGzerine glivenle birakabilirsiniz (Sek. 6); tekrar GtU platformuna
yerlestirmenize gerek yoktur. Bu, bileginizdeki basincin azalmasina yardimci olur.

Bu simgeleri tasiyan kumaslar (Sek. 7) titilenebilir. Ornegin keten, pamuk, polyester, ipek, yin, viskoz ve
suni ipek.

Bu simgeyi tasiyan kumaslar (Sek. 8) Gttlenmez. Bu kumaslara Spandeks veya elastan, Spandeks karisimli
kumaslar ve poliolefinler (6r. polipropilen) dahildir. Kumas tzerindeki baskilar da Gttlenmez.

Utiileme

1

7

Buhar kazanli UtlyU sabit ve diiz bir zemine yerlestirin.

Not: Guvenli bir Gtlleme islemi icin Utl tabanini her zaman buhar kazanli Gtllere uygun boyutta, sabit bir
Gt masasina yerlestirmenizi Oneririz.

Su haznesinde yeterince su oldugundan emin olun ("Su haznesinin doldurulmasi" bélimune bakin).
Elektrik fisini toprakli bir prize takin ve buhar kazanli Gty agmak icin agma/kapama digmesine basin.
"Utl hazir" 1s1g1 stirekli yanana kadar bekleyin (Sek. 9). Bu islem yaklasik 2 dakika sdrer.

Buhar hortumunu buhar bélmesinden cikarin.

Utay Gtd platformundan almak icin tasima kilidini agma diigmesine basin (Sek. 10).

Utllemeye baslamak icin buhar tetigini basili tutun (Sek. 11).

Not: ilk kullanimda buhar elde etmek icin buhar tetigini 30 saniye boyunca stirekli olarak basili tutun. Utd
uzun bir stre kullanilmadiginda bu stre uzayabilir.

En iyi GtGleme sonuclari icin buharli Gtileme sonrasinda son darbeleri buharsiz uygulayin.

MAX ayari

Daha hizli Gtlleme ve daha ylksek miktarda buhar icin MAX ayarini kullanabilirsiniz.

1
2
3

Isik, beyaz renkte yanana kadar agma/kapama diigmesini 5 saniye boyunca basili tutun.
Cihaz, enerji tasarrufu saglamak icin 15 dakikadan sonra normal buhar moduna geri déner.

Dilediginiz zaman tekrar normal buhar moduna ge¢mek icin i1sik yeniden mavi renkte yanana kadar 2
saniye boyunca acma/kapama digmesini basili tutun.

Buhar piiskiirtme islevi

Buhar puskurtme islevi inatgi kirisikliklarin giderilmesine yardimci olmak igin tasarlanmistir.

Buhar puskurtme islevini etkinlestirmek icin buhar tetigine iki kez hizlica basin. Cihaz 3 kez guigli sok
buhar verir.

Buhar puskirtme islevini durdurmak icin buhar tetigine bir kez basin.

Dikey uttleme

Uyari: Util, sicak buhar verir. Bir kumasin kinsikliklarini birisinin {izerindeyken gidermeyi asla
denemeyin (Sek. 12). Buharin kendi elinize veya baskasinin eline gelmesini 6nleyin.

Buharli Gtlyd, asili giysilerinizdeki kinsikliklar gidermek icin dikey konumda kullanabilirsiniz.

1

Utliyl dik pozisyonda tutun, buhar tetigine basin ve tabani kumasa hafifce degdirerek Gtiiyl yukari ve
asagi dogru hareket ettirin (Sek. 13).
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Guvenli mola

Giysinizi dizeltirken Gtliyl bekletme

Giysinizi dlzeltirken GtUyG Gt platformunun Gzerinde veya yatay bicimde iti masasinda bekletebilirsiniz
(Sek. 6). Optimal TEMP teknolojisi sayesinde taban, Gtl masasinin 6rtlsine zarar vermez.

Enerji tasarrufu

Otomatik kapanma

- Enerji tasarrufu saglamak icin cihaz, 10 dakika boyunca kullanilmadiginda otomatik olarak kapanir.
Agma/kapama digmesinin Gzerindeki otomatik kapanma isigi yanip sonmeye baslar.

- Cihazi tekrar calistirmak icin agma/kapama digmesine basin. Cihaz tekrar 1sinmaya baslar.

Uyari: Cihaz elektrige bagliyken asla gozetimsiz birakmayin. Her kullanimdan sonra cihazin fisini
mutlaka cekin.

Temizlik ve bakim

Cihazin kirecini temizleme
EASY DECALC islevini, "EASY DECALC" i1s1g1 yanip sonmeye baslar baslamaz kullanmaniz cok 6nemlidir
(Sek. 14).

"EASY DECALC" 151g1, cihazin kirecinin temizlenmesi gerektigini belirtmek icin yaklasik bir ay veya 10 Uttleme
islemi sonrasinda yanip séner. Utlileme islemine devam etmeden énce asagidaki EASY DECALC adimlarini
uygulayin.

Not: Kullandiginiz su sertse kire¢ temizleme sikligini artirin.

Uyarti: Yanik riskini 6nlemek icin EASY DECALC adimlarini uygulamadan en az iki saat 6nce cihazin
fisini cekin ve cihazi sogumaya birakin (Sek. 15).

Fisi prizden ¢ikarin.

Gikarilabilir su haznesini gikarin (Sek. 2).

Utliyl Gta platformundan alin.

Buhar kazanli Gtiintzin tabanini tutup sallayin (Sek. 16).
EASY DECALC digmesini gikarin (Sek. 17).

Buhar kazanli Gtlintzin Gtd platformunu lavaboya dogru tutarak EASY DECALC bdlmesinden icindeki
suyu bosaltin (Sek. 18).

OVl A WN =

Not: Cihazi egerken agirligina dikkat edin.

7 EASY DECALC dugmesini yeniden takin ve saat yonunde cevirerek sikin (Sek. 19).
8 EASY DECALC adimlarini tamamladiktan hemen sonra Gtlintzd kullanmaya devam edebilirsiniz.

Tabanin kirecinin temizlenmesi

Cihazin kirecini duzenli olarak temizlemezseniz kire¢ parcaciklari nedeniyle tabanin kahverengi lekeler

biraktigini gorebilirsiniz. Asagidaki adimlari uygulayarak tabanin kirecini temizleyin. Daha iyi sonuclar igin bu

adimlari iki kez uygulamanizi éneriyoruz.

1 Cihazin sogumasini bekleyin ve tabani nemli bir bezle temizleyin.

2 Su haznesini ve UtlyU Gtu platformundan gikarin.

3 EASY DECALC digmesini ¢ikarin ve EASY DECALC bolmesinden cihazin icindeki suyu bosaltin.

4 Cihazi EASY DECALC bolmesi yukari bakacak sekilde tutun ve bélmeye bir sise veya kap ile 500 ml su
ekleyin. (Sek. 20).

Not: Kazani musluktan akan suyla doldurmayin.



Not: Cihazi egerken agirligina dikkat edin.
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Uyani: Suyun damlamasina ve kahverengi lekelere sebep olabileceginden veya cihaziniza zarar
verebileceginden parfimlii su, kurutma makinesinde biriken su, sirke, kola, kire¢ ¢6ziicii maddeler,
titlilemeye yardimai Uriinler, kimyasal olarak kirecten arindirilmis su veya baska kimyasallar

kullanmayin.

5 Cihazi EASY DECALC bolmesi yukari bakacak sekilde cihazi tutun, EASY DECALC diigmesini yeniden takin
ve saat yoniinde cevirerek sikin (Sek. 21).

6 Cihazi tekrar sabit ve dliz bir zemine yerlestirin. Su haznesini yarisina kadar doldurun. Cihazi calistirin ve 5

dakika bekleyin.

7 Buhar tetigini strekli olarak basili tutarken Gty ileri geri hareket ettirerek kalin bir bezi 3 dakika

boyunca ttdleyin (Sek. 22).

Uyari: Tabandan sicak, kirli su (yaklasik 100-150 ml) gelir.

8 Tabandan artik su gelmediginde temizlemeyi birakin.

9 Cihazi hemen kullanmaya devam edebilirsiniz. Kullanmayacaksaniz kireg temizleme islemi
tamamlandiktan sonra cihazin fisini cekin.

Saklama

1 Cihazi kapatip fisi prizden cekin.

Not: Her kullanimdan sonra su haznesini bosaltmaniz énerilir.

ol hWN

Sorun giderme

Utlylr Gtl platformuna yerlestirin ve tagima kilidini acma diigmesini iterek sabitleyin (Sek. 23).
Cihazin tamamen sogumasini bekleyin.

Hortumu katlayin ve hortumu saklama bélmesine sarin (Sek. 24).
Elektrik kablosunu katlayin ve Velcro seridiyle sabitleyin.

Utd, Gt platformuna kilitliyken cihazi tek elle Gtiiniin tutma yerinden tutarak tasiyabilirsiniz.

Bu bolimde cihaz ile ilgili en sik karsilasilan sorunlar ézetlenmistir. Sorunu asagidaki bilgilerle
cbzemiyorsaniz sik sorulan sorular listesi icin www.philips.com/support adresini ziyaret edin veya
tlkenizdeki Musteri Destek Merkezi ile iletisime gecin.

Sorun

Nedeni

Coziim

Tabandan kirli su,
kahverengi lekeler ya da
beyaz tortular geliyor.

Duzenli olarak kire¢ temizleme islemi
uygulanmadigi icin cihazin icinde kireg
birikmistir.

Cihazin ve tabanin kirecini
temizleyin ("Temizlik ve bakim"
bolumane bakin).

Su haznesine kimyasal maddeler ya da
katki maddeleri koymus olabilirsiniz.

Cihazda kesinlikle kimyasal
maddeler veya katki maddeleri
kullanmayin. Kullandiysaniz
kimyasallari gidermek icin "Temizlik
ve bakim" boélimunde belirtilen
prosedurl uygulayin.

Buhar cok az ¢ikiyor veya
hic ¢tkmiyor.

Cihaz yeterince Isinmamistir.

Utd hazir 111 stirekli yanmaya
baslayana kadar bekleyin. Bu islem
yaklasik 2 dakika surer.

Su haznesinde yeterince su yok.

Hazneyi MAX seviyesine kadar
doldurun.

Duzenli olarak kire¢ temizleme islemi
uygulanmadigi icin cihazin icinde kireg
birikmistir.

Cihazin ve tabanin kirecini
temizleyin ("Temizlik ve bakim"
bolimune bakin).
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Sorun

Nedeni

Coziim

Tabandan su siziyor.

Buhart ilk kullanisinizda veya uzun bir
streden sonra ilk kez kullandiginizda
buhar, hortumun icinde yogunlasir.

Bu durum normaldir. Utiiy
kumastan uzaklastirin ve buhar
tetigine basin. Tabandan su yerine
buhar ¢ikana kadar bekleyin.

Utl masasl 6rtiist islaniyor
veya kumas Uzerinde su
damlaciklari oluyor.

Utl masasi értiiniz yiksek miktardaki
buhara dayanikli olmayabilir.

Su damlalarini dnlemek icin Gtl
masasi ortiinlzde bir katman kece
kullanin.

Cihaz platformunun
altindaki ylzey i1slaniyor
veya EASY DECALC
digmesinin altindan buhar
ve/veya su geliyor.

EASY DECALC digmesi iyice
sikilmamistir.

Cihazi kapatin ve sogumasi igin 2
saat bekleyin. lyice sikildigindan

emin olmak igin digmeyi ¢cikarip
yeniden takin.

EASY DECALC digmesinin lastik
contasl asinmistir.

Yeni bir EASY DECALC dugmesi
almak icin yetkili bir Philips servis
merkezi ile iletisime gecin.

Utl isinmiyor ve sari
DECALC s1g1 yanip
sonuyor.

Cihaz size kire¢ temizleme adimlarini
gerceklestirmeniz gerektigini
hatirlatiyordur. Isik yaklasik bir aylik
kullanimdan sonra yanar.

"Cihazin kirecini temizleme"
bélimunde yer alan talimatlari
uygulayarak kirec temizleme
adimlarini gerceklestirin.
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Bctyn

Bitaemo 3 npuabarHsam B1poby Philips! LLLo6 y noBHin Mipi ckopnctaTncs NiATPUMKOLO, iKY NPOMOHYE
komMnaHisa Philips, 3apeectpyinTe cBi BMpi6 Ha Beb-canTi www.philips.com/welcome.

YBaXHO NpoymTanTe Ler nocibHUK KoprcTyBaYa, iHhopMaLiiHmi ByKneT i KOPOTKNIA MOCIOHMK, MepLL HixX
KOPUCTYBaTUCSA NPUCTPOEM. 30epiraiiTe ix A MaribyTHbOT OOBIAKM.

Onuc BupoOGy (man. 1)

LLInaHr nopgadi napu

KHorka BignaptoBaHHsA/NnapoBoro yaapy

IHOMKATOP rOTOBHOCTI Mapu

Migowsa

Mnatopma npacku

KHonka po36nokyBaHHs tikcaTopa Anst TPaHCNOPTYBaHHS
3HIMHWI pe3epByap 019 BOAU

OTBip ona Boau

BigaineHHs ansa 36epiraHHs WiaHra nogadi napu

10 Perynatop EASY DECALC

11 LUHYp XuBNEHHS | WwTekep

12 Ingnkatop EASY DECALC

13 IHOMKaTOP CNOPOXHEHHSA pe3epByapa A1 BOAU

14 KHonka "yBiMK./BUMK." 3 IHONKATOPaMW YBIMKHEHHS Ta aBTOMAaTUYHOrO BUMKHEHHS

OO ~NO UL WN =

NigrotoBka 4O BUKOPUCTAHHSA

Tvn BoAw, IKY CNif, BAKOPUCTOBYBATU

Lle npucTpit po3paxoBaHO Ha BUKOPUCTaHHSA BOAM 3-Nig kpaHa. [poTe, Ko Bu xnBeTe B perioHi

3 KOPCTKOI BOAOK, MOXE LLBUOKO HAKOMUYYBaTUCA HaKMM. TOMy A5 MOO0BXEHHS CTPOKY CITy>K6u
NPUCTPOIO PEKOMEHAYETLCS BUKOPUCTOBYBATM AUCTUIbOBAHY YM AeMiHepanizoBaHy Body (MOXHa TakoxX
BMKOpPUMCTOBYBaTN CyMill 50% OemiHepanizoBaHoi/ONCTMNbOBAaHOI BOAM Ta 3BUYAHOI BOAMN).

MonepemxkeHHs. He BUKopuctoByiTe napcymMoBaHy BoAy, BoAy i3 CyLUMIbHOT MalLUWHW, OLET,
KpOXMarib, 3aco6u NpoTy Hakumy, 3acobu Ans npacyBaHHS, BOAY Mic/1s XiMiYHOro BUAaneHHs Hakuny
YM iHWIi XiMiYHi PeYOBUHM, OCKiNIbKM BOHU MOXYTb CNIPUUYMHUTMY PO36PU3KYBaHHS BOAM, NOSIBY
KOPUYHEBUX MJISIM YU NMOLLKOJKEHHS NPUCTPOIO.

HanoBHeHHS pe3epByapa ana sogun

LLlopa3sy nepep BUKOPUCTaHHAM Ta KON BNIMMAE iHAMKATOP MOPOXHBLOro pe3epByapa A5 BOAM
HanNoBHIOMTe pe3epByap BOAOK. HanmoBHUTY pe3epByap OS89 BOAN MOXHa ByAb-KOAM Mif Yac BUKOPUCTAHHS.
1 3HiMIiTb i3 NpUCTPOIO pe3epByap Ass BOAM (Man. 2) i HANOBHITb MOro BOAOO A0 No3Hauku MAX (man. 3).
2 [ocTaBTe pe3epsyap A8 BOAM Ha3ad y MPUCTPIN, COYaTKy BCTAHOBIIIOUYMN HYXKHIO MOTO YaCTUHY.

3 TpOLWTOBXHITb BEPXHIO YaCTMHY pe3epByapa O/ Boau, wob noro 3adikcysaTtv (0o "knauaHHs") (man. 4).

IHAMKATOpP CNOPOXXHEHHS pe3epByapa AJig Boau

Konn pesepsyap A5 BOAM CTaHe MalXe MOPOXHIM, iHAMKATOP NOPOXHLOIO pe3epByapa A1 BOAU
noyHe 6nmmaTy (Man. 5). HanoBHiTb pe3epByap BOLAOIO i HATUCHITb KHOMKY Nogadi napw, LWob npucTpiin
3HOBY noyaB HarpisaTucs. Konm iHAMKaTop roTOBHOCTI NPAcKu CBITUTUMETLCS 6e3 BMMaHHs, MoXHa
NpPOoAOBXYBaTV NpacyBaTh 3 BignaptoBaHHAM.
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3acTocyBaHHS NPUCTPOIO

TexHonoria OptimalTEMP

YBara! He npacyiTe TKaHUHWU, 5iKi He Nepeab6ayeHo As NpacyBaHHS.

TexHonorig OptimalTEMP no3Bosisie npacyBaTu BCi TUMW TKaHWH, AKi MOXHa NpacyBaTti, B byab-skomy
nopsaky notpebu Bubopy TemnepaTypu abo CoOpTyBaHHSA oasry.

Mpacky MoxHa 6e3neyHo NokacTi 6esnocepefHbO Ha rapsivy NiSOLWBY Ha MpacyBabHy AOLKY (Mafl. 6)

3aMiCTb CTaBUTU Ha3ag Ha nnaTthopmy. Lie 4ONOMOoXKe 3MEHLLIUTH HaBaHTAXEHHS Ha 3an'scTs.

- TKaHWHW, NO3HAYeHi LMK cuMmBonaMu (Man. 7), MOXHa npacyBaTi — a Lie JIboH, 6aBoBHa, nosniectep,
LUOBK, WepCTb, BickO3a Ta LUTYYHWIA LLIOBK.

- TKaHWHW, NO3HAYeHi UMM cmBoSioM (Marl. 8), npacyBatn He MOXHa. [lo HUX HanexaTb Taki CUHTeTUYHI
MaTepianu, Ak cnangekc abo enactaH, TKaHVHW, 00 cKnagy skMxX BXOAWTb cnangekc, nosionediHm
(Hanpuknag, noninponinex). Takox He MOXHa NpacyBaTV MaftoOHKM Ha 0adA3i.

MpacyBaHHS

1 T[locTtaBTe NnaporeHepaTop Ha CTiNKY Ta PiBHY NOBEPXHIO.
MpumiTka. Ing 6e3neyHoro npacyBaHHS pekoMeHAYEMO 3aBX AW CTaBUTU NAaTGOPMy Ha CTiKY OOLLKY
[OJ19 NpacyBaHHA, PO3MIp SKOI BiANOBIAAE PO3Mipy MaporeHeparopa.

2 T[lepeBipTe, Yny pe3epByapi 4OCTaTHLO BOAM (AMB. po34in "HanoBHeHHs pe3epsyapa Ans Boau").

3 BcTaBTe WTEKeP Y PO3ETKY i3 3a3eMIEHHAM | HATUCHITb KHOMKY "yBIMK./BUMK.", OO YBIMKHYTY

naporeHepaTop. 3a4ekainTe, MoKM iHAMKATOP FOTOBHOCTI NPAcKu He CBITUTUMETLCSA 6e3 GMMaHHS
(man. 9). Le moxe TpmBaTi NpnbA. 2 XBUINHM.

4 Big'egHanTe WnaHr nogayi napw Bif BioAINEHHS A5 nogadi napu.

5 HaTucHiTb KHOMKY po36n0KyBaHHS hikcaTopa A5 TPAHCNOPTYBaHHS, WoO BiA'eqHaTX Npacky Bif,
nnatdopmu (Man. 10).

6 LLo6 nouatn npacyBaTu, HATUCHITL Ta YTPUMYNTE KHOMKY BianaptoBaHHs (Man. 11).
MpumiTka. Mig Yac NepLIoro BUKOPUCTAHHA HAaTUCHITb Ta YTPUMYMTE KHOMKY BiAnapoBaHHA

6e3nepepsHo Npotarom 30 cekyHA Ans nogadi napw. Lle moxe 3aHATY Binblue Yacy, SKLO NpacKko
[OBro He KOpUCTYBanncs.

7 o6 oTpyMaTK HanKpaLLi pe3ynsTaTi NpacyBaHHs, Mics NpacyBaHHS 3 BiiNaploBaHHAM BUKOHalTe
OCTaHHI LWUTpKXK 6e3 napw.

HanawTtyBaHHa MAX

[ns wemnaworo npacyBaHHs Ta nofdadi OinbLIOT KiNbKOCTi Napy MoXHa BMOpaTn HanawTyBaHHs MAX.

1 HaTucHiTb Ta yTpumymnTe KHOMKY "yBiMK./BUMK." MPOTAroM 5 cekyHA, NOKM iHAMKATOP He 3aCBITUTbCA
6invM cBiTNOM.

2 Yepe3s 15 XBUIMH NPUCTPI aBTOMATUYHO Nepenae B 3BMYaNHUA PEXMM BignapioBaHHS, o6
E€KOHOMMUTU eHEeprito.

3 TakoX o6 noBepHyTUCS [0 3BUYaMHOro pexnMy BifnapoBaHHs B ByAb-aKMin Yac, HAaTUCHITb Ta
YTPUMYMTE KHOMKY "yBIMK./BMMK." NPOTATOM 2 CeKyH[, MOKW iIHOMNKATOP 3HOBY He CBITUTUMETbCS
6N1aKUTHWUM CBITIIOM.

®DyHKLUis napoBoro ygapy
®yHKLiS MapoBOro yaapy CTBOpeHa A1 KPaLloro po3npacyBaHHA CKIagHMX CKIagok.

- LWob6 akTnByBaTK PYHKLO MApOBOro yaapy, WBWAKO ABiYi HATUCHITL KHOMKY BignaptoBaHHs. [puctpin
nofacTb 3 NOTY>XHI NapoBi yaapw.

- o6 BMMKHYTK (hyHKLitO MapOBOro yaapy, HAaTUCHITb KHOMKY BiZNaptoBaHHsS OAVH pas.
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BepTukanbHe npacyBaHHS

MonepemkeHHs! I3 Npacky BUXOAUTB rapsya napa. Hikonu He HamaraiTecs posnpacyBaT CKlaaKu
3 oAary Ha noauHi (man. 12). He nopgaBanTe napy No6au3y Balwoi abo uy>oi pyKku.

MapoBy Npacky MOXHa BUKOPUCTOBYBATW Y BEPTMKabHOMY MOJSIOXEHHI A1 PO3NPacoByBaHHA CK1afoK Ha
nigsilleHnx peyax.

1 TpumanTe npacky y BEPTUKANbHOMY MOMOXEHHI, HAaTUCKaloUYM KHOMKY BifNaptoBaHHS i 1erko TOPKato4ncb
oAry NifoLWwBoto, NepecyBatoymn Npacky Bropy i BH13 (man. 13).

be3ne4yHe BCTaHOBJIEHHSA Ha onopy

Po3milleHHs npacku Nifg 4ac 3MiHU NOJTIOXXEHHSA TKaHUHU

LLlo6 nepeMicTUTL TKaHWHY, NpacKy MOXHa NocTaB1TK abo Ha nnathopmy abo ropm3oHTaNbHO Ha
npacysanbHy Joluky (Man. 6). 3aBasku TexHonorii OptimalTEMP nigowsa He NOWKOANTL MOKPUTTS AOLLIKM
0119 NpacyBaHHS.

ExkoHoMmis eHeprii

ABTOMaTU4YHE BUMKHEHHSA

- 3 MeTOl0 3a0LLaKEHHS eleKTPOeHeprii NPUCTPIN aBTOMATUYHO BUMMUKAETLCS, AKLLO HUM He
kopucTtyBaTucs npoTsiroM 10 xBUAvH. MNoyHe 6aAMMaTh iHAMKATOP aBTOMATUYHOrO BUMKHEHHS Ha KHOML
"yBIMK./BUMK.".

- W06 yBiIMKHYTW NPUCTPIN 3HOBY, HATUCHITb KHOMKY "yBiMK./BUMK.". [TPUCTPIN 3HOBY NMOYHE HarpiBaTUCS.

NonepemxkeHHs! Hikonu He 3anvwwanTe NpUCTpin 6e3 Harnsay, KOaW BiH Nia'€AHaHMIA A0 MepeXi.
Micns BUKOPUCTaHHSA 3aBXAM Bif'€QHYNTE NPUCTPIN Bif Mepexi.

YuwieHHsa Ta gornag

BupaneHHsa Hakuny 3 NpUCTpoto
[Hy>xe BaxnBo 3actocoByBaTh dyHKujito EASY DECALC ogpasy, sk Tinbku inankatop EASY DECALC noyHe
onumatu (man. 14).

IHankaTop EASY DECALC nounHae 6nmmatin npubnmnsHo vepes Micsityb abo nicnsa 10 ceaHciB npacyBaHHs, a
Lie 03HaYae, LLO NPUCTPI NOTPIOHO OYNCTUTK BiZ HaKMNYy. MepLU HiX NPOLOBXUTU NPacyBaHHS, BUKOHaNTe
nopaHy Hwxuye npouenypy EASY DECALC.

MpuMmiTKa. KO BOAa Oy>Ke XXOPCTKa, BUOANANTE HAaKUM YacTille.

YBara! [ing 3anobGiraHHs onikam Bif'€eqHanTe NPUCTPIl Bif enekTpomepexi i aanTe nomy
OXOJIOHYTU NPUHANMHI ABi FOAUHM, NepLU HiXXK BUKOHYBaTh npoueaypy EASY DECALC (man. 15).

BUTATHITH LWITEKep i3 po3eTku.

3HIMITb 3HIMHWI pe3epByap a9 BoAu (Man. 2).

3HIMITb Npacky i3 nnathopmu.

Tpumatoun B pyui nnatopmMy naporeHepaTopa, NOTPYCiTh Heto (Man. 16).

3HimiTb perynsitop EASY DECALC (man. 17).

TpvmanTe nnaTopmy NaporeHepaTopa Haf PakoBUHOI | CMOPOXHITL Moro Yepes oTeip EASY DECALC
(man. 18).

MpumiTtka. MNam’sTanTe, LWo NpPUCTPIln Byae BaxKKO TPUMATN HAXUIEHUM.

Ol A WN =

7 BcTaHoBiTb perynsatop EASY DECALC Ha MicLie Ta NOBEPHITb MOro 3a roAMHHNKOBOLO CTPINKKM Ansa dikcauii
(man. 19).

8 [Ipackoto MOXHa NPOAOBXYBaTN KOPUCTYBaTUCA 0Apa3sy Mic/1d 3aBepLUeHHs npoLeaypy BUAANEHHS
Hakuny EASY DECALC.
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BupaneHHsa Hakuny 3 Nigowsu

SIKLLO PEryNSPHO HE BUAANATA HAaKWUM i3 MPUCTPOLD, BU 3MOXKETE MO6GAUNTH, LLO MiLOLIBA 3a/IMLWAE KOPUYHEBI
MASMU Yepes YaCTUHKM Hakuny. PerynspHo BUAAASATE HaKMM i3 NiAOLLBY, AOTPUMYKUYMCL OMMUCAHOT HUXKYe
npouenypv. PalMumo BUKOHYBaTW Lito MpoLeaypy ABiYi A1 KpaLLMX pe3ynsTaTis.

1 [llepekoHanTecs, WO NPUCTPIA XONOLHWNI, i MOYUCTITb MIJOLLIBY BOSIOIOIO raH4ipKOIO.

2 3HimiTb pe3epByap ANs BOAM i MpacKy 3 naaThopmu.

3 3HimiTb perynatop EASY DECALC ta BunumnTe Boay Yepes oTeip EASY DECALC.

4 TpumanTe NPUCTPIN y TakOMy NONOXeHHI, wob oTteip EASY DECALC 6yB yropi, Ta HanunTte y Hboro 500 mn
BOOM 3 NMAALLIEYKM YM YaLuku. (Man. 20).
Mpumitka. He HanuBalTe B 6bonnep Boay 3-Mif KpaHa.
MpumiTtka. MNam’sTanTe, LWo NpPUCTPIr Oyae BaxKKO TPUMATN HAXUIEHUM.
MonepepyxeHHs. He BukopuctoByiTe napgymoBaHy Boay, BOAY i3 CYLUNIbHOI MaLLUUHWU, OLIET,
KPOXMaJib, 3ac06M NPOTH HaKuMy, 3acobu Ans npacyBaHHs, BoAy Nicis XiMiYHOro BUAAEeHHS
HaKMMy Yu iHWi XiMiYHi Pe4YOBUHU, OCKiSIbKM BOHU MOXYTb CIPUYMHUTU PO3OPU3KYBaHHS BOAU,
nosiBy KOPUYHEBUX NJIIM Y1 NMOLLIKOAXKEHHS MPUCTPOIO.

5 Tpumatoum nosepHytMm goropu oteip EASY DECALC, BcTaHOBITb Ha Mmicue perynatop EASY DECALC,
noBepTakoyn 10Oro 3a FOAMHHMKOBO CTPINIKO Ans dikcauii. 21).

6 [locTaBTe NPUCTPIN 3HOBY Ha CTiKY Ta PiBHY NOBEPXHI0. HamoBHITbL pe3epByap BOAOO A0 MOSOBUHN.
YBIMKHITb NPUCTPIN Ta 3a4ekanTe 5 XBUSTUH.

7 HaTUCHITb KHOMKY BiANaptoBaHHA Ta yTpUMYyMTe Ti, Npacytoyn LMATOK TOBCTOI TKaHWHW, CKJ1aeHOI B
KiflbKa LapiB, Bepef i Ha3ag npoTarom 3 XxBUvH (Man. 22).
MonepepykeHHs! I3 nigowwBu Buiige rapsaya, 6pyaHa Boga (6a1usbko 100-150 mi).

8 [1puNVHITL YNLLIEHHS, KON BOAa 3 OTBOPIB MiJOLWBY NepecTtaHe BUXOONUTU.

9 [IpUCTPOEM MOXHa OApa3y X NPOLOBXUTU KOopuUcTyBaTucs. ABO X Bif'€enHanTe NpucTpin Big Mepexi
nicns 3aBepLUEHHS OYMLLEHHS Bif HakuMy.

30epiraHHs

1 BWMKHITb MpUCTPIn i BiA'€QHaNTe MOro Bif Mepexi.
MpuMiTKa. PeKOMeHAYETbCA CNOPOXKHIOBATM pPe3epByap 415 BOAM MiCS KOXKHOIO BUKOPUCTaHHS.

2 TlocTaBTe nNpacky Ha nnatdopmy i 3adpikcyinTe Ti, HATUCHYBLUM KHOMKY PO3610KyBaHHs ikcaTopa Ans
TPaHCMopPTyBaHHA (Man. 23).

3 [anTe NpUCTPOIO NMOBHICTIO OXOJIOHYTU.

4 CknapiTb WaHr nodavi napu i 3MoTanTe MOro BcepeavHi BioaineHHs ons 36epiraHHs WwnaHra nogavi
napv (man. 24).

5 CknagiTb LWHYpP XMBAEHHS i 3aKPiMiTh MOro CTRIYKOLO i3 "nnnyykoto”.

6 [puCTpin MOXHa HECTM OLHIEID PYKOID 3a PyUKy NMpacky, Koau il 3adikcoBaHO Ha niathopmi.

YCyHeHHs1 HecrpaBHOCTEN

Y LbOMYy pO32iNi NofaHo OCHOBHI NPOBAEMY, SIKi MOXYTb BUHUKHYTU Mif, Yac BUKOPUCTAHHS MPUCTPOIO.
AKLLO B He B 3M03i BMpiWMTK Npobnemy 3a Jonomoroto iHopMalLii, 1oaaHoi HuxYe, BiaBiaanTe Beb-
cant www.philips.com/support 0na nepernagy cnmcky 4actux 3anuTaHb abo 3BepHiTbcst fo LieHTpy
00CyroByBaHHS KJTIEHTIB y CBOI KpaiHi.

Mpo6nema MpuunHa BupiweHHs

I3 migowsu BMXoanTb BcepeauHi npucrpoto ytBoprscs MoyncTitTe NpucTpin i NigoLwwsy Bif
6pyaHa BoAa, KOPUYHEBI HaKwun, OCKiNbkK B1 HeperynsapHo Hakuny (anB. po3ain "YniieHHs Ta
NAsMY Ym Bini yacTkm YUCTUIM NOTO BiH HaKMMy. nornsan").

Hakumy.
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BupiweHHs

Bu HanoBHWNW pe3epByap s
BOAM XiMIYHUMM PEHOBUHAMMN YN
OOMiLLKaMU.

Hikonn He BUKOpUCTOBYIMTE
XIMIYHUX PEYOBUH Y1 JOMILLOK.
Akwo Bu Tak yxxe 3pobunn,
BVKOHalTe npoueaypy po3ainy
"YuyweHHa Ta gornag”, wob
BUOANUTU XIMiYHI PEYOBUHU.

Mapw Hemae abo ii
HefoCTaTHBO.

MpUCTPi He[OCTaTHLO HarpiBCA.

[MoyekanTe, MOKW iHOMKATOP
rOTOBHOCTI MPACKM He MOYHe
CBiTUTUCS 6e3 BnmaHHs. Lle moxe
TpuBaTV NPUOI. 2 XBUIUHW.

Y pe3epByapi HeJOCTaTHLO BOAM.

HanosHtlonTe pe3epByap 415 BOAK
[0 no3Havkm "MAX".

BcepeauHi npucrpoto yTBopurBCA
HaKmn, OCKiNbKK B1 HeperynspHo
YUCTUV MOTO BiH HAaKMMy.

MoyncTiTe NPUCTPIN Ta NigOLWBY Bif
Hakuny (arB. po3ain "YunuieHHs Ta
nornan").

I3 NigowBy BUTIKAE BOAA.

Mapa KOHOEHCYETbCA Y BOAY B LUMAHTY,
Konu By BUKOpUCTOBYETE 1T BrepLue Yn
He BMKOPWCTOBYBau il JOBIr1M Yac.

Lle HopManbHo. TpuMatoum npacky
nofasi Bif, ogary, HaTUCHITb KHOMKY
BifnaptoBaHHsA. lNoyekanTe, NOKN
3aMiCTb BOAW i3 NigOLBW HE MOYHe
BUXOAUTU Napa.

MoKpUTTA AOLKM ONs
npacyBaHHs CTa€ BOMOrMM
abo Ha nignosi/onasi
3aNMWaTLCA KpananHu
BOIU.

HOKpMTI'FI OOLWKW He Npu3HayvyeHo ang
BMCOKOro HanawTyBaHHA napwn.

[nsa 3anobiraHHa Nossi kpanesb
BOJM B MOKPUTTI JOLLKM TaKOX
peKOMeHY€ETbCS BUKOPUCTOBYBATH
eTpoBuMIN MaTepian.

[MoBepxHS Nif OCHOBOIO
NMPUCTPOIO CTAE BOSIOTOH0
abo 3-nig perynstopa EASY
DECALC BuxoguTtb napa
Ta/abo Bofa.

Perynsatop EASY DECALC He
3aTArHEHO HANEXHUM YMHOM.

BUMKHITE MpucTpin i gante nomy
OXOIOHYTU MPOTSATOM 2 FOANH.
BiakpyTiTb i 3HOBY NPUKPINITbh
perynsTop, 4obpe 1oro 3atsaryoyu.

3HOCUIOCSA FyMOBe YLLifIbHIOOYE
Kinbue perynatopa EASY DECALC.

I3 MUTaHHAM NpUABGaHHSA HOBOrO
perynatopa EASY DECALC
3BEPHITLCSA O CEPBICHOMO LEHTPY,
yrnosHoBaxeHoro Philips.

Mpacka He HarpiBaeTbCs, i
©n1mae XoBTUI iHAMKATOP
DECALC.

MpucTpin Haragye, Wo vac
BMKOHATV NpoLeaypy BUAANEHHS
Hakuny. IHAMKaTOP NoYnHaE
6nvMaTU NPpUBM3HO Yepes MicsiLlb
BUKOPUCTaHHS.

BukoHante npouenypy BuaaneHHs
HaKuny, 4OTPUMYIOHYUCH IHCTPYKLI
y po3aini "BuaaneHHsa Hakuny 3
npucTpoto".
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Uvod

Philips-dan alis-veris etdiyiniz UG¢tn sizi tabrik edirik va "Philips-a xos galmisiniz" deyirik! Philips-in taklif
etdiyi dastakdan tam sakilds yararlanmaq tcin mahsulunuzu www.philips.com/welcome sahifasinda
geydiyyatdan kegirin.

Cihazdan istifadaya baslamazdan avval bu talimat kitabgasini, vacib malumatlar bukletini va baslamaq
haqqginda gisa talimati oxuyun. Onlari galacakds istinad etmak Gcln saxlayin.

Mahsula Umumi baxis ($ak. 1)

Buxar tachizati slanqi

Buxar tatiyi/Buxar plskirtma

"Utl hazirdir" isigi

Uta althg

Ut platformasi

Dasima kilidini agmaq Gctin diyma
Cixarila bilan su ¢ani

Doldurma daliyi

Tachizat slangini saxlama bdlmasi
10 EASY DE-CALC dastayi

11 Stepseli olan elektrik kabeli

12 EASY DE-CALC isig1

13 "Su ¢ani bosdur” isigi

14 Yandirilma isigi va avtomatik sénma isigi olan yandirin/sondurtin diymasi

OO ~NO UL WN =

istifadaya hazirlanir

istifada olunacaq suyun novii

Cihaz kran suyu ila istifads U¢lin nazarda tutulub. Yasadiginiz arazida su acidirsa, suratla arp yarana bilar.
Bu sababdan cihazi uzun middat istifada eda bilmak Gclin distilla edilmis va ya minerallardan tamizlanmis
sudan (su ila garisdirilmis 50% minerallardan tamizlsnmis/distills edilmis su da istifads oluna bilar) istifada
etmak maslahat gorulur.

Xabardarliqg: otirli su, quruducudan gétiiriilan su, sirks, nisasta, arp tamizlayici vasitalar, Utiilama
vasitalari, kimyavi temizlanmis su va ya digar kimyavi maddalardan istifads etmayin, ¢linki onlar su
sizmasina, gahvayi rangli lakaleama va ya cihazinizin zadslanmasina sabab ola bilsr.

Su ¢anini doldurmaq

Har istifadadan avval va ya "su cani bosdur" isigi yanib-sénandas su canini doldurun. istifads zamani istanilan
zaman su ¢anini yenidan doldura bilarsiniz.

1 Sucanini cihazdan gixarin (Sek. 2) ve MAKSIMUM géstaricisina gadar su ils doldurun (Ssk. 3).
2 Ovvalca alt hissani cihaza yerlasdirarak su ¢anini yenidan cihaza taxin.
3 Su ¢aninin Ust hissasini yerina oturana ("klik sasi") gadar italayin (Sak. 4).

"“Su ¢ani bosdur” isigi

Su ¢ani, demak olar ki, bos oldugda "su ¢ani bosdur" isigi yanib-sénir ($ak. 5). Su ¢anini doldurun va
cihazin yenidan gizmasi Uglin buxar diiymasina basin. "Utl hazirdir" isigi davamli olaraq yandigda buxarla
Gtllamaya davam eda bilarsiniz.



Azarbaycan 109
Cihazdan istifada

OptimalTEMP texnologiyasi

Xabardarliq: Utiilsnmayan parcalari iitiilamayin.

OptimalTEMP texnologiyasi Gtindn temperatur parametrini dayisdirmadan har cir Gtilanan pargalari
istadiyiniz gaydada Utlilamaya imkan verir.

Ut althgini birbasa Gt masasinin Gzarina etibarli sakilds qoya bilsrsiniz (Sak. 6) yenidan Gt platformasina
goymagdiniza ehtiyac yoxdur. Bu, golunuza disan glicl azaltmaga yardim edacak.

- Uzarinda bu simvollar olan parcalar (Sak. 7), masalan katan, pambig, polyester, ipak, yun, viskoz va stini
ipak Gtalanir.

- Uzarinds bu simvol olan parcalar (Sak. 8) (itilanmir. Bu parcalara Spandeks va ya elastan, Spandeks
garisigi olan parcalar va poliolefinlar kimi sintetik parcalar (mas., polipropilen) daxildir. Geyimlarin
Uzarindaki printlar da Gtllana bilmaz.

Utiilama

1 Buxar generatorunu sabit ve diiz satha qoyun.

Qeyd: Uttilsmanin tahliikasizliyi ticiin bazani hamisa sabit dayanan va buxar generatorlari tictin miivafig
6lctida 16vhasi olan Gtl masasinin Gizarina goymagdi tévsiys edirik.

2 Su ¢aninda kifayat gadar su olmasindan amin olun (“Su ¢anini doldurma” bélmasina baxin).

3 $obaka stepselini torpaglanmis divar rozetkasina taxib, buxar generatorunu isa salmag Ggun yandirin/
séndurln diymasina basin. "Utl hazirdir" isigr davamli yanana gadar gézlayin (Sak. 9). Bu, taxminan 2
dagiga ¢akir.

4 Buxar tachizati slangini buxar tachizati bélmasindan ¢ixarin.

Utlin Gth platformasindan gétiirmak Gglin dasima kilidini agma dilymasina basin (Sak. 10).

6 Utllamaya baslamag ticlin buxar tatiyini basib saxlayin (Sak. 11).

(%]

Qeyd: ilk istifads zaman GtGnun buxar vermssi tiglin buxar tatiyini davamli olaraq 30 saniysys gadar
basib saxlayin. Ut uzun muddst istifads edilmadsn saxlanilarsa, bunun Gclin daha ¢ox vaxt talab oluna
bilar.

7 Utulamanin yaxsi natica vermasi lictin buxarla Gtiiladikdan sonra son toxunuslari buxarsiz yerina yetirin.

MAKS parametri

Suratli Gttlama va daha ¢ox buxar migdari Gglin MAKS parametrindan istifada eda bilarsiniz.

1 lsig ag ranga cevrilana gadar yandirin/séndiiriin diymasini 5 saniya basili saxlayin.

2 Cihaz enerjiya ganaat etmak liclin 15 dagigadan sonra avtomatik olaraq normal buxar rejimina gayidir.

3 Oksing, istanilan vaxt normal buxar rejimina gayitmag Uclin yandirin/séndiriin diymasini isiq yenidan
mavi ranga cevrilana gadar 2 saniya basili saxlayin.

Buxar pliskiirtma funksiyasi
Buxar puskurtma funksiyasi ¢atin girislarin 6hdasindsn asanligla galir.

- Buxar pUskurtma funksiyasini aktiv etmak tglin buxar diymasina iki dafs cald basin. Cihaz 3 dafa glicli
buxar buraxacaq.

- Buxar puskirtma funksiyasini dayandirmaq Gclin buxar tatiyina bir dafa basin.

Saquli Gtlilama

Xabardarliq: Utiidan isti buxar cixir. Paltar kiminsa syninds oldugu zaman paltardaki qirislar aradan
galdirmaga calismayin (Sak. 12). Ozlndizin va ya basgasinin alina yaxin buxar tatbig etmayin.

Asilmis parcalarin qirislarint hamarlamaq tctin buxarli Gttidan saquli vaziyyatds istifads eda bilarsiniz.
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1 Utlnd saquli vaziyyatda saxlayin, buxar tatiyina basin va titiinin althg ils yavasca paltara toxunun va
atlnd yuxari-asagi harakat etdirin (Sak. 13).

Toahlikasiz saxlama

Paltarinizi diizaldarkan Gtlintin saxlanmasi

Paltarinizi dizaldarkan Utinl ya damir platformaya, ya da tGfuqi sakilda Gtl masasinin Gizarina qoya
bilarsiniz (Sak.6). OptimalTEMP texnologiyasi althigin Gtd masasinin ortlytna zarar vermamasini tamin edir.

Enerjiya ganaat

Avtomatik sondirmas

- Enerjiya ganaat etmak Uclin cihaz 10 dagiga arzinds istifads edilmadikda avtomatik sonur. Yandirin/
sondurdn diymasinin Gzarindaki avtomatik sonma isigi yanib-sonmaya baslayir.

- Cihazi yenidan aktivlasdirmak t¢lin yandirin/séndurin diymasina basin. Sonra cihaz yenidan gizmaga
baslayir.

Xabardarliq: Cihaz elektrik sabakasina qosulduqda onu he¢ vaxt nazaratsiz qoymayin. Hamisa
istifadadan sonra cihazi sabakadan ayirin.

Tomizlik va baxim

Cihazin arpdan tamizlanmasi
EASY DE-CALC isig1 yanib-sénan kimi EASY DE-CALC funksiyasindan istifads etmak cox vacibdir (Sak. 14).

Toxminan bir ay istifadedan va ya 10 Gtllema seansindan sonra EASY DE-CALC isigi yanib-sénir. Bu, cihazin
arpini tamizlamak lazim oldugunu gostarir. Utllamaya davam etmazdan avval asagidaki EASY DE-CALC
prosedurunu yerina yetirin.

Qeyd: istifads etdiyiniz su sartdirss, arpdan temizlsmsa tezliyini artirin.

Xabardarlig: Oziintizi yandirmamagq clin cihazi sebakadan ayirin va EASY DE-CALC prosedurunu hayata
kegirmazdan avval an azi iki saat soyumasini gozlayin (Sak. 15).

Stepseli divar rozetkasindan ¢ixarin.

Cixarila bilan su ¢anini gixarin (Sak. 2).

UtlinG Utd platformasindan gétirdin.

Buxar generatorunun bazasini tutun va silkalayin (Sak. 16).

EASY DE-CALC dastayini ¢ixarin (Sak. 17).

Buxar generatorunun bazasini canagin tzarinda tutun va onu EASY DE-CALC daliyi vasitasila bosaldin
(Sak. 18).

Qeyd: Cihazi ayarkan agirligini nazars alin.

Ol h WN =

7 EASY DE-CALC dastayini yerina daxil edin va barkitmak Gcln saat aqrabi istigamatinda cevirin (Sak. 19).
8 EASY DE-CALC prosedurunu bitirdikdan darhal sonra Gtlidan istifads etmays davam edas bilarsiniz.

Utii althginin arpdan temizlanmasi

Cihazinizi arpdan mintazam sakilda tamizlamasaniz, arp hissaciklarina gora altligin gahvayi lakalar
goymasini gora bilarsiniz. Asagidaki prosedura amal edarak altligi arpdan tamizlayin. Daha yaxsi natica alda
etmak Uc¢lin proseduru iki dafa yerina yetirmayinizi maslahat gorurik.

1 Cihazin soyuq olmasindan amin olun va althigi nam parca ila tamizlayin.
2 Su caniniva Utlnl Utl platformasindan goturin.
3 EASY DE-CALC dastayini ¢ixarin va EASY DE-CALC daliyi vasitasila suyu bosaldin.
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4 Cihazi EASY DE-CALC daliyi yuxari baxan vaziyyatda saxlayin va stisa va ya fincanla giriso 500 ml su tokdn.

(Sok. 20).

Qeyd: Qabi axan kranin altinda su ila doldurmayin.

Qeyd: Cihazi ayarkan agirhigini nazars alin.

Xabardarlig: Stirli su, quruducudan gétirilan su, sirks, nisasta, arp tamizlayici vasitalar, Gtlilama
vasitalari, kimyavi tamizlanmis su va ya digar kimyavi maddalardan istifads etmayin, ¢linki onlar su
sizmasina, gahvayi rangli lakalama va ya cihazinizin zadalanmasina sabab ola bilar.

5 EASY DE-CALC daliyini yuxari baxacaq vaziyyatda saxlayin, EASY DE-CALC dastayini yerina daxil edin va
barkitmak Uglin saat agrabi istigamatinda cevirin (Sak. 21).

6 Cihazi sabit va dliz satha qoyun. Su ¢anini yariya gadar doldurun. Cihazi yandirin va 5 dagiga gozlayin.
7 Qalin parcani 3 dagiga arzinda irali-geri harakatlarls Gtlulayarkan buxar tatiyini davamli olaraq basil

saxlayin (Sak. 22).

Xabardarliq: Ut althgindan isti, cirkli su galir (taxminan 100-150 ml).

8 Althgdan artig su ¢ixmayanda tamizlamani dayandirin.
9 Cihazi darhal istifads etmaya davam eda bilarsiniz. 9ks tagdirds, arpin ¢ixmasi bitdikdan sonra cihazi

sobakadan ayirin.

Memorija

1 Cihazi sondurub, rozetkadan ¢ixarin.

Qeyd: Su ¢anini har istifadadan sonra bosaltmaginiz tévsiys olunur.

ol A WN

Problemi

Utand Gta platformasina yerlasdirin va dagima kilidinin agma diiymasini basaraq onu kilidlayin (Sak. 23).
Cihazin tam soyumasini gozlayin.

Tachizat slangini yigin va saxlama bdlmasina yerlasdirin (Sak.24).
Elektrik kabelini yigin va yapisgan lentla barkidin.

Utl platformaya kilidlandikdan sonra itiinlin dastayindan tutaraq cihazi bir slinizla dasiya bilarsiniz.

Bu fasilda cihazda garsilasa bilacayiniz an Gmumi problemlar qeyd edilib. Asagidaki malumatlarla problemi
hall eda bilmasaniz, tez-tez verilan suallarin siyahisi i¢iin www.philips.com/support saytina daxil olun va
ya 6lkanizdaki istehlakcilara Yardim Markazi ils slags saxlayin.

Problem

Sabab

Hall

Utd althgindan cirkli su,
gahvayi lakalar va ya ag
hissaciklar ¢ixir.

Cihaz arpdan miuntazam olaraq
arpdan tamizlanmadiyi lclin cihazin
icini arp tutub.

Cihazi va althgi arpdan tamizlayin
("Tamizlik va baxim" bélmasina
baxin).

Su ¢anina kimyavi maddalar va ya
alava komponent tokmustndz.

Cihazda heg vaxt kimyavi vasitalar
va ya alavalardan istifads etmayin.
9gar bunu artig etmisinizss,
kimyavi maddalari tamizlomak tglin
"Tomizlik va baxim” bélmasindaki
prosedura amal edin.

Buxar yoxdur va ya azdir.

Cihaz kifayat gadar isinmir.

"Utd hazirdir" isigr davamli yanana
gadar gozlayin. Bu, taxminan 2
dagiga ¢akir.

Su ¢aninds kifayat gadar su yoxdur.

Su ¢anini MAKSIMUM géstaricisina
gadar doldurun.
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Problem

Sabab

Hall

Cihaz arpdan miuntazam olaraq
arpdan tamizlanmadiyi Uglin cihazin
icini arp tutub.

Cihazi va althgi arpdan tamizlayin
("Tomizlik va baxim" bélmasina
baxin).

Ut althgindan su sizir.

Buxardan ilk dafs istifada etdiyiniz va
ya uzun muddat istifada etmadiyiniz
zaman buxar slangda suya cevrilir.

Bu, normaldir. Utlin(i paltardan
uzaq tutun va buxar tatiyina basin.
Ut althgindan su avazina buxar
¢iIxana gadar gozlayin.

Ut masasinin értiyd
namlanir va ya Gtllayarkan
dosomaya/geyima su
damcilari dusur.

Ut masasinin értlyd yiiksak buxar
daracasinin 6hdasindan galmak tclin
nazarda tutulmayib.

Su damcilarinin garsisini almag
Gclin masa ortlyu kimi kega
materialdan istifada edin.

Cihazin altindaki sath
namlanir va ya EASY DE-
CALC dastayinin altindan
buxar va/yaxud su ¢ixir.

EASY DE-CALC dastayi dizgln
barkidilmayib.

Cihazi sondurln va soyumasi Ugln
2 saat gozlayin. Dastayi ¢ixarin va
barkidilmasindan amin olmaq tcln
yenidan baglayin.

EASY DE-CALC dastayinin mohdrlayici
rezin UzlyU kohnalib.

Yeni EASY DE-CALC dastayi almaq
Gclin Philips-in salahiyyat verdiyi
xidmat markazina muraciat edin.

Ut gizmir va kahraba
rangli DE-CALC isigi yanib-
sondar.

Cihaz siza arp tamizlama prosedurunu
yerina yetirmak lazim oldugunu
xatirladir. Isig taxminan bir ayliq
istifadedan sonra yanib-sénur.

"Cihazin arpdan tamizlanmasi"
bolmasindaki talimatlara amal
edarak arpdan tamizlama
prosedurunu hayata kegirin.
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(uy. 15):

3wubip hupngp biGYwnpwuungdwu Jupnwyhg:

Iwutip oph twnwu (Uy. 2):

dtipgntip wpnnyp hp tnwynhph ypuwhg:

Fnutip U pwihwhwnbip aninpant gbupwwnnph hGuwlwjwup (uy. 16):

3wubip EASY DECALC-h Ywthnypp (uy. 17):

Muwhtp gninpant gtutipwunnph htuwywywup (yuwgwpwuh ypw b nuiinwpytip wju EASY DECALC-h
pwgywsphg (uy. 18):

O Ul h WN =
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Laonwd. Uwinpp pbiptihu hpatip, np wju swup L:

7 Unphg intinunntip EASY DECALC-h Yuthnypp b wyuinintip wju dwdwgnygh ujwph ninnngjuup,
npwtiugh dqbip wju (uy. 19):

8 nip Ywnnn bGp pwpniuwlyb oginwagnnsdtp wnnniyp EASY DECALC wpngbinniput wyjwnuntjnig
wudhowuwtiu htwnn:

Upnnyh nmwyh hwinjwsdh dwpnnip uunyjwdphg
ERrb Ywunuwynp Yapwny sbwpptip uwnpp tunywsphg, wnnntyh tnwyh hwnywshg nnipu Gynn.
swaqwuwlwagnyu pstin Ywnnn tip inbuub, npwup wnwjht tunywsph dwuuhyubpu Gu: Uwppbip
wpnnyh nwyh hwingwsh uunywspp' htinubing unnplc ubpyujwgyuws ynngtinnipuhu: Udtih jwy,
wpryniupubin unwuwnt hwdwp funphnipn Gup nwhu Gpynt wugwd Yuwnwpt ypngbinnipwu:
1 Swdnqybip, np uwppp uwru § U dwpptip nwyh hwndwédp funuwy 2npny:
2 3wutip oph fughlyp L wpnniyp hp twynhph Ypwjhg:
3 Rwubip EASY DECALC-h Yuthnypp W nwwnwnytip onipp EASY DECALC-h pwgywdphg:
4 Uwppp wwhtp wjuwbiu, nn EASY DECALC-h pwgywopu ninnywé [huh nbwh Jap, W pwgywéph vtio
2ony Yuwd pwdwyny 500 Uj onip (gptip: (LY. 20):
Lanud. dh (gntip pnjiinp onny hnunn snpwlh inwy:
Lonuwd. Uwinpp phiptihu hhatip, np wju dwup L:

2anwgnid. Uh wybjwgptip wunpwhnwn onip, snpwungh onin, puguwiu, oujw, uuinywédph dwppdwu

dhgngutip, wpnniydwu dhgngutin, phihwlwu dhgngutipny dwpnpyws onin Guid wy) phdhwlul
ujnetin, pwuh np npwup Ywpnn Gu wrwowgut) onh wnpunwhnup, 2wquuwwanyu pstin ud duwub)

atip uwppp:

5 3twnlbip, npwtugh EASY DECALC-h wugpu ninnyws (huh nbwh ytinp, unphg intinuinptip EASY DECALC-h
withnypp b wywninbip wju dwdwgnygh uwph ninnniejwdp, dhusl $hpuyh (y. 21):

6 Uwinpp unphg nnptip Yuyniu W hwippe dwytinlinyph ynw: Yhuny swith igptip oph fughlp: Uhwgntip
uwnpp b uwwubip 5 pnwt:

7 Utindwé wywhbp 3 pnnwt gninpant dwnwwpwpdwu yndwyp W hbwn ntwnwe owndnwdubpny
wnnnwybip npuk hwuwn Yunp (uy. 22):

2aqnwgnid. wpnnyh tnwlh hwindwshg tnnwp, Yanunnun onip nnipu Ygw (Unwn 100-150 U)):

8 "twnwnbtgntip dwppnidp, Gpp wpnnyh tnwyh hwnygwshg wyllu onp nnipu squu:
9 “nip Ywpnn bp wudhswwtiu ogunwgnpstip uwppp: Grbi ns, tunywédph dwppdwu gnpdnnnigjuu
wywnunhg htiinn flGYunpwuunignidhg wugwntip uwppp:

Muwhnwip

1 Utpwunbip uwnpp b hwubip wju Jupnwyhg:

Lanwd. punphnipn Gup tnwihu oph tnwpwt nuitnwpyt; wdbu wugwd ogunwgnnsdtinig htwnn:
Stnwnpbp wpnnyp hp viwynhph ypw W ynnuybip wjt® ubindting wpgbjwdhwydwu ubbirhsp (uy. 23):
fenntip, np uwnpEU WupnnenLEjWUR uwRh:

Owibp dwnwlwpuwnpdwu sywithnyp b thwpwpbp wjiu hp ywhdwu pughyh dae (uy. 24):

Owibip hnuwuph [wpp b wdpwgntip wju Velcro dwuwwybuny:

Enp wpnnp Ynnudws £ hp viwynhph dpw, nnp Yupnn tip uwppp wbnuitnfubip dey abinpny
prutiny wpnnyh pruwynehg:

lvunhpubph ndnwd

Uju ghunwd ubipuijugywé Gu wdtuwwnwpwsws puunhpubinp, npnup Yunpnn Gu hwunhwbip uwnpph
ogquwgnpsiwu dwdwuwy: Gprb sbp Yuwpnnwunwd uunhpp Nt unnpl ptipdwé inbnGlwunyniejwiu
oqunipjwdp, wgtitip www.philips.com/support hwidwhiwyh tnpynn hwngtiph hwdwn uwd nhdtp abp
Gpypnd gnpsnn Iwdwhunpnutiph uwwuwpydwu Yeunpnu:

ol A WN
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Lnidnud

Upnniyh twyh

hwunywéhg yanwnu onip,

owquuwlwanyu pdtip

Yuud uwhuwl thwpehiutin
GU nnipu quithu:

Uwnph ubipund wnwjht uunywsop
£ yniwnwlytby, pwuh np wju
Yuuuntwynn Yapwnd sh dwpnys
uunywéphg:

Uwipntip uwnpp b wpnniyh
nwyh hwwnywsdp tuinywsphg
(inbu «Uwppnud b inGhuuhywwu

uwwuwnpynd» gnthup):

“nip phdhywunubp Yud
f&EJL{waUerabn tip 1gnbiLoph hughyh
22

Eppbip Uh oquwgnpsdtip
phdhwywu ujnyetin Yud
hwybjwuynietin uwnph htw:

Grb wpnbu gnb| bp, htitnubp
«Jwpnpnid b inbhuuhywywu
uwwuwnynwd» glruntd
Uywpwanyus wpngtinnipuht’
phdhyuwwnutpp dwpptnt hwdwp:

Sninp2h sh wpdwyynud Uwnpp pwjwywuwswih sh Uwwubip, dhusl «wupnniydwu
Yuwid pwiwn phs £ nwpwunty: wuwinpwuwny gnighsh (nyup wjilu
spwnph: Uw inbnd £ dnwn 2 pnwt:
2nh fughyh dtig pwjwipwin 2nh fughyp lgntip dhtigl MAX
pwuwyntpjwdp onin syw: Uowghon:

Uwnph ubipund wnwjhtu uunywoép
t yniwnwlytby, pwuh np wju
Yuunuwynn Ytipuiny gh dwpnyty
uunywéphg:

Uwipntip uwnpp b wpnniyh
nwyh hwwnywsdp uuinywsphg
(inbu «Uwppnud b inGhuuhywwu

uwwuwpynd» gnthup):

Upnniyh wyh
hwwnywshg onip £ hnunud:

Aninp2ht Ynunbuuwgynud b
onin £ nwrunud dywihnyh dty,
Gpp gninp2ht wnwehu wugwyd
tip ogqunwignnond wd Gpyuwp
dwdwuwl sbip ogunwgnndti| wju:

“tw unpdwi E: 3trnt ywhtp
wnnnyp hwagnwunhg b ubindtip
onnp2nt dwnwlwpwpdwu
yndwyp: Uwwubip dhusl wpnnyp
wnwlyh hwwnydwshg gninph nnipu
g, wy| ng G onL:

Upnniydwu dwdwuwy
wpnnyh ubinwup
funuwyuwiund § Yud
hwwnwyh/hwgntunh

Unw gnh Yuphiutip Gu
hwjinuynid:

Qbn wpnnyh utinwuh swolyngn
Uwhuwwntugws sk nidtin gninpant
hnuph hwdwp:

Utinwuh sweéyngh dtip
oguwgnnstip puNhpw)ht Ujnie
onh Yuphiutinhg funwiwithtint
hwdwn:

Uuwinph hhdph
wnwyh dwybpunyep
hunuwywund £, Yud
agninpah W/ {wd onip
£ nnipu quihu EASY
DECALC-h Ywthnyph
tnwyhg:

EASY DEDECALC-h futhnypp wwn
thwyyws:

Uupwuntip uwppp b uwywubip 2
dwid, Uhusl wju uwnsh: Lwunbp,
www unnhg dabip uithnypp,
npwtugh hwdnqytip, np wju
aquis k:

EASY DECALC-h Yuthnyph ntiuinhub
fugwipwip onwyp dwayty t:

Lnp EASY DECALC-h Ywthnyph
atinpptpdwu hwdwnp

nhutip Philips-h hwgnpywsd
uwwuwnpydwu yaunpnu:

Upnniyp sh inwpwiuny,
U DECALC gnighsh ntinhu
[nyup puwnend £

Uwppp hhatigunu £, np wiwnp £
Juwnwntbip uunywoph dwpnpdwu
wnngtinnipwu: Lhyup pwpenid
gnbipt Uty wuhu oginwannstinig
htuwnn:

Ywnwnbip tunywsph dwppdwu
wnngbinnipwu® htunbiny «huswtiu
dwpnt| uwppp uunywophg»
pwdund ubipyujwgywsé
gnignufutiphu:
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Cngbgbubpwuwnnp
Upwnwnpnn' «DAP B.V.», Tussendiepen 4 a, 9206AD, Drachten,
Lhnbpjuunutin

Lpynnn: Lpwgnighy inbinbynigyniuutinh hwdwp nbiu hwdgbgusp.

PSG7014: 1720-2100W, 220-240V, 50-60Hz
Ytugwnuwihu Yuwphpubph hwdwp

Uwpp I nwuh
MNuwnpwunyws b hunnubighw-nwd
MNuwhwwudwu, pwhwagnpsdwu Yuunuubip
2btpdwunhgdwu':+0°C - +35°C
Jwpwpbpwywu unuwydnieintu’: 20% - 95%
Upuninpuinwihtu gugnid': 85 - 109kPa




dJoMmorymon 119

dabogzsmon

dmggbsmdgdom Philips o gnamze3om sbam dgbsdgbb! Philips-nb dbsmosggmno bfymaso
boMagxdmMMONbm3nL Mg3960 3Mmeydhn ssmagnbhmnmgo of: www.philips.com/welcome.
3mBymoOnmmdnb godmyqb90s9wg yyMswmadnom Bongnmbgo Bnbsdgosng dmadbdsmgomanb
bobgddmzsbgamm, 3603369mmM360 LanbgmmdsEnm dfMMIYMs s dm3eng 3Mhagdhnlymo
bobgmddm3sbgamm. dgnbsobgom ngn dmdszomndn godmboygbgdmaco.

3Mmyqjhob 30dmbagmzs (byh. 1)

mfongmnb dnbsbmgdgmn dneno

mfongmnb gedmddzqdn/mmodemnb gododanngfgdgmn
3%o00ymx3bab nbengohmn

dofnn

300mb g439bsasdn

danm3nfgonl ggngbodmn

Bymnb dmbobLbgmn MgdyMgysn

dgLozbgon bobzmaghn

306m©yd0b Inmnb dgbobobn gobymanangods

10 EASY DECALC-0b 003040

11 gangddfmgbyob googmn 8hgzamnom

12 EASY DECALC-0b nbongodmmn

13, Byl 83d0b oEmab” nbngohmmn

14 Asfnozo/gedmmmzgnb mnansin Asfmmzgnbs o 93hmdshymn gedmmmzgnl nbwngshmmno

OO ~NO UL WN =

3°0mbLOY9b5dmo IMIBOYO

3°9mboygbgdgma 6ymab Bhodn

9L AmBymonmMMdS 893bnmns MB3sbnb Bysmmob godmbsygbgdmawm. mydEs, oy babhbyamnsb
fy80mbdn (3bmzmmdm, 6ogdn dgndmads bBMeRs® ogmMmm3waL. sdntmd, Imbymdnanmodnb
979L3mMPYIHE300L 33D gobobsbgamMdannzgdmsw, Mg3mdgbogdmn gedmbonwnn o6
©033n6gMomndgdnann Bynnb gedmnygbads (sbgzg, dgbedmgdgmne 50% ©gdnbgmomndydymn/
godmbnmn Bysma dgymomo Azgymgdmng Bysmmsb).

3o8Mnbamgds: oM Ess3ahmo bybsdm, badmmdab Bysmn, d3sMa, bobodgdgman, 6osmggabaob
3936396000 bLodPomMx0500, SYNMYdnb s3bIdMY bodyomydgda, 6oenggabagsb JodnyMoc

3oL BM1390m0 Bysmon 96 bb3s JndoyMmo 6n3007MYd9d0, MO®E6 3336 dgndmgds godmanbznmb
Bymab gogmb3s, yo30bxzMms smsgs390s 96 ImBymdnmmdnb sdnobgds.

B6ymnb MgdgMm3yoMmab dg3bgdo

dg03bgo Bymnb MadgMmznsfmn ymagm gedmygbgdodog ob Mm3s (308(308L snbyqdl ,Byamnb 830l

o3mMNb” nbngohmmn gedmygbadnb 3hmgbdn Bymab Madgmansemab dg3bgos bgdnbdngm Mmbos

dgbadmgdgann.

1 3mBymonmmdn©sb sdmamgo Bymnb Mgdgmansmon (byM. 2) s Byannom dgo3b500 MAX 6ndb3meBoy
(byf. 3).

2 Bymnb Mydgfgysfn Asbznm 0030l vgnmby. ImBymonmmdsdn mszwsednfzggms Rogo dnbn
93909 bsboann.

3 Bymnb Mydgizgysmab Byos bebnmb osbggnm swanmdy 8nd3gbsdwy (‘Abognbn’) (Ly. 4).

6ymab 9380b oEmab nbenodhmma

fm 3o Byennb MgdgMmznemn cncmgdnb sEeMmngmmgde, ,Bymnb Mgdgmansmnlb sEmnb” nbongshmmn
©0006Yygob 309303L (L. 5). Igozbgo Bymnb MgdgMzgysMmn o ssgnmgom mmhodmnb godmadzgonl
0o gL, Moms dmBymdnmmods nbgg gebymwab. dggndmnso, mhodenno symmgods gssgmdgmmam dob
3990938, M3 3BoYMRBbAL NbrnsHminn mobodsm bnbsmmab godmb3gab.



120 gofmoymo

dmbBymodnemmdnb godmygbgdo

OptimalTEMP ¢yggd6manmgno

3°83Mmnbamgds: oM odgnmma Jbmznmgdn, MMM EIYNIMJdS 6xdssMymn oM sMab.

hadbmanmgns Optimal TEMP ndangzs 6gonb3ngfa hndnb gbmznangonb ogomgdnb bodgsmgdob,
fmBangonbomznb od3907mNs eYIMYdS goEbgmgdnb Hyddgmanymab Mygymomgdnb s
hobboEdmnb obsmMabbgdnlb gomgdy.

Jbsgmmbms (3bgmn dofab EoYds Snfsdnf bogmem ogedg (bob. 6) Joimb J3gbsowasddy
00fMYbydnb gofmgdg. gb d508(3nMgdL Jogznb oh3nMmZsL.

©
1

Jbm3znmgdn 58 bnddmmmadno (byf. 7) @sxmmgos©ns (Bogsmnmasw, byman, 030, Smmngongmo,
2033190, Bohymn, 30b3Mds s bymmzbymn vdfMgdydn).

58 bLNGOdMEMD Fgmbg JumznmgdAb (byM. 8) onmMmMyds s dgndmgds. sbgom Jbmznangdl
309390136900 boboghngyn Jbmznangdn, MmgmMnEss L3sbgdLbn 8b ganobhoba, b3sbwgdbab
d99(339m0 Jbm30MYON S 3MENMMYRNBYON (Bo8., SMmndMm3nmybn). of dgndmgds of(3
HhobboEBamdy ohobnann byMscmgdnl ogcmgd..

97)0NMYOS

mfongmnb ggbgMmodmmMa Bmomozbgo dysm s bBmM dgwsdnmdy.

d9603365: yLogzMmbm oymmMgdnb 1dMY633myma3nb 3ndbnm gnMmAg3m, yoxmb dnfa ymzgmogal
Mo 3ysf Lagmmm EG3B]. sBAL dMTs mMagmab ggbgmehmmMgdb Pbws dggbedsdgdmuab.
©00MbBIYbonm, Mmd Bymnb Mybgmansemdn bsdsmabn Bysanns(nb. ,Byannb MgdgMmaznomnb dgzbgds”).
qgeggdimgbgamnb godgmab dhgzafn dgsgiogom 3goemnb odnbgdnem fmdgyhdn s mhodemnlb
8969M3BhmmMab Asbsmmoge ssgnmam Astmzs/gedmmmznb mnemslb. ogmmeogo, bubsd
3%0ymx3bnb nbongohmmn msbsdmsw of goobomgol (byfm. 9). v3sb obgnMyds ssbm. 2 Byomn.
mfmogmnb dnbsbmgdgmn dnenn sdmnmgo mMogmnb dobebmgdgmn dnmnb dgbebobo
806Yymxunmydnsb.

oognmgo dammnmgdnb gndbohmmnb godzgdnb mnmegb, Mems Bmbbbsm yom J33bogsdnsb
(byf. 10).

©007300mM300L obOBYJOs® svgnfgm s bymn of vxdzsc mmgmnb gedmadzqob (by. 11).
dg60d305: 3nM39mm0 go8myg6g900bob mMmogmnb gedmaddzqob osgnfgo ©s of vyd3zsm bgma 30
65300 gob3o3mmMdSdn. My NEN babns, My YoM 8f gedmagnygbgdnsm, dgndangods yim dghn mm
0ymb bagomm.

LOY3909LM EOYMIM]dNL 9093 70nL Fnbomgdsw MMmgmnm EsYMYdnL 58wy Jbm3nmb Joxm
80007b3000 mModannb godmadz300b gomgdy.

gg0do MAX

38mm LBMOGN POYMMYdNLY s MModmnb y&Mm N MesmMEYBMONLM3NL dgandmnsc gedmnygbmom
MAX 3ofodghfo.

1

2

3

©o0gd0Mgo s 5 6530l 3o63o3tmMosdn s 8133000 Asmzs/godmMmmznb mnaogb, bobed nbniohmmn
090MoE 8f snbmgode.

769Mg0ab sdmgznb 3ndbnom, 15 Byonb 338wo8, ImBymdnmmds mmogmab Azgymgdmng Mgg0ddn
33(hHMIs(HMO© ©o0MYbEYO..

bbgw dgdmbgzggzsdn mmongmnb godmdzggonl Azgymadfng gg0ddn bgdnbdngm dmdgbhdn
©0LOOMYDbYdMSE: Asfmzs/godmMmmzgnb mnmogb osgnfgo s sf 8xdz0m 2 BoBnb gobdsgmmdsdn,
LOBYAB NbNISHMMN 3tz MyMESE of VNBMYdY.
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mfmongmab godmoagmmgdab ggnbjino

mfongmnb godmngmgdnb B3n6gi300b 8ndobos yzgmedg Mogann bo3q3900b ogmmgds.

- mfodannb godamngfmgonl i336g300b goboodhngmgdma bbMsgo wesgnmgom mmogmal
800mbOd390 MNaMO3L. IMByMONEMOS MModennlb 3 dmmngfm 6o 3ol gedmydzqob.

- mfmodannb godanngfmgonl i3nbg3nnb dgby3ghnbomznb gmmbgm wosgnfmgm mMmagmnl goddzgob.

39 dogsmyMo oyomgde

8oBMmbomgds: Jormosb 3bgann mmorgdann gedmnb. shsbommb bzsmo hHobbaEdmab ogmmgds,
MM (30 9058050b b 83300 (byM. 12). MMogman oM dndsmoma bsycsmn b bbgnbn bgannbgb.

0030009070 Jbmznmadab obsgmMgdMa© dg3ndmnsoc, mModmab yomb 39Mingsmym
3gmBofmgmododn gedmygbade.

1 mMmorgmnb yoim sngszgo 39Mhnemym BogmBsmgmdsdn, @ssgnmgom mmogdmab godmadzgob,
100mb dofno BbYdJe d95bgo Jumznmb o Joim Bydmo s J398mm gossswgnmgo (byM. 13).

PbogMbm goowgdo

70mb gosag0s Jbm3znmab gowsby3znb EMML

Jbmgnmnb gosbgznb fmb nom dggndmnso, gewomm J3gbogsddg vb 3mMmndmbhomyfm
3amadomgmodsdn Imamsgzbmo bsgommm sgedg (byM. 6). OptimalTEMP ¢hggbmanmgns 3dMnbigmymab,
fmad yo1mb dofds bLogmmm ORNL Fsmnms vfM EBEBNSBMU.

abofmggdmgo 965MamgxngjbhnMmmodom

o30m60036m 3°0mMmm3zo
qagghimgbgmagnnb edmg3nb 3ndBnm, ImBymMdnamMods 83hm3oh Mo gedmamm3zgds, MmaLys
ab of oMb godmygbgoymn 10 6500l gobdszmmdsdn. Ashmzs/gedmmmznb mnansinb s3hmdamymn
803mmm3nb nbonshmmn (309(303L nBygoL.

- 9mbymdnenmonb bgmasbms gobosghngmgdmae osgofmgo Rofmmzgnb/gedmmmzgnb mnemagb.
dmbBymodnmmods dg9gg gobnMmgosb onbygol.

3°83Mnbamgds: 3MabMML EshM3mMo AMbymdnmmods dgmzsmyymgmodab gomgdy, Mmi3s

ab genggdhmmgbgma8ns 3ggMmangdymo. 3odmygb9dnb 393wz ym3gmm3znb godmmogo
9mbymdnmmods IHgibgmnwsb.

3°L1x3M3500 O IM3mMB-09bob3ld

Imbymdnmmdab 6500900bgob gobyxnmszgds

97ENNYOM Y6 godmnygbmon EASY DECALC-nb 3fmzgoymos, mgmbs 3o EASY DECALC-ab
nbngohmmn 309303L onbygdb (byf. 14).

EASY DECALC-0b nboongohmfn 3083n8L onBygob gMmomn c30b gobaamnb o6 ogmmgdnb 10 byebbnb
399938, M3 300n07dL nBsdg, Mm3 bagnMmms bogdnbged FmBymdNmMONL gobyBMezgd..
©007900M700L gogMdgmgdsdg dgsbmyango EASY DECALC-nb dgdggn Stmzgonmo.

dg60d360: g ®g3360 Bysmn babhne gedsMgm dmBYymonmmdnb bowgdnbgsb gobyrmazqdal
bnbdnfg.

8ogMmbomgds: s863MmMONL MLINL M830086 SLIENIGOMSE FMBYMONMMOS godmsgMmmgo
9magdhMmgbymnsb s gosgmnmgm 3060833 mMma basmab gsbdszammdsdn, bobsd EASY DECALC-nb
3Mm3907Mb onbygom (byM. 15).

1 3gomab MmByhnoeb godmsdzmagm dihgigma.
2 53mnmgo dmbobbbgmn Bymab Mabgmgzysma (byh. 2).
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3 30im o0, J39LoEEdnEL6.
angnfgom s dgobzmmngm mmagmab ggbgmsdhmmal dnfn (bym. 16).
dmbbybno EASY DECALC-0b onogegn (byh. 17).

mfogmnb ggbgmodmmal dnfn @sngnfmgo bogofmnb 0039 s Bysman gedmydznm EASY DECALC-nb
0nmodnEsb (byM. 18).

(o) IS B -

dg60d360: IMbymdnenMonl sbMnbsb gobbmzwgm, Mmd b ddndgo.

7 bymobans Asbznom EASY DECALC-0b mo3030 s dmbaggmao basonb nbMnb dmdmomdnb
3ndsmmyangonm sshmnsmgo (bym. 19).

8 Jdgandmnom, Joimb godmygbgds geogmdgmmo EASY DECALC-0b 3hm3gonmnb osbmpmgonbomebogyg.

600900b356 Jormb dafMmab gobyRmo3zxde

0y 8mBYmOnmmMOSL boydnbgseb Mygnmamyms of goobyRme3qom, Jormb domds yoznbazgmo moggdn
dgn0dmgds ohm3mb bsydnb b3bams 3gdnb godm. yomb dnfn boydnbgsb gosbynMmeszgm J3gdmm
dm393nmo 3Mmzgymab gom3smnbbnbidnom. 33909bn dgga900L dnbomgds® gnmhAgzo, 3hmEgoyms
mfggf dgobfmymmon.

1 0MB3ybonom, Mmd dmBymonmmds gogMmnmgdnmns s yomb dofn bendhnm bagfmnm gobdnbogon.
2 433LoaY8NELb snmgo Bymab MydgMgysmn o yoim.
3 3mbbybnom EASY DECALC-0b 0103930 0o 80dmydznm bysman EASY DECALC-0b nmdn@asb.
4 9mBymonmmods ondnmgo nbg, Mmd EASY DECALC-0b momon B338mo nymb dndsmorgemn o 500 dm
Byomn Assbboo momoddn dmomno b gogoon. (byh. 20).
dg60d305: dmnmgmn oM dgo3bmm godnbsmyg Bywmno.

d960d305: ImbymdnemMonl sbMnbsb gobbm3zwgm, Mm3 b ddndgo.

8ox3Mnbomgds: 3 ssdadmo bybsdm, badmmonlb Bysmn, ddsfn, bubsdgdgmn, baangdnbgsb
80086396000 L3dYsNgOx0N, OYNMYONL E3bISMY LdTYsMxOx0n, b3mgdnbgsb JndnyMac
80LRBM¥3g07xmN Bysmn 86 bbgs Jndnymn bnzmNgMgdg0n, Mogeb 8856 dgndangds godmabznmb
Byaab gogmbgs, YyognbgMow emagseggds 86 dmbymdnmmdnl @sdnsbgds.

5 3mbymdnammods gggnfmo nbg dg8mam dndofmoymn Mmd EASY DECALC-0b momono, bgamobans
Aobznom EASY DECALC-0b 003030 00 ©sbsdsgmgdmae ostmasmgo bssmab nbfab dmdmomdnb
dndomoyangono (byf. 21).

6 9mbymdNmMOS IM3md3bgM YoM s MVBdM BYLE3nMdY. Bobgzmaw 8ge3bgm Bymnb Madgmaysmo.

Rofmomgo ImBymdnmmMOs @ sgEMEym 5 Byoo.

7 mfodanob godmaddzgolb mnmn of vdzem bgmn Jbmznengodnl 3 Bymnb gobdsezemmosdn oycmgydnb
ofmb Bnb s 1306 dmdfomdno (byf. 22).

8og3Mmmbamgds: goomb doMneb 3bgmn, 606dymn Bysmo (ssbanmgdnm 100-150 Bm) go8menb.

8 Jgby3nhgo gob3gbs, MmEs Bysmn d96y39HhL dnfneb godmbzanab.

9 9mbymdnmonb godmygbgdnb gegmMdaamngos onym3bgomng dggndannsm. sbgsg, dggndmnam,
qgghimgbymnsb godmsagmommo dmbymdnmmods dob 85878, Mo 3nboymnbgsb gebdgbos
sbfmymegdo.

dgbobgo
1 godmMmomgo 3mbymdnmmos o godmagmomgo gmgdhmmBysfmeasb.
39603360: Bymnb Mgdgmzyemal oEms Mg3mdgbogdymns ymagmo godmygbgdnl 858w93a.
2 yoim 3moma3bgo §39LoEBBY o LsdagMgom deanmynfgdal gngbshmmalb 8gd3zgmono (byMm. 23).
009mmEJ0 3MBYmonmmdnb bfymo gogMmnmgosl.

4 0539390 mModennb 8nBmegdnb dnmn s sbzgn dgmdsgmosdn dgnbobgo dnbmwgdnb dnannb
dgboebob gobymaznmgdsdn (bym. 24).
5 0339390 dnfMnmsn 3odgmn s Velcro-b dgbsimaznom dg3omnon.

w
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6 J39LoEYAdY VdogMIOYMN IMBYMOINMMONL oahoby (3omn bymno dggndmnsm goimb
Lobgmymab godmygbgono.

3Mmdm93qdnb oedmxbzmo
58 019380 d7553707MNS Y39mady go3M3gmadymon 3Mmmdangdgodn, Mm3mgdbai dmBymdnmmdnb
899mynb900LLL Ggndangds 89bzgo. 07 J398mon Bsmdmggbomn nbgmmBs3ns 3Mmdmydnb
8000y39hodn 39M sgqbdsmom, nbnangor www.philips.com/support ©s 3930600 bdnMmsw sabdyann
39300039000 bosb 86 ey3933nMom Jmngbhms dbshwadgmab (390hML Mg336L J39ysbsdan.

3Mmmdmgdo 009900 3°056y39d°

700mb dofnsb godmonlb  BmBymonmmdsdn bowgdn 6000900bgYb goobyBmazgm

0nbdymn Bysmn, ©33MM3s, Mogsb Mygymamyms  Imbymdntmos s goxmb dofon (nb.

qdbmznmdg MAgOS ofn 80gnbyRme3900501. 0030 ,,39L1530103900 S IM3ms-
yo30bx39Mn anoggon sb dgbobgo”).

gt bsbomos3gon.

07396 @ssdshgo Jndoymo d3Mdsmnamns mbBymonmmdsbmsb

603009M50700 o 3x6sBs3700 dndnymo bngzmngmgdqdnlb sb

Bymab Mgdgfgysmdn. ©06035h700b godmygbgds. oy
1339 by dmagg3n;, gndnymn
603009M50900L BMbodmMydms©
dn3yg300 3Mm3g0 Mab,
fm3gumn(3 9m399mns 019380
89071803700 S IM3mS-
dgbobga”.

mmogmo of godmonb o6 3mBymonmmds bygdomnbo of ©gmMMEIm, bobsd 3BsymMa3b0b

ofabodsmnbne. 3bgmogoe. nbngshmmn nbyzgho ofm

80005070L. 535b sbgnmmyds
odban. 2 Byon.
Bymnb Mgbgfgzysefmdn Logdsfnbn dgo3bgo Bymnb Mydgfzgysfo
mEgbmdnb Bysmn sfse. MAX 60dbymsdoog.
dmbBymdnmmosdn bswgdn 6000900086 goobyBMezgm
©3g3MmM300, Mogsb Mygymamyms  IMbymdnmmos s goxmb dofn (ab.
ofn 8ognbyxmseggdnso. 0530 ,35L7BNV3700 S IMZmo-
dgbobgo”).

Byomo gmbagb dnfnsb.  dnemdn mfordenn Bymoco 9L bmMdsmymns. Jbmznmb
8ofMsngdbgos 3nMzgmam dmodmMago gom o ssgnmgm
899mygb500b Mmb 86 NN bbab mfogmnb gedmadzqob.
896353mmdsdn 8odmyygbadmmonl  sgmmgo, bobsd doMnob
d990093. Bymnb bozma mMorgma sf

800m3o.

©3700m300b 3Mm3gLdn bogomMm gL domnms mhodaab  Bymab 63309000 gohgbnb

Logomm oRNL domnms  vbgo dmngh Bogowdy of oMb 0030036 sb3NMYOMOE PORNL

L39O b NothodY/ 8903MNENN. domnosb osdohgo Johnb ggbo.

hobbodgmdg Bymab

6370900 Abgode.
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3fMmmdmgdo 909900 3°056y39@d°
dmbymdnanmonb dnfnb EASY DECALC-0b 103930 8odmMmogo dmBymonmmds
Bdg030Mn b3gmEds Lomsbom of oMb dmggmnenn. ©0 2 boson sgmmeEgo dnb
o6 EASY DECALC-nb 808Mnmgdsb. 3mbbybno o
0330300006 mMongmo o/ bgmobms osdsgmMaom Mo3930,
56 Bysmn godmenb. Moo ©sMbIbogm, MMB 3oMao
ofab dmggmnann.
EASY DECALC-0b 003930b MgBnbolb  EASY DECALC-0b sbsmn ;mo3z030b
dodgnmmgdgmn fMgmmo 30LOMgdLE VY3938nM©NM
89(3300000M00. Philips-ob o3¢®mMndgdym
byM30LE3YbEHML.
oim o (3bgads s dmbymdnanmods dgaobbgbgom, dgobymgo bsydnbgsb
(309(30390L DECALC- fmd o730MgOgmMNs 6gdNbLELb 830LYBMS3700L 3Mm3gyM
0b gomznbygmn 89LYRM3900b 3MmEgyMal "63500LEsb AMBYmMONMMANL
0bngsHmmo. Jdgbmyangods. nbngahmma 3083n3L  gobysmszgdnb" me3dn 8mgdnwmn

©30by90L IMBymonmmdONb
899mynb900L sbyYgdnLb
sbmmgdnm ghomn m30b d53938.

nbLHMYJ(30gdNL Bnbgyozn0.
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Kupuuwyy

CaTbIn anraHblHbI3 YUYH KyTTyKTanbbi3 xaHa Philips'ke kow kenuHm3! Philips cyHyLTaraH KongooHy Tonyk
navpanaHyy y4yH eHymyHysay www.philips.com/welcome 6apakyacbiHaH KaTTOOLOH 6TKEPYHY3.

LWanmaHabl KONOOHYYAaH MyPYH, KONLOHYYHYYHYH HyCKamachlH, MaaHWyy MaasbiMaT KUTen4YecuH XaHa Te3
6aLUTOO KOPCOTMOCYH KYHT KOKOM OKYM YblrbIHbI3. ANlapibl KeneyekTe KONLOHYY YUYH cakTan KOHy3.

OHYMAYH Kbickaya cypeTttenyuwy (Cyp. 1)

Byy xeTknpyy4y wnanHr

Byy matuacel/byy kebewnTyy

"YTyK gasp" xapblirsl

YTYK TaMaHbl

YTYK TYMNKy4Yy

BereTTeeHy anbin canyy 6ackbiybl
ATbIHYy4y cyy Yeneru

TonTypyy Ke3eHery

Byy XXeTKMpyyYy LWNaHrabl cakToouy 6enyk
10 EASY DECALC capnkankarsl

11 Avaken MeHeH 31eKTP LHYPY

12 EASY DECALC kepceTky4y

13 ‘Cyy Yeneru 6oL’ Xxapbirsl

14 KynyK >kaHa aBTO-e4ypYY XapbIrbl MEHeH Kynry3yy/edypyy 6ackblybi

OO ~NO UL WN =

KonpoHyyra paspnoo

KonpoHyna TypraH cyyHyH Typy

Byn WwaMaH KpaH Cyycy MEeHeH KOAOoHYyra UWTeNWn YblkkaH. BUPOK, CyyHYH KaTyynyry sxoropy
60NroH ariMakTa XallacaHbl3, keb33p 6aT ae YyorynyLly MyMKyH. OLIOHAYKTaH, WaiMaHbiH UWTee
MEOHOTYH y3apTyy YUYH, Ty3Cy34aHAbIPbIITaH Xe ANMUHepanaallTeipbiiran cyyHy (owoHaol sne 50%
Ty3Cy34aHAbIpbiIraH e AMMUHEPanbaLUTbIpbIraH cyyra KaduMKM CyyHy KOLIYN KONAOHCO Aarsl 6010T)
KONOOHYY CyHyLUTanart.

dckepTyy: ATbIp Cyy, KypraTKbl4TaH CbIrbIIraH cyy, YKCYC, Kpaxmai, ke633p KeTupyyvy Kapaxar,
YTYKTOO Kapa)kaTTapbl, XMMUSJIbIK )KOJ1 MEHEH Ta3aJlaHraH cyy e 6allka XuMUKaTTapabl
KONIAOH6O0HY3. Anap CyyHYH TaM4bl/lalliblHA, KYPOH TaK KaJiblLlbliHA )Ke akMaHAblH Oy3ynyLluyHa
anbin KenvLwm MyMKYH.

Cyy yenervH Tontypyy

Ap Bup KoNOoHyyra YenmnH xe ‘cyy yenern 6oL’ KepceTKydy KynreHae cyy yenervH TontypyHys. Cyy
JenernH KONLOHyy y4ypyHZa KaanaraH ybakTa kapa TONTypa anacbi3.

1 Cyy yeneruH wanmaHgaH ysirapsin (Cyp. 2) MAX 6enrncrHe YennH cyy MeHeH TontypyHy3 (Cyp. 3).
2 BUpVHYYM bINAbIVIKbI O6NYIYH WalMaHra KMprnsyy MeHeH cyy YenernH kavpa WwanmaHra cablHpi3.
3 Cyy YenernmHuH ycTyHKy 6enyryH opayHa beknumennnye (‘ybik’) TypTyHy3 (Cyp. 4).

Cyy ueneru 6oL KOPCOTKYUY

Cyy Yenerun ga3pnuk 6ow 6onyn kanraHga, ‘cyy Yenern 6ow’ kepceTkyyy Kymet (Cyp. 5). Cyy yenerunH
TONTYpPYN, WaMaHAbl Karpa bIChbITyy yUyH Oyy Ublrapyy MatlacbiH 6ackiHbI3. "YTYK fasp’ KepceTKydy
TOKTOBOW Kyinyn Typca, byy MeHeH yTYKTeeHY ynaHTa 6epcerus 6010T.
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LanmaHabl KONAOHYY

OptimalTEMP TexHONoruscbl

KeHyn 6ypyHy3: YTyKkTeere 601601 TypraH Kkesaemenepam yTyKTe6eHys.

OptimalTEMP TexHonorusicel 6apablK YTYKTene TypraH Kesaemenepam kaafaraH TapTunTe, YTYKTYH
TemnepaTypa >XeHAeecyH TyypanabacTaH )xaHa KUAMMAEPAN COPTTOOOCTOH 3e YTYKTeere MyMKYHYYIYK
beper.

YTYKTYH bICbIK TaMaHbIH YTYK TYMKY4YHE KOMBOCTOH, Ty3 351e YTyKTee TakTacbiHa (Cyp. 6) KOWco, Koomncy3ayk
)apanbawnT. byn cusgmH GunernHusre KenireH KyyTy asanTyyra xxapnam beper.

- byn 6enrunep bap kesnemenepau (Cyp. 7) yTykTece 6o0T, M1Casbl YbIT, NaxTa, NOAMICTEP, KMBEK, XYH,
BMCKO3a XaHa xacanma xunbex.

- byn 6enru 6ap keagemenepan (Cyp. 8) yTyktece 60n1601T. byn ke3gemenepre cnaHaekc e 3/1acTaH
CbISIKTYY CUHTETUKAaNbIK Ke3gemMenep, CnaHaekc KoWynraH kesgemenep xaHa nonvoneduHaep kmpet
(Muc. nonunponuner). Kunvmaepaern cypeTrepay arbl yTyKTece 60160MT.

YTyKTOoe

1 bByy reHepaTopyH TypyKTyy >XaHa Ty3 XXepre KOHy3.
SckepTyy: YTYKTee Koomcy3 60ayLLy Y4YH, YTYK KONFy4Ty AaibiMa TYpPyKTYy, kenemy oyy
reHepaTopsIopyHa Tyypa KefireH yTyKTee TakTacbliHa KOKYHY CyHYLUITanbbI3.

2 Cyy yenermHze XeTuLTyy cyy 6ap 3keHnH TekwepuHm3 ('Cyy yenerviH TONTypyy' 66ayMyH KapaHbi3).

3 byy reHepaTOpyH KYMry3yy Y4yH, 31eKTp LWHYPYHYH avyakennH xepre TyTallTbipbliraH po3eTkara cambim,
KY7ry3yy/euypyy 6ackblubiH 6acbiHbI3. 'YTYK Aasip’ Kapbirsl TOKTOOOM Kyiryye kyte TypyHy3 (Cyp. 9). byn
601KON MeHEeH 2 MyHOT co3ynar.

4 Byy XeTKUPYY LUNaHTbIH CAKTOO O6yIrYHOH YblrapblHbi3.
YTYKTY YTYK TYMKYYYHOH Yeuyy yuyH, 6ereTteeHy anbin canyy 6ackbiubiH 6acbiHei3 (Cyp. 10).
6 YTyKTen 6alToo y4yH Byy MallacbkiH 6ackin, kapman TypyHy3. (Cyp. 11).

(%]

SckepTyy: BUprHUM xony KongoHyn katkanza, Oyy Usirapyy y4yH, Oyy MatacelH 6acsin, 30 MyHeT
Koe bepber kapman TypyHy3. drep YTyK ken ybakbiTka cakTasbin TypraH 6onco, bra kebypeek ybakbIiT
KETULLIM MYMKYH.

7 DHKaKLbl YTYKTE® HaTbIMXKacbiHa XeTyy yUyH, Oyy MeHeH yTYKTOreHAeH KUMMH akbIpKbl YTYKTOOHY Oyy
>KOK aTKapblHbI3.

MAX >xeHpeecy

BaTbipaak yTyYKTee y4yH XaHa kebypeek byy endemy yuyH, MAX 5KeHLe6CYH KONLOHCOHY3 60NOT.
1 KepceTkyy ak 6onyn kymryye Kymrysyy/euypyy 6ackbiubiH 5 cekyHf, 6acbin TypyHys3.

2 KybaTTbl yHEMIE6 YUVYH, WanmaH 15 MyHOTTeH KUIVH Kagumkuy Byy pexxnMuHe KanTarT.

3 bonboco, kaanaraH yvypaa KaoumMkm byy pexxmmmnHe eTyy yUyH, KepCeTKyYy Kanpa Kek 6onyn Kynryye
KYMTy3yy/euypyy 6ackbliubiH 6ackin, 2 cekyHa KapMan TypyHys3.

ByyHy kebenTyy yHKLMUACDHI
ByyHy KebenTyy pyHKUMSCHI KaTyy OblpbilLITapAb! Xa3yyra apHasraH.

- ByyHy ke6enTyy thyHKUMSCIH MLITETYY Y4yH Byy MallacbiH 3K1 K01y Te3-Te3feH 6acbiHpI3. LUarimaH 3
KY4TYy BYy arbiMbIH YblraparT.

- byyHy ke6enTyy yHKUMUACBIH TOKTOTYY Y4YH, Byy MatuacsiH 6up oy 6acbiHbI3.
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TurnHeH yTyktoe

KeHyn BypyHy3: YTYKTEH biCbIK Byy UbiraT. Bupee kuinnun TypraH KMiMaeri 6bipbiliTapibl KeTUPYYre 34
KayaH apakeT Kbl1baHbI3 (Cyp. 12). ByyHy ©3yHy3ayH Xe 6alukanapablH KoayHa XakblH 6arbiTTabaHpl3.

Byy MeHeH YTYKTe6 apKbllyy UWINHUN TypraH Kesaemenepnern 6blprLLITap,D,bI TUTVHEH YTYKTOM Xa3a aslacbl3.

1 YTYKTY TUTMHEH Kapman, Byy MawacbiH 6acbin, KUAKMIe YTYKTYH TaMaHblH akblpblH TUATA3WM, YTYKTY
enae-bINAbIN XbinablpbiHei3 (Cyp. 13).

Kooncys kotoy

Kninmpam aHTapbin XXaTKaHAaa YTYKTY KON KOy

KnaMMnHM3AM aHTapbIn XaTkaH4a, YTYKTY YTYK TYNKYYYHE Xe YTYKTee TaKTacbiHa TyypacbiHaH Koton
KorcoHy3 60n10T (Cyp. 6). OptimalTEMP TexHONOrMSACh YTYK TaMaHbl YTYKTOO TakKTacbiHbIH KabblH Oy3yn
CanboOCyH KaMcbl3 Kbinar.

DHeprusiHol YHemaee

ABTO-04YpPYY

- Jrep warMaH 10 MyHeT KongoHynbaca, 3HeprusHbl YHOMOSO YUYH ajl aBTOMAaTTbIK TYpAe eyeT.
Kynrysyy/eudypyy 6ackbldbiHOArbl aBTO-84YpYY XKapbirbl Kynyn eye OaluTamnT.

- Warmanabl kapa MWITeTYY Y4yH, Kynry3yy/edypyy 6ackbiubiH 6acbkinbI3. LLlaimaH Kanpa bickbii 6aluTanT.

KeHyn 6ypyHy3: LLIaiiMaH 3n1eKTp TapMarbiHa TyTallbIN TypraHAa, aHbl 34 KayaH Ke3emeJicy3
KanTblp6aHbi3. KongoHyn 6yTKeHA6H KUNUH LWaiMaHAbl falbiMa Cyypyn KOIOHY3.

Ta3zanoo XaHa Tensiee

LanmaHpbl ke633paeH Tasanoo

EASY DECALC kepceTky4y Kynyn-edyn bawraraHaa gapoo EASY DECALC dyHKUMSACHIH KONaoHyy abaaH
MaaHunyy (Cyp. 14).

Bosikon meHeH 6up angaH kunnH xe 10 yTykTeeneH kunnd EASY DECALC kepceTkydy Kyryn edyn,
LwarMaHabl keb33paeH Ta3anoo KepekTuri Tyypanyy 3ckepTyy bepeT. YTYKTeeHy ynaHTyyra yeinvH EASY
DECALC npoueaypacbiH aTkapbiHbI3.

DckepTyy: Srep c13 KOMFAOHIOH cyy KaTyy 6oJ1co, Te3-Te3 keb33pAeH Tazanan TypyHys.

Kynyn kanyy KOpKyHY4yH angblH anyy yuyH, wanmaxgsl cyypyn, EASY DECALC npouenypacbiH
aTKapraHra YeuH KoK fereHe 3k caat My3garaHua Kyte TypyHy3 (Cyp. 15).

Auakenam po3eTkagaH cyypyHys3.

ANbBIHYYYY Cyy YenervH ysirapbiHbi3 (Cyp. 2).

YTYKTY KONIyYTaH YblrapblHbl3.

Byy reHepaTopyHyH KopnycyH kapman, Yankanpi3 (Cyp. 16).

EASY DECALC capnikankarbiH YbirapbiHbi3 (Cyp. 17).

Byy reHepaTopyHyH KOpPNyCyH XyyHry4TyH angbiHa kapman, EASY DECALC Tewnrn apkbinyy 60LLIOTYHY3
(Cyp. 18).

SckepTyy: LanmMaHabl SHKENTUMN XaTKaHaa, an 00p 3KEHWH 3CKE aslblHbl3.

OVl h WN =

~N

EASY DECALC capnkankarbiH kKaripa Tarbin, caaTTbiH xebecn 6otoH4a bypan 6ekutnHms (Cyp. 19).
8 EASY DECALC npoueaypacbklH aTKapraniaH KMIAMH A4apoo 371 YTYryHy3ay KonaoHo 6epceHuns 6010T.
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YTYKTYH TamMaHblH Ke633pAeH Ta3anoo

Srep WanmaHbIHbI3Abl Te3-Te3feH keb33paeH Tasanan TypbacaHbi3, ke633pAvH 6enyKyenepyHeH ynam
YTYKTYH TaMaHblHaH KYPOH TakTap YbIrbim XaTKaHbiH KOPYLUYHY3 MYMKYH. YTYKTYH TaMaHblH TOMOHAery
npouenypa 6otoHua keb3apAeH TazanaHbi3. XXakLwbipaak HaTblXKara XeTyy yUyH, mpoLedypaHbl 3Ku KXoy
aTkapyyra keHell 6epebus.

1 LWanmaH My30aK 3KeHWUH TeKLLEPUHIM3 XKaHa YTYKTYH TaMaHbIH HbIM YYMYyPeK MeHeH Ta3asaHbl3.

2 Cyy 4eneruH xaHa YTYKTY YTYK KOMTyYyHaH YblrapblHbI3.

3 EASY DECALC capnkankarbiH Ybirapbin, cyyHy EASY DECALC Telumr apkbinyy TOryHys.

4 lanmangpsl EASY DECALC Telwmru enae kaparaHgan Kelibin kKapmarn, Telnkke 6eTeske Xe YblHbl MeHeH
500mn cyy KytoHy3. (Cyp. 20).
SckepTyy: bonnepan KpaHaars! cyy MeHeH ToNTypbaHbI3.
dckepTyy: LarMarabl 3HKeNTUM XaTKaHAa, an 00p 3KEHWUH 3CKe asbiHbI3.
SckepTyy: ATbIP Cyy, KypraTKblUTaH ChirbliraH cyy, yKCyc, Kpaxmars, Kebasp KeTupyydy Kapaxart, YTYKTee
KapaxaTTapbl, XMMUSNbIK O MEHEH Ta3aflaHraH cyy Xe ballka XMMuKaTTapabl KoNAoHOoHy3. Anap
CYYHYH TaMublnallbliHa, KYPOH TaK KasbllWbiHa Xe LWaMaH4biH Oy3yayLuyHa anbin Keamwm MyMKYH.

5 EASY DECALC TewmrnH enge kapatbin kapman, EASYDECALC capnkankarbiH Karipa canbin, 6eKnTyy yuyH
caaTTbIH Xebecn 6otoH4a byparbi3 (Cyp. 21).

6 LlanmaHabl Karipa TypyKTyy, Ty3 Xepre KotoHy3. Cyy Yenerv xapbiMbliHa YennH TONTypyHy3. LLlaimanabl
KYWry3syn, 5 MyHeT KyTyn TypyHy3.

7 byy malwacbiH Koé bepbei backin, KasnblH Ke3aeMeHUH B1p Heve KeCUMUH 3 MYHOTKS YeNnH YTYKTeHy3
(Cyp. 22).
KeHyn BypyHy3: YTYKTYH TaMaHbIHaH bicbIK, Kup cyy (100-150 M1 XKaKbiH) YbiraT.

8 YTYKTYH TaMaHbIHaH Cyy YblKnaw KaaraHaa Ta3aJOoOHY TOKTOTYHY3.

9 LWarmaHabl apoo KongoHo bepceHms 600T. XKe 60160c0, kKeb33paeH Ta3anoo OyTKeHAeH KUNKH,
LIavMaHAbl Cyypyn KOKOHY3.

Caktoo

1 LWanmaHabl e4ypyn, aHOaH COH po3eTkadaH CyypyHys3.
ScKepTyy: ap 1P KONLOHIOHAOH KUIAWH Cyy YenermH OoLoTyy CyHyLITanar.

2 YTYKTY YTYK TYMKYYYHe Kotor, OeKUTyy Kynnycy 6ackbiubiH 6ackin kynnynaHbi3 (Cyp. 23).

3 WanmaHabl TONyK My3[4aTbiHbI3.

4 KeTKMpyy WAAHIbIH BYKTemn, cakToo 6e/yMyHYH nunHe opoHy3 (Cyp. 24).

5 3nekTp WHypyH 6ykTen, Velcro neHTacbl MeHeH HannaHbi3.

6 YTYK YTYK KOMryyka 6ekuTnnun TypraH Kesge, aHbl TyTKacbiHaH kapMman bup KonyHy3 MeHeH KeTepyn
KYPCOHY3 60OT.

MY‘-IYHYLIJTYKTOPAY Xowy

Byn 6enym cv3 WwaMaHabl ULLTETYYAS Ke3 KeNITeH Xarbl KONrennepay KamThliT. rep kenrengy
TOMeHAery MaasibiMaT MeHeH Yeye anbacanbi3, www.philips.com/support 6apakuacsiHaH ken 6epunyyyy
cypoonopay KapaHbi3 e o3 enkeHy3nery Kapgapnapasl Teinee bopbopyHa KanpbiibiHbI3.

Keviren Ceben Yeuum
YTYKTYH TaMaHbIHaH K1Up LLlamaHabl ke633paeH Maan-maansl  Llanmanabl XkaHa aHblH TaMaHbIH
cyy, KYpeH TakTap Xe ak MeHeH Ta3anabaraHablKTaH, aHblH Keb33paeH TazanaHel3 (“Tasanoo

KebekTep YbIrbin xaTarT. nyrHe keb33pniep Yorynyn KaaraH. XaHa Tennes” 6enyMyH KapaHbi3).
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Yeuunm

Cyy yenermHe XMMUAbIK 3aTTaphbl Xe
KOLLYMYa KapaxkaTTapabl CanraHchi3.

LLlanmaH MeHeH xumukaTTap

e KOLUyHAynapabl 34 KavaH
KONOOHOOHY3. Srep yLyHaan
KblairaH 60NCOHY3, XMMUSANbIK
3aTTapabl KeTUpPYY Y4yH, 'Tasanoo
XaHa Tennese' benymyngery
npoLeaypaHbl aTkapbiHbI3.

Byy oK xe a3.

LLlavmaH >XeTulepank gerrssnge
bICbIraH XOK.

"YTyK masip’ xapbirbl TOKTOO0M
KYMryde KyTe TypyHy3. byn 6osxon
MeHeH 2 MYyHeT co3ynar.

Cyy yenervHae cyy XeTuLicus.

Cyy yenernt MAX 6enruncunHe
YelnH TONTYPYHY3.

LLamaHabl keb33paeH Maan-mMaabl
MeHeH Ta3anabaraHapbikTaH, aHblH
n4rHe keb3apnep Yorynyn KanaraH.

LLlanmaHabl >XaHa aHblH TaMaHbIH
Keb33paeH TasanaHpi3 (Tasanoo
XaHa Tennee 6enyMyH KapaHbl3).

YTYKTYH TaMaHbIHaH cyy
arbin xaTar.

ByyHy BUpPUHYM X0y KONOOHYM
>KaTKaHAa Xe Kenke YennH
kongoHboroHao, byy WnaHrga cyyra
arnaHbIn KeTeT.

byn kagnmku KkepyHyLw YTYKTY
KNAMMIEH anbic kapmarn, byy
MaLlacblH BacbiHbI3. YTYKTYH
TaMaHbIHaH cyy 3mec, Oyy YblKKblYa

KYTYn TypyHys.

YTyKTee y4ypyHOa
TakTaHblH Kabbl cyy 6onyn
Xe nofijo/Knunnumae cyy
Tamublnapbl Kasblmn xaTar.

TakTa KabblHpI3 ByyHYH Kem YbiryycyHa
blMaibIKTaraH amec.

Cyy Tamyblnapbl aknalubl
YUYH, TakTaHblH KabblHa
KMN3 Ke3LEeMEHVH KaTMapbIH
KONOOHYHYS3.

LLlarmaHabIH TYOYHYH
aCTbIHAATbI XXepP HbIM
6onyn kanein xarat

e EASY DECALC
capnkankarblHbIH angslHaH
Oyy >KaHa/xe cyy YbIrbin
KaTar.

EASY DECALC capnkankarsl Tyypa
HeknTUareH amec.

LLlanmaHgbl evypyn, my3garaHya 2
caaT KyTyn TypyHy3. CapnkankakTbl
Tyypa 6eKkunTyy y4yH, aHbl Oypan
4yeunn, Karpa TarbiHb3.

EASY DECALC capnkankarbiHbIH
Pe3VHaAaH XacanraH Tbirbizgarbiy
LIaKeru 3CKUpreH.

Kanpl EASY DECALC capnkankak
anyy y4yH, Philips kapgapnapgbl
Tennee 6opbopyHa KarpbInbiHbI3.

YTyK bicbiban, capbl
DECALC kepceTkyuy
KyMyn-e4yn xarar.

LLlamaH cn3re keb33paeH Ta3anoo
Kepek 3KeH Tyypanyy ackepTunn
XaTtaT. KepceTkyy warmaHgbl
KONAOHYN BaluTaraHAaH KUAVH
601KON MEeHeH OUp anaaH KunmH
Kynyn-eue GaliTanT.

Keb633paeH Tazanoo npoueaypackiH
‘Warmanabl keb33paeH Tazanoo’
OenymyHIery kepcetmenepay
Kapan aTKapbiHbI3.
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Bbyy reHepaTopy
Onaypyyyy: JAM b. B., TycceHanenen 4 a, 9206A1 paxeH,
Huoepnarapl

VIMNOPTTOOUY: KOLUYMYa MaasibiMaT afyy YHyH TMPKEMEHM KapaHbi3.

PSG7014: 1720-2100W, 220-240V, 50-60Hz
YV TUPUYUIIUTVIHE KEPEKTOO YYYH

| knaccTarsl xababik

VIHOoOHe3uaaa xacanraH

CaKkTOoO WapThl, NLLTETYY

Temnepatypa: +0°C - +35°C

TuanwTyy Heimayynyry: 20% - 95%
ATtmocdepansik 6acbiM: 85 - 109kPa
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Mykapaauma

Lymopo 6apown xapua Tabpuk meryem Ba 6a Philips xyw omages! bapou nyppa nctndoaa

6ypnaH a3 gactrupue, ku Philips neluHmnxon MekyHag, MaxcynoTu Xyapo Aap oH cabTu HOM KyHep,
www.philips.com/welcome.

Mew a3 nctndona bypaaHn [acTrox MH dacTypu kopbap, Bapakam UTTUI00TU MyxMM Ba JaCTypu OFO3K
3yapo 6oamkkat xoHe. OHxopo 6apon UCTUHOL fap OSHAA 3axmMpa KyHem.

TaBcncdu maxcynort (Pac. 1)

LLnaHrv TabMuHu Oy

Tpurrepwu byf/TakBuaT OyF
HuwoHanxangau “omogarum gapsmon”
JlaBxaun metannu

Mosin papsmon

Tyrmaw HuroxgopaHgau Kynd

3apdu 06m YyypowasaHaa

Cypoxn bapowu nyp KapaaHu Moeb
Homroxm HUroxgopun LNaHrM TabMUHOT
10 Knananu EASY DECALC

11 Cumu bapk 60 Bacn

12 Yaposu EASY DECALC

13 Yaporfakn “xonurum 3apgu 06"

14 Tyrmauv ypy30H/xoMyLL 60 YapoFu Pypy30H Ba XOMYLLIN XYAKOP

OO ~NO UL WN =

Omoparu 6a uctucopa

HaBbu 06 6apou uctucdopa

MH pactrox 6apou uctndona 60 obu nyna newbuHin wynaact. Bane, arap LWymo gap MUHTakau 4opou
06U caxT 3uHAari KyHem, YaMblUaBMM Kapaxi MeTaBoHag 3yn 6a aman osa. A3 uH py, 6apou 1apos
KapOaHu MyxnaTtv nctudoaa a3 obu To3aluyaa é MuHepanusaTciawyaa TaBcua goaa mewwasag (50% obu
OemMuHepanusatcusailyna/obu To3alyaan omexta H13 meTaBoHad Uctudoaa wasam).

Oroxi: O6u xyww6yn, o061 XyLIKKYHaK, CUPKO, Kpaxmarsi, MaBoAXo 6apou To3aKyHi a3 KapaxLy,
ac606x0u1 AAaP3MOJIKYHI, 061 KUMUEBIA Ba AUrap MoaAaxou KUMUEBMPO UOBa HaKyHe[, 3epo UH
MeTaBoHaf 601cK LopMAaHM 00, AOFU KaXBapaHr € BapoH LuyAaHW AAacTrOXM WYMo rapgag.

MNyp kappaHu 3apcu 06

Mew a3 xap nctndopa é xaHromu fypaxwmaanun Yyapofaku "xonurum 3apcum 06" 3aphu obpo nyp kyHeq,
LLlymo meTaBoHeq 3ahpur 0Opo fap BaKTW AWUSIXOX XaHrOMK UcTudoaabapi a3 Has nyp KyHen,

1 3apdwu 06po a3 gactrox xopuy, kyHeq (Pac. 2) Ba oHpo 60 06 To HuwoHaoan MAX nyp kyHen (Pac. 3).
2 KucmaTti noéHmm oHpo aBBas Hba AacTrox Yomrmp Kapaa, 3apduv obpo aybopa 6a gactrox rysopes.

3 Kucmum 6ononm 3apcdm 06po TO OH fame Kn Aap 4ou Xy 4onrmp wasag, Bopua kyHes ('LuymMo oBo3u
KnvK melwyHaseq') (Pac. 4).

Yaporaku xonurum 3apdu o6

BakTe ku 3apdn 06 Kapnb Xonn Wya, YapoFu XyLAopK “Xonurimn 3apdu 06” 6a Yalumak 3afaH cap
MekyHag (Pac. 5). 3apdu 0bpo nyp kyHea Ba Tpurrepw OyFpo naxi KyHef, To AacTrox Aybopa rapm LwaBag,
BakTe kv yapofu "HUWOHAMXaHAaN oMofarin fap3mMon' naneacra ypy3oH MeluaBag, LyMO MeTaBOHe[,
fap3mon kapaaHu 6yFr1po ngoma auxes.
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Uctudopam pacrrox

TexHonorus OptimalTEMP

Oroxn: MaTobxou fap3MoJiHallaBaHAAPo Aap3MoI HaKyHeq.

TexHonorusiv OptimalTEMP 6a wymo MMKOH Mefurxa, K/ xaMa ryHa MaTobxoun Aap3mMosiuasaHgapo 6o
TapTMOM gUnxox buayHu TaH3UM KapAaHu xapopaTtu Jap3MoJ Ba OuayHW 4y[o KapgaHu nuboc, Aap3mMon
KyHen,

Mosiv rapmMpo MycTakymMaH 6a TaxTam [ap3MOIKyHI ry3owTaH 6exatap act (Pac. 6) 6e 6o3rawt 6a nosiv
nap3morn. VI 6apou KoxmL fofaHu hrLopn AacTaToH KyMak Xoxak Kapm.

- Martobxo 60 1MH anomatxo (Pac. 7) MacanaH KaToH, naxTa, Nofmacrep, abpelurm, naLiM, BUCKO3a Ba
abpelwrMU CyHbI Aap3MorilaBaHia XacTaH .

- MaTtobxo 60 nH anomar (Pac. 8) gap3mMosiHawasaHaaaHa. ba H MaTObX0 MaTOBbXOW CUHTETUKIA
6a MoHaHay CnaHaekc é anactaH, Matobxon omextam CnaHgekc Ba nonnoneduHxo (Macanat,
NOAMNPONUAEH) AOXMA MelaBaH. Yonxo gap MMbocxo HM3 4ap3mMos Kapha HamellaBaHm.

[Hap3MonKyHmn

1 TeHepaTopu ByFpo Aap caTxu yCTyBOP Ba XaMBOP HOMIMp KyHep,
330x: bapou TabMUHK 6exaTapu Aap3MOJIKYHI TaBCUst MEAMXEM, KM MOMIOXPO xaMella dap 6oiou
TaxTaun Aap3MOJIKyHMM ycTyBOp 60 aHAo03au TaxTan MyBodUK Bapon reHepaTopxou ByFin YoMrup KyHes.

2 bosapn xo;mn KyHen, K aap 3aphu 06 6a kagpv kodin 06 maByya acT (Hurapen 6a «Myp kapaaHu
3apdu 0b»).

3 bapow Bacs KapZaHu reHepatopw Byfin cummn 6apkpo Ha Bacsiakn 4eBOpPUM 3aMUHAOP ry3opes Ba
Tyrmaun ypy30oH/XOMYyLLKYHNPO Naxwl kyHen, MyHTa3up 6ollef, To Yapofu "HULLOHAMXaHAAN oModarnm
nap3mon" nanBacta ypy3oH waag (Pac. 9). VK Takp. 2 fakuka Mervpag.

4 LLnaHmi MHTMKONM BYFPo a3 Yomroxm TabMuHu Oy Xopuy KyHeq,

5 bBapow KylogaHu 0ap3Morn a3 nosv 4ap3Most TyrMam 0304KyHuK Ky 6apoun a3 gk 4o 6a you aurap
ry3apoHzaHpo naxuw kyHep (Pac. 10).

6 bapowu 0F031 Aap3MONKyHI TyrMam ByFrpo naxi kapaa Hurox gopef (Pac. 11).
330x: bapou nctndogav asean, Tpurrepu byFpo bapou byF narBacta To 30 COHMS MaxLl KyHe[ Ba HUTOX
popef. Arap 4ap3mos 6apou MyLaaTy TYIOH HAOX AOLUTa LaBaj, OH MeTaBOHaZ BaKTv 3néatap
rMpag.

7 bBapown BexTapyuH HaTUYam Lap3MOSKyHI, nac a3 6o OyF Lap3Mos KapAaH, XapakaTxoun OXMPUHPO OuayHM
OyF n4ypo KyHes.

TaH3znmoTn MAX

Bapow Te3Tap fap3Mon kapaaH Ba MUKAOPW 31éam OyF, LWymo MeTaBoHes TaH3uMoTu MAX -po nctudona
bapen.

1 Tyrmam dypy30H/XxOMyLLIPO fap TYyIM 5 COHMS naxil kapAa HUrox, fopes, TO Yapof paBLUaH wasap,.

2 [actrox nac a3 15 gakuka 6a TaBpu xyakop 6a xonatu byfFum Mykappapi 6bapmerapgag, To sHeprus
capda wagan,.

3 [ap akcv xon, bapou gap BakT Aunxox 6a xonaTtu Mykappapuwv byFin 6apralutaH, Tyrmamn dypy3oH/
XOMyLpo 6a MyaaaTV 2 COHMA Naxi Kapaa HUrox Aopes, TO OH Aame K1 Yapof aybopa kabyn wasag.

DyYHKCUAN TaKBUATU OYF
DyHKCKSN TakBUATH OyF Bapoun KaTxom LyLBOP TapXpesn LWynaacT.

- Tpurrepu 6yfpo Aybop Te3 naxi KyHen To PyHKCUsaN TakBUSTM ByFpo habon KyHeld. Tayxm3oT 3 3apbau
nypkyeBaTu ByFpo mebapopag.
- bapou katb kapfaHu hyHKCUSM TakBUSTN ByF, TakBUATL OyFpo sik Oop naxiu KyHes,
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Jap3mMonkyHumn amyam

Oroxp: A3 fap3mor byFu rapm Mebapos. Xey rox Kyl HakyHes, K1 KaTxopo Aap Mboc aap TaHau
Kace pocT kKyHep (Pac. 12). Byfpo 6a cyu Xy Ba AacTy ANUrapoH paBoHa HakyHes,

LLlymo meTaBoHen, fap3monu byFrpo fap xonatv amyam nctucdopa 6apes, To KaTxopo Aap MaToObxou

OBE30H pOCT KyHep.

1 [ap3mMonpo gap xonatu amyam H1Urox gopes, Tpurrepu OyFpo naxi KyHep Ba 60 kadu gapsmon ba
nmboc Kame pacef Ba Aap3mMospo a3 6ono 6a NoéH xapakaT amxeq (Pac. 13).

UcTtnpoxatu 6exatap

XaHromu yo6ayorysopmu Mb0ocaToH Aap3MOosIpo UCTUPOXAT KYHOHeS,

XaHromu yobayorysopum nmboc LWyMo MeTaBOHe[, Aap3MOJIpo fap faBxan oxaHi € 6a Taspu ydykin fap
TaxTau fap3mon rysopes (Pac. 6). TexHonorusau OptimalTEMP kachonaT meamxag, k1 kad capnyLum Taxtan
[ap3MOpO BapOH HaMeKyHag,

Capdaum KyBBa

XomMyLUKYHUU XyAKOpP

- bapon capdau sHeprus, nactrox 6a TaBpy XyOAKOp XOMYLL MeluaBaf, arap oH 6a mynnati 10 gakuka
nctndoda Halaga. YapoFu XOMyLIaBuM XyAKOP Aap TyrMam ypy30H/ XoMyLl kapZaH 6a gypaxwmiaH
Of03 MeKyHa[.

- bapowu oybopa habon kKapAaaHn JacTrox, Tyrmau Gypy3oH/XxoMyLwpo naxwl KyHeq, Tayxm3oT cunac, 603
6a rapmLaBii 0F03 MeKyHag.

Oroxi: Xey rox xaHromu navieBact 6yfaaH 6a wabaka gactroxpo 6eHasopat Harysopeg. MNac a3
uctudopa xaMella AacTroxpo a3 6apk Yyao KyHeq,.

To3akyH¥ Ba HUroxaopm

To3a kapaaHu pacTrox as Kapaxiu

NH xene myxmm acT, kn pyHkemsam DE-CALC a3 oH 3amoHe kn Yapofu DE-CALC 6a valimak 3afaH cap Kapg,
nctncboda wasaf (Pac. 14).

Yapofrun EASY DECALC nac a3 TakpurbaH sk Mox € 10 ceccvan gap3mMosnkyHin Meypaxiiag, To HULWOH Anxag,
KN [AacTrox a3 kapaxLl To3a KapAa wasag, Mew a3 ngoma foaaHu 4ap3MosiKyHI, TapTnbu 3epunHn EASY DE-
DECALC-po nypo kyHen,

330x: Arap 061 LWyMmo caxT 6oLuaf, WymMmopam To3aKyH!M KapaxLUpo 3Ué KyHes.

Oroxp: bapou newwrvpin kapaaHu xaTapu cyxTaH, AacTroxpo a3 Wwabaka Yyno KyHeq Ba Xaaau akkan gy
coart neL a3 amanii HamyzaHu YyapaéHm EASY DE-DECALC xyHyk kyHef, (Pac. 15).

Crmm Bapkpo a3 Bacslaku AeBOpW Yy oo KyHes,

3apdu 06K YypowasaHaapo xopuy KyHeq (Pac. 2).

[ap3mMonpo a3 naBxav Aap3mMon gyp KyHen,

Mownroxm reHepaTopu ByFPO HUTOX Joper Ba YyHboHeq (Pac. 16).

KnanaHu EASY DECALC-po xopuy, kyHen, (Pac. 17).

Mowroxm reHepatopu OyFpo Aap 60101 AACTILYAK HUFOX AOPEe Ba OHPO TaBaCCyTU KyLLIOAAHW KanaHu
EASY DECALC xoni kyHen, (Pac. 18).

30b: XaHromMu Xxam KapaaHv acbob aap XoTup Aopem, K OH BasHUH acT.

Ol h WN =

7 Knananu EASY DECALC-po a3 HaB rysope[ Ba OHpo 60 akpabaku coaTt rapaoHen, TO OHPO MycTaxKam
kyHeq (Pac. 19).

8 Llymo meTaBoHep haBpaH nac a3 6a UTMom pacoHuaaHu pasaHan EASY DE-DECALC gap3mMonkyH1po
naomMa amxen.
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To3a kapaaHu kapaxw a3 kad

Arap LWyMO MyHTa3aM JacTroxpo TO3a HaKyHe[, LWyMO [OFXOM KaxBapaHrpo, Kn a3 kadu Aap3mon
mMebaposiHa, MebuHep, K1 a3 xMcobu 3appaxomn Kapaxi nango mewwasaHg,. Kacdhpo 60 prosn pacMmnétn
3epUH a3 KapaxLl To3a kyHe. Mo 6a LymMo MacnmxaT Meamnxem, Kv MH TapTubpo oy MapoTrba bapou
HaTUYaxomn 6exTap NYpo KyHem.

1

2
3
a

BoBapw xocun KyHen, K1 JacTrox XyHyK acT Ba kachu Tarpo 60 MaTtou Ham To3a KyHep,

3apdxon 06 Ba Lap3MONpo a3 fNaBxau 4ap3mMos Xopuy KyHe[.

KnanaHu EASY DECALC-po xopuy KyHeq, Ba 06po TaBaccyTu cypoxmmn EASY DECALC xoni kyHep.
Hactroxpo fap xonate HUrox gopen, kv cypoxmm EASY DECALC 6a 6010 acT Ba TaBaccyT Lwula é
nuéna 6a cypoxu 500 mn 06 peseq. (Pac. 20).

330x: [erpo fap 3epun obm Yyopit 60 06 nyp HakyHes.

330b: XaHromMu xaM kKapfaHu acbob oap XxoTvp oopen, K OH Ba3HWH acT.

Oroxi: O6u xyLwbyrn, 061 XyLIKKYHaK, CMPKO, Kpaxmas, MaBoaxo 6apon To3akyHI a3 KapaxLl, acbobxom
[aP3MOJIKYHI, 061 KUMUEBI Ba AUrap MOAAAX0N KUMUEBMPO U0Ba HaKyHe[, 3P0 MH METaBOHAA,
6ovcy LWopKAaHu 06, 4OFU KaxBapaHT € BapoH LWyAaHW AacTroxm WYMo rapaag.

Bosapw xocun kyHen, ku cypoxun EASY DE-DECALC 6a 60510 HUrapoHuga wygaacTt, knanaHu EASY DE-
DECALC-po a3 HaB Hacb kyHe[, Ba OHpO Ha camTu coaT rapauil kyHeq (Pac. 21).

[actroxpo 6a caTxu ycTyBOp Ba XxamBop ry3opef. 3apdu o0bpo To Hucd nyp kKyHed. JacTroxpo ¢ypy3oH
KyHeq Ba 5 akuka NHTU30p LuaBeq.

[ap xone ku LWwymo YaHg nopyan matou facdcpo 60 xapakaTu nacy new Aap 4aBoMU 3 fakmka Aap3mon
MeKyHen, Tpurrepu OyFpo nareacta naxw kyHeq, (Pac. 22).

Oroxp: A3 kat 06y rapm Ba ucnoc (kapnb 100-150 ma) 6epyH Meos,

BakTe kv a3 Tarn kac gurap o6 Habaposiz, TO3akyHMPO KaTb KyHe[.

LLlymo meTaBoHe[ daBpaH nctudodar 4acTroxpo naomMa amxem. ap akcm xon, nac a3 6a oxup
pacuaaHun To3akyHIM a3 KapaxLl 4acTroxpo a3 6apk Yyoo KyHen,

3axupa

1

JacTroxpo xomyw KyHe[ Ba a3 Wwabaka Yyao KyHeq,

330x; TaBCWA Aofa MellaBag, k1 3apdur 06po baban xap sk nctmdota Xonin KyHem.

Hap3monpo 6a naBxan 4ap3Mon Yomrmp KyHem Ba oHpo 60 naxi kapaaHu TyrMav 0304KyHaHdau Kyadu
a3 gk 4o H6a you gurap rysapoHaaH maxkam kyHeq (Pac. 23).

B1r3op 4acTrox nyppa XyHyk Lasag,

LLUnaHr1 TabMUHOTPO YaMb KyHe  Ba Aap AOXMIN KMCMATU HUFOXA0PUM WAHT TabMUHOT TOO anxen,
(Pac. 24).

Cnmun Bapkpo Yamb KyHe[ Ba OHpo 60 Tacmau Velcro maxkam KyHem.

BakTe k1 Aap3mMon gap nosu gap3mon 6acrta acT, WymMo MeTaBoHe[, AacTroxpo 60 sk [acT a3 Aactakm
napsmon 6apaopen.

HDapéd Tty mywkunot

MH 606 MyLUKMIOT MabMyATapuUHEPO, KU LLIYMO 60 JacTrox Ay4op Meoes, YaMbbacT MekyHad. Arap
LIYMO HaMeTaBOHe[, Macbanapo 60 MabiyMOTU 3epuH xan kyHen, 6a www.philips.com/support
Talwpwd oBapen, bapown pynxaTv caBosixom 3yA-3ya fofallaBaHia € 60 Mapka3su HUroxybmHn
CTeBbMONKYHaHAAroH fap KULWBapw Xy TaMoC T1pes.
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Poxu xan

O6u nbnoc, [oFxon
KaxBapaHr € nopaxou
cadepn a3 Tarn kad
MebaposiHa,

[lap noxunu factrox Kapawix 4amb
LLY[AacT, 3P0 OH MyHTa3aM To3a
KapZa Hallynaacr.

[actrox Ba Taru kagpo a3
KapaxLu To3a KyHep, (Hur. 6a 606m
"To3aKyHi Ba HUroxaopmn").

LLlymo gap 3apdum 06 mognaxom

KUMUEBW € NNOBarnxopo rysowuraen,.

Xey rox 60 acbob KMMnésn é
MN0Barnxopo nctndopa Habapen.
Arap LymMo anfakam H Koppo
Kapmha bowwen, bapouv To3a kaphaHu
MOAAX0W KUMNEBI TapTnNHM 6061
"To3aKyHM Ba HUTOX40pPWN" -po NYypo
KyHen.

ByFf HecT é kam acT.

[actrox 6a kagpw kodn rapm
HalwyaaacT.

MyHTa3up 6owen, TO
HULOHAMXaHAAW oMoharum
[ap3mon naneacTta ypy3oH
waaf. VH Takp. 2 gakmka mervpag.

Hap 3apdv 06 0bm kam MaBYy acT.

3apdu 06po TO HULLOHANXAHAAM
MAKC nyp kyHen.

[ap ooxunu gactrox kapaux 4yaMb
LWyaacT, 3epo OH MyHTa3aM To3a
Kapga HallydaacT.

Hactrox Ba Tarn kapo a3
KapaxLu To3a KyHep, (Hur. 6a 606m
"To3aKyHi Ba HUroxaopn").

A3 Taru kach 06 mepe3san.

BakTe k1 lwymo ByFpo 6opu aBBan
ncrndopna mebapen é MynaaTu
TYNOHN OHPO ncTuopa Hamebapen,
ByF oap WwnaHr 6a 06 koHAeHcaTCcns
MeluaBap.

MH mykappapwn acT. Jap3monpo

a3 nnboc Ayp HUrox Aopes Ba
Tpurrepun ByFpo Naxwl KyHes,
MyHTa3up 6owwen, ku OyF 6a you 06
a3 Tarv nost 6epyH baposa,.

TaxTan [ap3MOnKyH Tap
MellaBag, € Aap BaKTu
Oap3MOJIKYHI Aap 6onown
apLi/nnboc katpaxou ob
namnao MellaBaHm.

Capnyww Taxtam wymo bapown
Mybopwusa 60 cypbati bananam byF
newonHI HallyfaacT.

[ap capnylum TaxTa sk Kabatu
MaBoAM Hamit nctnudopa bapen, To
KaTpaxou 06po newrnpi kyHem.

CaTxy 3epm NoAmM JacTrox
Tap MellaBag € a3 3epu
knananu EASY DECALC 6yF
Ba/é 06 mebaposia.

Knananun EASY DE-DECALC gypyct
hurwypaa Hawynaact.

[actroxpo xomyLu KyHen, Ba 2
COaT VIHTU30P LWaBep, KM OH XyHYK
wasag. KnanaHpo kywoepn Ba a3
HaB Bacn KyHe[l, TO 60Bapy XOCun
KyHe[, K1 OH caxTTap LuyAaacT.

Xankav pesmHnm Myxpu knanaHm
EASY DECALC dapcyna metuaBag.

bo mapka3u xugmatpacoHuu Philips
bapou knananu Hasu EASY DECALC
TaMoc rmpes.

[ap3mon rapm
HamelllaBaf Ba Yaporu
HopaH4y DECALC
Mefypaxiiag,

Tayxy30T 6a WyMO XOTMPPACOH
MeKyHaf, K1 TapTnbu To3a KapaaHu
KapaxLpo nypo KyHeq. Yapor nac
a3 TakpunbaH aK Moxu nctudoia
MefypaxLiag,.

TapTvbM TO3aKyHUM Kapaxwpo
pros HamyZa, AacTypxoun Aap
KMCMaTU «TO3aKyHUM Kapaxw»-po
NYpPO KyHen,
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Giris

Satyn almagynyz bilen gutlayarys we Philips diinyasine hos geldiniz! Philips tarapyndan hodurlenilyan
goldawdan doly peydalanmak t¢in dniminizi www.philips.com/welcome salgysynda bellige aldyryn.

Enjamy ulanmazdan ozal su ulanyjy gollanmasyny, méhim maglumat kagyzyny we calt baslangyg
yolbeledini Gins bilen okan. Olary geljekde gollanmak Ugcin saklan.

Oniime umumy syn (Sekil 1)
Bug Upjuncilik slangy

Bug goyberiji/Guycli bug

Utugin tayyardygyny gérkezyan cyra
Utlgin dabany

Utugin platformasy

Goterileninde gulpy yazdyryan diwme
Ayryp bolyan suw gaby

Suw guyulyan desik

Bug Upjuncilik slangasy saklanyan bolim
10 EASY DECALC nurbady

11 Elektrik dUrtguji bilen elektrik kabeli

12 EASY DECALC ¢yrasy

13 "Suw gaby bos” ¢yrasy

14 Enjama tok berlip durandygyny gorkezyan cyraly we awto-6¢lrmek cyraly agyan/é¢lryan diwme

OO ~NO UL WN =

Ulanysa tayyarlamak

Ulanylmaly suwuni gornisi

Enjamynyz saherin suw ulgamyndan alnan suw bilen isleméage niyetlenilen. Emma, yasayan sebitifizdaki
suw talh bolsa, enjamda gysga wagtda galyndylaryr toplanmagy mumkin. Sol sebapli enjamyn hyzmat
Omrini uzaltmak Ggin distillirlenen ya-da mineralsyzlasdyrylan (50% mineralsyzlasdyrylan/distillerlenen
suwy adaty suw bilen garyp ulanmak bolyar) suwy ulanmak maslahat berilyar.

Duydurys:Ys berijili suw, guradyjy enjamdan ¢ykan suw, sirke, krahmal, galyndyny ayyryan
serisdeler, Utlik etmekde kémekgiler, himiki taydan galyndysy ayrylan suw ya-da basga himikatlary
ulanman, sebabi olar suwuri dammagyna, goriur tegmillere ya-da enjamynyza zeper yetmegine yol
acyp biler.

Suw gabyny doldurmak

Her gezek ulanmazdan 6n ya-da suw gabynyn bosdugyny gorkezyan cyra yananynda, suw gabyny dolduryn.

Suw gabyny enjamy ulanyan wagtynyz islendik pursatda dolduryp bilersiniz.

1 Suw gabyny enjamdan ayryn (Sekil 2) we ony MAX gorkezijisine ¢cenli dolduryn (Sekil 3).
2 Suw gabynyn asaky bolegini ilki bilen enjama yerlesdirmek arkaly suw gabyny dakyn.

3 Suw gaby yerine ilydnca (tykgyldy sesi) suw gabynyn depesinden basyn (Sekil 4).

Suw gaby bos ¢yrasy

Suw gaby bosap baryarka suw gabynyn bosdugyny gérkezyan duydurys cyra yanyp-ocyar (Sekil 5). Suw
gabyny dolduryi we enjamyri gaytadan gyzmagy tcin bug goyberiji diiwmé basyi. Utligin tayyardygyny
gorkezyan cyra birsyhly yananyndan sor bug bilen Gtiklemédge dowam edip bilersiniz.
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Enjamy ulanmak

OptimalTEMP tehnologiyasy

Duydurys: Utiiklenmége degisli dil matalary iitiikleman.

OptimalTEMP tehnologiyasy Utlgir temperaturasyny diizmezden we geyimleri sortlamazdan islendik

gOrnUsli matalary islendik tertipde Gtlklemage mumkincilik beryar.

Utugin dabany gyzgyn wagty ony Gtlk tagtasynyii Ustiinde goymak howpsuz bolup duryar (Sekil 6), Gttgir

platformasyna yerlesdirmek zerur bolmayar. Seyle etmeklik sizifi bilegifize diisydn agramy azaltmaga

yardam beryar.

- Sunysanlar bar bolan matalar (Sekil 7), mysal Ugin, ¢it, pagta, polyester, ylpek, yun, wiskoza we emeli
ylUpek, Gttklap bolyar.

- Sunysany bar bolan matalary (Sekil 8) Gtuklap bolmayar. Bu matalara spandeks ya-da elastan, spandeks
gosulan matalar we polioefirler yaly sintetik matalar (mysal tgin, polipropilen) degisli. Geyimlere cap
edilen zatlary hem Gtuklemek bolmayar.

Utiiklemek

1 Bug ondurijini durnukly we tekiz Gstde yerlesdirin.

Bellik: Howpsuz ttlklemegi Gpjin etmek Ugin enjamyn esasyny elmydama durnukly, tagtasynyn olcegi
bug 6ndurijilere layyk gelydn Uttk tagtasynda goymak maslahat berilyar.

2 Suw gabynda yeterlik suwun bardygyny anyklan (“Suw gabyny doldurmak” boliimine seredin).

3 Elektrik durtgdjini topraga catylan elektrik rozetkasyna dakyn we bug éndurijini agmak tgin agyan/
Ocurydn diwma basyn. Utlgin tayyardygyny gorkezyan cyra birsyhly yanyanca garasyn (Sekil 9). Bu
takmynan 2 minut wagt alyar.

4 Bug Upjuncilik slangasyny bug Gpjtncilik slangasy saklanyan bolimden gykaryn.

5 Utugi onuf platformasyndan ayyrmak ticin géterileninde gulpy yazdyryan dilwmani basyri (Sekil 10).

6 Bug berip baslamak lgin bug goyberiji diwmani basyp saklan (Sekil 11).

Bellik: Birinji gezek ulanylanynda bugun cykyp baslamagy tgcin bug goyberiji diwmani 30 sekunda cenli
dowamly basyp saklar. Uttik uzak wagtlap ulanylmadyk bolsa, ol has kép wagt alyp biler.

7 Utuklemekde ifi ofiat netijeleri gazanmak ticin bug bilen Gtiikl&ninizden sof (itligi birndce gezek bugsuz
degrin.

MAX sazlamasy
Has calt Utlklemek we has kdp mukdarda bug ¢ykarmak tcin MAX sazlamasyny ulanyp bilersitiz.
1 Cyrasy ak renkde yanyanca acyan/oclryan diwmani 5 sekuntlap basyp saklar.

2 Enjamynyz energiyany tygsytlamak lcin 15 sekuntdan sori awtomatik usulda adaty is tertibine gaydyp
baryar.

3 Bolmasa, islendik wagt adaty bug tertibine gegirmek lcin ¢yra gaytadan gék yanyanca agyan/é¢uryén
diwmani 2 sekuntlap basyp saklari.

Guycli bug funksiyasy

Guycli bug funksiyasy ayrylmasy kyn yygyrtlary diizetmage yardam bermek Ggcin niyetlenilyar.

- Guycli bug funksiyasyny isjefilesdirmek t¢in bug goyberiji dliiwma caltlyk bilen iki gezek basyr. Enjam 3
gezek glycli bug cykaryar.

- Guycli bug funksiyasyny duruzmak tgin bug goyberijini bir gezek basyn.

Dikligine titiiklemek

Duydurys: Utiikden gyzgyn bug cykyar. Hig hagan birinin geyip yéren geyimindaki yygyrtlary ayyrmaga
synanysman (Sekil 12). OzUnizin ya-da basgasynyn elinin golayynda enjamdan bug ¢ykartman.
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Asylgy duran matalardan yygyrtlary ayyrmak tgin bugly Gtlgi dik yagdayda ulanyp bilersiniz.
1 Utigi dik saklan, bug goyberiji diwma basyn we Utiigifi dabanyny geyime calaja degrifi, Gtligi yokaryk-
asak stysurin (Sekil 13).

Howpsuz gorniisde goymak

Esiklerinizi gaytadan tertipleyan wagtynyz utligi goymak

Esiklerinizi gaytadan tertipleyan wagtyryz Gttgi onuri Gttk platformasynda ya-da Gtlk tagtasynda
keseligine goyup bilersiniz (Sekil 6). OptimalTEMP tehnologiyasy Utligifi dabanynyn Utik tagtasynyn
ortlgine zeper yetirmezligini Gpjln edyar.

Energiyany tygsytlamak

Awto-6¢lirmek

- Energiyany tygsytlamak Ucin enjamyniyz 10 minutlap ulanylmasa, ol awtomatik yagdayda 6¢yéar. Agyan/
dcliryan diwmanin awto-6¢lris ¢yrasy yanyp-6¢lp baslayar.

- Enjamy gaytadan isjenlesdirmek Gcin agyan/octryan diwmani basyn. Sorira enjam gaytadan gyzyp
baslayar.

Duydurys: Elektrik toguna birikdirilen enjamy hic¢ hacan g6zegciliksiz galdyrman. Ulanyp
bolanyriyzdan son elmydama enjamy tokdan ayryn.

Arassalamak we abatlamak

Enjamdaky ¢okiindileri ayyrmak

EASY DECALC ¢yrasy yanyp-o¢up baslan dessine EASY DECALC funksiyasyny ulanmak méhumdir (Sekil 14).
Takmynan bir ay geceninden ya-da 10 gezek Utlklemek yerine yetirileninden son enjamyn coktndilerini
ayyrmalydygyny gérkezmek Gcin "EASY DECALC" ¢yrasy yanyp-6ciip baslayar. Utiiklemage dowam
etmezden ozal EASY DECALC prosedurasyny yerine yetiriri.

Bellik: Ulanyan suwuriyz talh bolsa, ¢coktndileri ayyrmagy has yygy-yygydan yerine yetirir.

Duydurys: Yanyklaryri 6funi almak ticin EASY DECALC prosedurasyny yerine yetirmezden ozal enjamy
tokdan ayryn we onun azyndan iki sagatlap sowamagyna may berin. 15).

Elektrik dirtgUjini rozetkadan ayryn.

Ayryp bolyan suw gabyny ayryn (Sekil 2).

Utligi 6z0nif platformasyndan ayryn.

Bug 6nddrijinif esasyndan tutun we ony caykan (Sekil 16).

EASY DECALC nurbadyny ayryn (Sekil 17).

Bug 6nddrijinin esasyny rakawinanyn Gstinde tutur we ony EASY DECALC agzyndan bosadyn (Sekil 18).

OVl A WN =

Bellik: Enjamy egeninizde onun agyrdygyny g6z éntnde tutun.

N

EASY DECALC nurbadyny yerine dakyn we ony berkitmek lgin sagadyn dilinif ugrunda aylan (Sekil 19).

8 EASY DECALC prosedurasyny yerine yetireninizden sor dessine Gtlginizi ulanmaga dowam edip
bilersiniz.

Utiigin dabanyndaky cékiindileri ayyrmak

Enjamynyzdaky ¢okindileri wagtly-wagtynda ayyrmasaryz, ¢cokindilerit bolejikleri sebapli tttgin
dabanyndan goriur tegmillerity cykyandygyny gérip bilersiniz. Asakdaky prosedurany yerine yetirmek arkaly
Gtlgin dabanyndaky cokindileri ayryr. Has ofat netijeleri gazanmak Ugin prosedurany iki gezek yerine
yetirmegi maslahat beryaris.

1 Enjamyn sowukdygyna g6z yetirint we Gtlgin dabanyny ¢ygly mata bilen arassalan.
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Utligi we suw gabyny (itlgifi platformasyndan ayryn.
EASY DECALC nurbadyny ayryn we EASY DECALC agzyndan suwy dokan.

Enjamy EASY DECALC agzy yokary seredip durar yaly edip saklan we clyse ya-da bulgur bilen desikden
500ml distillirlenen suw guyur. (Sekil 20).

Bellik: Boyleri krandan akyp duran suw bilen doldurmar.

Bellik: Enjamy egeniniizde onun agyrdygyny g6z értnde tutun.

Duydurys:Ys berijili suw, guradyjy enjamdan ¢ykan suw, sirke, krahmal, galyndyny ayyryan serisdeler, tttk
etmekde kémekgiler, himiki taydan galyndysy ayrylan suw ya-da basga himikatlary ulanmarn, sebabi olar
suwun dammagyna, goriur tegmillere ya-da enjamyriyza zeper yetmegine yol acyp biler.

EASY DECALC agzyny yokary sereder yaly edip saklan, EASY DECALC nurbadyny yerine dakyn we ony
berkitmek Ugin sagadyn dilinin ugruna aylan (Sekil 21).

Enjamy durnukly we tekiz Ustde yerlesdirin. Suw gabyny yarysyna cenli dolduryn. Enjamy isledify we 5
minut garasyn.

Utugi 6ie-yza hereket etdirmek bilen galyri bir matany Gtiikleyan wagtyriyz bug goyberiji diwmani 3
minutlap dowamly basyp saklan (Sekil 22).

Duydurys: Uttigifi dabanyndan gyzgyn, hapa suw (100-150 ml téweregi) cykyar.

Utligitt dabanyndan suwuri gelmegi kesileninde arassalamagy bes edin.

Utligi ulanmaga dessine dowam edip bilersifiiz. Ulanmajak bolsafyz, kesmegini ayyrmak
tamamlanandan sor enjamy tokdan ayryn.

Ammarda saklamak

1

Enjamy 6clrin we ony tokdan ayryn.

Bellik: Her gezek ulananyriyzdan son suw gabyny bosatmak maslahat berilyar.

Utligi onun platformasynda yerlesdirifi we géterileninde gulpy yazdyryan diwmani basmak arkaly ony
ildirin (Sekil 23).

Enjamyn doly sowamagyna may berin.

Upjuncilik slangasyny eplan we tpjiincilik slangasyny Gpjincilik slangasy saklanyan baliime yerlesdiriri
(Sekil 24).

Elektrik kabelini eplan we ony Velcro gysgyc¢ bilen berkidin.

Utlik 6zinif platformasyna berkidilen wagty (ittigifi sapyndan tutmak arkaly enjamy bir elde géterip
bilersiniz.

Nasazlyklary anyklamak we ¢6zmek

Bu bolimde enjamda oritnize ¢ykyp biljek umumy meseleler barada gysgaca maglumat berilyar. Asakda
berlen maglumat bilen meselani ¢c6ztp bilmeseriiz, kop soralyan soraglaryn sanawyny gérmek tcin
www.philips.com/support salgysyna girifl ya-da yurduniyzdaky Musderiler bilen islesmek boyunca merkeze

yUz tutuni.
Nasazlyk Sebabi Cozgiit
Utligift dabanyndan hapa  Enjamy cokindileri wagtly-wagtynda  Enjamyn we onup dabanynyri
suw, gonur tegmiller ya-da  ayrylmanlygy sebapli onun icinde cokundilerini ayryn (“Arassalamak
ak kopukler cykyar. cokundiler yygnanypdyr. we abatlamak” bélimine seredin).
Suw gabyna himikatlary ya-da Enjamda hic hagan himikat ya-da
gosundylary gosupsynyz. gosundylary ulanman. Eger eyyam

seyle eden bolsanyz, himikatlary
ayyrmak Ucin “Arassalamak

we abatlamak” boélimindaki
prosedurany berjay ediri.
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Nasazlyk

Sebabi

Cozgut

Bug yok ya-da juda az.

Enjam yeterlik derejede gyzmayar.

Utligin tayyardygyny gérkezyan
cyra birsyhly yanyanca garasyn. Bu
takmynan 2 minut wagt alyar.

Suw gabynda yeterlik suw yok.

Suw gabyny MAX gérkezijisine ¢enli
dolduryn.

Enjamyn c¢okindileri wagtly-wagtynda
ayrylmanlygy sebapli onur icinde
cokundiler yygnanypdyr.

Enjamyn we onun dabanynyn
cokundilerini ayryn (“Arassalamak
we abatlamak” bélimine seredin).

Utligift dabanyndan suw
syzyar.

Bugy birinji gezek ulananynyzda
ya-da ony uzak wagtlap ulanmadyk
bolsanyz, bug slanganyn icinde suwa
owrdlyar.

Bu adaty yagdaydyr. Utligi esikden
basga tarapa tuturn we bug
goyberiji diwmani basyn. Utiigin
dabanyndan suwun yerine bug
cykyp baslayanca garasyn.

Utik edilyan wagtynda
UtUk tagtasynyn ortlgi ¢yg
bolyar ya-da yerde/esikde
suw damjalary bar.

Utk tagtariyz yokary tizlikli buga
cydamly dal.

Suw damjalarynyrn emele
gelmeginin 6nuni almak tgin Gtuk
tagtasynyn ortlginin icinde kege
materialyn gatlagyny ulanyn.

Enjamyn esasynyn
asagyndaky yer cyg bolyar
ya-da EASY DECALC
nurbadynyn asagyndan
bug we/ya-da suw cykyar.

EASY DECALC nurbady talabalayyk
berkidilmandir.

Enjamy 6c¢urin we onun
sowamagy Ugin 2 sagat garasyn.
Nurbady towlap agyr we onun
berkidilendigini anyklamak Ggin
gaytadan dakyn.

EASY DECALC nurbadynyn rezin
dykyzlayjy halkasy kénelipdir.

EASY DECALC nurbadyny tazelemek
Gcin ygtyyarly Philips tehniki hyzmat
merkezine yiz tutun.

Utiik gyzmayar we DECALC
cyrasy koz rerikli yanyp-
ogyar.

Enjam size ¢cokundileri
ayyrmalydygyny yatladyar. Takmynan
bir ay ulanylanyndan sor ¢yra yanyp-
o¢lp baslayar.

Cokundileri ayyrmagy yerine yetirin,
"Enjamdaky ¢okundileri ayyrmak”
bolumindaki gozukdirijileri berjay
edin.
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Kirish
Xaridingiz muborak bo'lsin va Philips'ga xush kelibsiz! Philips taklif giladigan go'llab-quvvatlash xizmatidan
foydalanish uchun jihozingizni www.philips.com/welcome saytida ro'yxatdan o'tkazing.

Qurilmani ishlatishdan oldin ushbu go'llanmani, muhim ma‘lumot risolasini va tez ishga tushirish bo'yicha
ko'rsatmalarni diggat bilan o'qgib chiging. Ularni kelgusida ma‘lumot uchun saglab go'ying.

Mahsulotning umumiy ko'rinishi (1-rasm)
Bug' ta’'minoti shlangi

Bug' triggeri/Bug'ni kuchaytirish

"Dazmol tayyor” chirog'i

Asos plita

Dazmol platformasi

Ko'tarishga garshi qulfni ochish tugmasi

Ajraladigan suv baki

To'ldirish teshigi

Ta'minot shlangini saglash bo'lmasi

10 EASY DECALC murvati

11 Vilka bilan tarmoq shnuri

12 EASY DECALC chirog'i

13 "Suv baki bo'sh” chirog'i

14 Quvvat va avtomatik o'chirish chirog'iga ega yoqish/o'chirish tugmasi

OO ~NO UL WN =

Ishlatishga tayyorlash

Ishlatiladigan suv turi

Jihozingiz vodoprovod suvida ishlashga mo'ljallangan. Biroq agar gattiq suvli hududda yashasangiz,
cho'kma tezroq to'planishi mumkin. Shu sababli jihozning xizmat muddatini uzaytirish uchun distillangan
yoki demineralizatsiyalangan suvni (50% demineralizatsiyalangan/distillangan suv oddiy suv bilan
aralashtiriladi) ishlatish tavsiya etiladi.

Ogohlantirish: Xushbo'y suv, quritish mashinasining suvi, sirka, kraxmal, cho'kmalarni tozalash
vositalari, dazmol gilish vositalari, kimyoviy cho'kmalardan tozalangan suv yoki boshga kimyoviy
moddalarni quymang, chunki ular sizib chiqishi, jigarrang dog'lar hosil qilishi yoki jihozingizga
shikast yetishiga sabab bo'lishi mumkin.

Suv bakini to'ldirish

Har bir foydalanishdan oldin yoki “suv baki bo'sh” chirog'i yonsa, suv bakini to'ldiring. Suv bakini istalgan
foydalanish vagtida gayta to'ldirishingiz mumkin.

1 Jihozdan suv bakini chigarib oling (2-rasm) va uni MAX belgisigacha suv bilan to'ldiring (3-rasm).

2 Jihozning pastki gismini go'yish orqgali suv bakini ortga gaytaring.

3 Suv bakijoyiga qulflangunicha (“tig” etgunicha) uning yugori gismini itaring (4-rasm).

Suv baki bo'sh chirog'i

Suv baki deyarli bo'sh bo'lsa, “suv baki bo'sh” chirog'i yonadi (5-rasm). Suv bakini to'ldiring va jihoz gayta
gizishi uchun bug' triggerini bosing. “Dazmolning tayyorlik chirog'i” muntazam yonsa, bug'li dazmollashni
davom ettirishingiz mumkin.
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Jihozdan foydalanish

OptimalTEMP texnologiyasi

Ogohlantirish: Dazmollanmaydigan matolarni dazmollamang.

OptimalTEMP texnologiyasi dazmol gilinadigan barcha mato turlarini har ganday tartibda dazmol haroratini

sozlamay va kiyimlaringizni saralamay turib ham dazmollashga imkon beradi.

Issiq asos plitasini temir platformaga gaytarib qo'ymasdan shunchaki dazmollash taxtasi ustida goldirish

mumkin (6-rasm). Bu bilagingizga tushadigan bosimni kamaytiradi.

- Bu belgilardagi matolar (7-rasm) dazmollanadigan matolar, masalan zig'ir, paxta, poliester, ipak, jun,
viskoza va rayonni dazmollash mumkin.

- Bu belgili matolarni (8-rasm) dazmollab bo'Imaydi. Bunday matolar spandeks yoki elastan, spandeks
aralashgan matolar va poliolefin (polipropilen) kabi matolarni o'z ichiga oladi. Kiyimlardagi bosilgan
tasvirlarni ham dazmollab bo'lImaydi.

Dazmollash

1 Bug' generatorini barqaror va tekis joyga go'ying.

Eslatma: Dazmollash jarayoni xavfsiz bo'lishi uchun asosni har doim taxta o'lchami bug' generatoriga
to'g'ri keladigan bargaror dazmollash taxtasiga joylashtirish tavsiya etiladi.

2 Suv bakida yetarli migdorda suv borligini tekshiring (“Suv bakini to'ldirish” bo'limiga garang).

3 Tarmogq shnurini yerga ulangan rozetkaga qo'ying va bug' generatorini yogish uchun yogish/o'chirish
tugmasini bosing. “Dazmol tayyor” chirog'i muntazam yongunicha kutib turing (9-rasm). Bu taxminan 2
dagiga oladi.

4 Bug' ta’'minoti shlangini bug' ta’'minoti shlangini saglash bo'Imasidan chigarib oling.

5 Dazmolni dazmol platformasidan olish uchun ko'tarishga garshi qulfni ochish tugmasini bosing. 10-
rasm).

6 Bug'lashni boshlash uchun bug' triggerini bosib turing (11-rasm).

Eslatma: Birinchi foydalanishda bug' chigishi uchun bug' triggerini 30 soniyagacha bosib turing. Dazmol
uzoq vagt saglangan bo'lsa, bu ko'prog vaqt olishi mumkin.

7 Eng yaxshi dazmollash natijalariga erishish uchun bug' bilan dazmollagandan keyin so'nggi dazmollash
ishlarini bug'siz bajaring.

MAX sozlamasi

Tezroq dazmollash va yugori migdordagi bug' uchun MAX sozlamasidan foydalanishingiz mumkin.
1 MAX chirog'i og rangga kirgunicha yogish/o'chirish tugmasini 5 soniya bosib turing.

2 Quuvvatni tejash uchun 15 daqgigadan keyin jihoz odatiy bug' rejimiga avtomatik gaytadi.

3 Aks holda, istalgan vaqgtda oddiy bug' rejimiga gaytish uchun chiroq yana ko'k rangga aylanguncha
yogish/o'chirish tugmasini 2 soniya bosib turing.

Bug'ni kuchaytirish funksiyasi

Bug'ni kuchaytirish funksiyasi turli burmalarni tekislashga yordam berishga mo'ljallangan.

- Bug'ni kuchaytirish funksiyasini faollashtirish uchun bug' triggerini ikki marta tez bosing. Jihoz 3 marta
kuchli bug' ogimini chigaradi.

- Bug'ni kuchaytirish funksiyasini to'xtatish uchun bug' triggerini yana bir marta bosing.
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Vertikal dazmollash

Ogohlantirish: Dazmoldan issiq bug' ajralib chigadi. Hech gachon kiyimdagi burmalarni kimdir uni
kiygan holda tekislashga urinmang (12-rasm). O'zingiz yoki boshga birovning qo'liga yaqin joyga bug'
yo'naltirmang.

Osilib turgan matolardagi burmalarni tekislash uchun bug' dazmolini vertikal holatda ishlatishingiz mumkin.

1 Dazmolni vertikal holatda ushlang, bug' triggerini bosing va kiyimga asos plitasini yengil tekkizing va
dazmolni yuqgoriga va pastga harakatlantiring (13-rasm).

Xavfsiz go'yish

Kiyimlaringizni taxlayotganda dazmolni xavfsiz qo'yish

Kiyimlaringizni taxlayotganingizda uni dazmol platformasiga yoki dazmollash taxtasiga gorizontal holatda
go'yishingiz mumkin (6-rasm). OptimalTEMP texnologiyasi asos plitasining dazmollash taxtasi qgoplamasiga
zarar yetkazmasligini ta’'minlaydi.

Energiya tejash

Avtomatik o'chirish

- Quwvatni tejash uchun 10 dagiga davomida jihoz ishlatilmasa, u avtomatik ravishda o'chadi. Yoqish/
o'chirish tugmasidagi avtomatik o'chadigan chiroq yonishni boshlaydi.

- Jihozni gayta faollashtirish uchun yoqish/o'chirish tugmasini bosing. Keyin jihoz qayta gizishni boshlaydi.

Ogohlantirish: Jihoz tarmoqga ulangan bo'lsa, uni hech qachon garovsiz qoldirmang. Doim
ishlatilganidan keyin quvvatdan uzib qo'ying.

Tozalash va texnik xizmat ko'rsatish

Jihozni cho'kmalardan tozalash
EASY DECALC funksiyasini “EASY DECALC" chirog'i yonishni boshlashi bilan ishlatish juda muhim (14-rasm).

Taxminan bir oydan yoki 10 marta dazmollash seansidan keyin jihozni cho'kmalardan tozalash kerakligi
hagida eslatish uchun EASY DECALC chirog'i yonadi. Dazmollashni davom ettirishdan oldin quyidagi EASY
DECALC amaliyotini bajaring.

Eslatma: Agar sizning suvingiz gattiq bo'lsa, cho'kmalardan tez-tez tozalang.

Ogohlantirish: Kuyish xavfining oldini olish uchun jihozni tarmoqdan uzing va EASY DECALC jarayonini
bajarishdan oldin jihoz kamida ikki soat sovisin (15-rasm).

Vilkani rozetkadan oling.

Ajraladigan suv bakini chigarib oling (2-rasm).

Dazmolni dazmol platformasidan oling.

Bug' generatori asosini ushlang va chayqating (16-rasm).
EASY DECALC murvatini chigarib oling (17-rasm).

Bug' generatorining asosini rakovina ustida ushlab turing va uni EASY DECALC teshigi orgali bo'shating
(18-rasm).
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Eslatma: Jihozni egsangiz, uning og'ir vaznidan ehtiyot bo'ling.
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EASY DECALC murvatini gayta kiriting va mahkamlash uchun soat miliga teskari burang (19-rasm).
8 EASY DECALC amaliyotini yakunlagandan keyinoq dazmoldan foydalanishni davom ettirishingiz mumbkin.
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Asos plitasini cho'kmadan tozalash

Agar jihozingizni muntazam ravishda cho'kmadan tozalamasangiz, cho'kma zarralari tufayli asos plitasida

jigarrang dog'lar chigishini ko'rishingiz mumkin. Quyidagi amaliyotni bajargan holda dazmolning asos

plitasini cho'kmadan tozalang. Yaxshiroq natijalarga erishish uchun amaliyotni ikki marta bajarishingizni

maslahat beramiz.

1 Jihoz soviganiga ishonch hosil giling va asos plitani nam mato bilan tozalang.

2 Suv bakiva dazmolni dazmol platformasidan oling.

3 EASY DECALC murvatini chiragib oling va EASY DECALC teshigi orgali suvni bo'shating.

4 Jihozni EASY EASYDECALC teshigi yugoriga garagan holda ushlang va teshikka butilka yoki stakan bilan
500 ml suv quying. (20-rasm).

Eslatma: Qaynatgichni ogayotgan vodoprovod suvi ostida to'ldirmang.

Eslatma: Jihozni egsangiz, uning og'ir vaznidan ehtiyot bo'ling.

Ogohlantirish: Xushbo'y suv, quritish mashinasining suvi, sirka, kraxmal, cho'kmalarni tozalash vositalari,
dazmol qilish vositalari, kimyoviy cho'kmalardan tozalangan suv yoki boshqga kimyoviy moddalarni
quymang, chunki ular sizib chiqishi, jigarrang dog'lar hosil gilishi yoki jihozingizga shikast yetishiga sabab
bo'lishi mumkin.

5 EASY DECALC teshigini yuqoriga garatib qo'ying, EASY DECALC murvatini gayta qo'ying va uni qotirish
uchun soat mili yo'nalishida buring (21-rasm).

6 Jihozni bargaror va tekis joyga gayta go'ying. Suv bakini yarmigacha to'ldiring. Jihozni yoging va 5 dagiga
kuting.

7 Bug' triggerini davomiy bosib turgan holda bir necha bo'lak gqalin matoni oldinga va orgaga 3 dagiga
dazmollang (22-rasm).

Ogohlantirish: Asos plitadan issiq, iflos suv (taxminan 100-150 ml) chigadi.

8 Asos plitasidan suv chigmay golgach, tozalashni to'xtating.

9 Jihozni zudlik bilan ishlatishni davom ettirishingiz mumkin. Cho'kmani tozalash yakunlangandan keyin
jihozni uzib go'ying.

Saglash

1 Jihozni o'chiring va tarmogdan uzing.

Eslatma: har safar foydalangandan keyin suv bakini bo'shatish tavsiya gilinadi.

Dazmolni dazmol platformasiga qo'ying va ko'tarishga garshi qulfni bosish orgali uni qulflang (23-rasm).
Jihoz butunlay sovishini kuting.

Ta'minot shlangini buking va ta'minot shlangini saglash bo'Imasiga o'rang (24-rasm).

Quvvat shnurini buking va uni Velcro tasmasi bilan mahkamlang.

Dazmol dazmol platformasida qulflanganda jihozni dazmolning dastagidan ushlab bitta qo'lda
ko'tarishingiz mumkin.
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Muammolarni hal qilish

Bu bobda jihozda uchraydigan eng keng targalgan muammolarni umumlashtirilgan. Agar

quyidagi ma‘lumotga asoslanib muammoni hal gila olmasangiz, savol-javoblar ro'yxati uchun
www.philips.com/support manziliga kiring yoki mamlakatingizdagi mijozlarga xizmat ko'rsatish markazi
bilan bog'laning.

Muammo Sababi Yechim

Dazmolning asos plitasidan Jihoz muntazam ravishda Jihoz va asos plitasini

iflos suv, jigarrang dog'lar  cho'kmalardan tozalanmaganligi cho'kmalardan tozalang (“Tozalash
yoki oq parchalar chigadi.  uchun uning ichida cho'kma hosil va texnik xizmat ko'rsatish” bobiga

bo'lgan. garang).




